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DEPARTEMENT VAN. DOEANE | EN AKSYNS. 1 DEPARTMENT OF CUSTOMS AND: EXCISE, 

  

-No. R. 190] _ a ace 7 Tulle 1961. tno R. 190] a a a ce at uly 1961, : 
REGULASIES: INGEVOLGE DIE AKSYNSWET, | 1956. |: ‘REGULATIONS IN TERMS OF THE EXCISE, 

- ACT, 1956.   
  

EK, THEOPHILUS -ERENHARZER ‘Dénezs, Minister van SG | oT ‘ re 
. Finansies, handelende kragtens. die bevoegdheid my ver: | .- 1, THEOPHILUS EBENHAEZER . DONGES, ’ “Minister of Bo 

leen by ‘artikel -nege-en- negentig van die Aksynswet, 1956 Finance; in-terms of the: powers vested in mé by séction 

(Wet. No. 62° van’ 1956), soos cewysign vaardig hierby ninety-nine of the Excise Act, 1956 (Act: Nov 62 of 1950): 28 

    

    

  
  

i onderstaande regulasies: uit. J » aS: amended, hereby, make the following, regulations: =~ % 

oe aE op E.péNogs, | = °°.) PB, DONGES:- 
ne Minister van Finansies, ye i Ne aan * Minister, of Finance. 

~ a ALGEMENE. BEPALINGS. a |. 0 GENERAL PROVISIONS: se 

oe "Hier € _regulasies tree if werking. ‘vanaf die datum, “1. ‘These: regulations shall take | effect front the: date bof 
van publikasié in die Staatskoerant. publication i in the: Gazette. 

  

“2. Alle. vorige regulasics “wat afgekondig is kragtens L 

enigeen van die wette. wat by-subartikel (1) van. artikel: 

honderd- -en-vyf van. die Aksynswet, 1956 (Wet No. 62, van. 
956);" hérroep: is, word hierby herroep, vir sover™ hulle“). 

bp aksyns betrekking. het, dog die herroeping stel niemand 
2 GV g Lo, 

rezulasies op born oy are ‘plig, wat ingevolge daardie ‘| fulfilment of any obligation imposed upon: him. inder 

3. In hierdie xegulasies beteken’ .. die, Wet ’ ?> die those regulations. eset 

_ Aksynswet,, 1956 (Wet No. 62 van 1956), soos gewysig, | . 3. In these regulations “ the Act” means ‘the Excise 

~ en ’n uitdrukking waaraan in die Wet ’n betekenis ‘geheg Act, 1956 (Act No. 62 of 1956), as “amended, ‘and can 

is, het dieselfde betekenis wanneer dit i in hierdie Fegulasies -| expression to which a-meaning is ‘assigned: ii the. Act, 

gebruie word, = = * ‘bears, when used in these regulations, the same meaning. 

do ‘n verwsenie na ‘n vorm en na sie pomimer en letters 4. Any reference to any form atid to. ‘the numbering 
_ daarvan, wi ‘ ormet nt a ee jae yan: hier die re la. ‘and ‘lettering. thereof shall, unless otherwise’ stated, be 
_wysing na die wat in y cgula- | construed as a reference to the forms set. oui in’ the a 

gies. aangegee word. . — dul hese regula 

5. Geen lisensie waarvoor: in ‘Bylae. 3 van “dig Wet voor- Sche tue-to these Fest. tions. 

siening gemaak werd, word uitgereik nic, behalwé as daar 
by ‘die Kommissaris of bevoegde amptenaar, in tweevoud. | 
en op die vorm wat in die Bylae van hierdie regulasies 

2. All -prévious regulations issued - ‘under “any: OF ‘the: os 
laws répealed by. sub-section (1) of section one hundred ~~~ 
.and five ofthe Excise Act, 1956-(Act No. 62- ‘of 1956), . 
are hereby, i in so far as they relate to excise, revoked, bat’ 

‘such revocation shall not absdlve. any person from: the 

   

    

   

   
   

  

   

          

   

    

   
   

    

    

    

   

   

  

 5..No licence provided for in Sched ule 3. to” the ‘Bet 
shall be issued except on application to the Commissione 

‘or proper. officer, in duplicate and on the’ forni Prescribe 

“voorgeskryf- word, daarom aansoek gedcen word:, - ~ in the Schedule to these regulations. - 1 

'.- 6) Temand wat: ingevolge hierdie regulasies om n lisen- \ > 6. Amy, person who, in. making appli ication for a licane me 

-sig aansoek doen en wat valse of onjuiste inligting. verstrek, under. these regulations, furnishes false or incorrect“ <. 

is skaldig aan “n misdryf. information, shall be guilty of. an-offence, -- 0 

. 7. Waar dic versirekking van sate en aie tye vir die -| 7, Where: the © rendering | ‘of ‘returns “and the ti mes. 

ae. beta aling van reg nie’ el cde ae hou " ie lat asies_ voorge- the payment of duty are not prescribed. ‘elsewhere in thes 
skryf word. nie,. “moet ’n isensichouer, nie later nie as die regulations, a’ licensee shall submit to the proper. “officer 

» . - 14de dag van elke kalendermaand, sodanige state van sy 1 he 14th day of lend ty 

“  transaksies en werksaamhede gedurende die onmiddellik |- not later than’ the 14th day of every calendar month such 

yoorafeaande kalendermaand as’ wat die Kommissaris - returns Of his: tratisactions and° operations. during - e- 
immediately preceding. calendaf month as may ber 

voorlé, en reg wat deur die! lisensichouer. verskuldig is, |. * 
“moet nie later nie-as daardie datum ‘betaal word, by, the licensee shall be ‘paid not later than that dat 

8. Enigeen van: wie vereis. word om ’n ‘staat ‘van ‘sy 8. Every: ‘person who is required to’ render ai ret 
2 aksynstransaksies. te verstrek, moet, as daar nie sodanige | his excise transactions sha i, if no such. transactions hav 

_ transaksies- plaasgevind het “nie, binne die ‘voorgeskrewe - taken place, tender ae NIL” return with thin the -brestribed : 

K a » NUL® "sstaat. werstrek. Be Te | Period. . ae So 

r : -van tyd tot -tyd mag.vereis, aan die bevoégde’ amptenaar by. the Commissioner fom time to time; and duty pay 

‘ 

t 

a 
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9, Alie aantekenings en alle state wat.ingevolge die | 
Wet en hierdie regulasies gehou en verstrek moet word, 
moet in. ink of inkpotlood en im Engels of Afrikaans 
geskied, | oo 

10. Ondanks dietye wat elders in hierdie regulasies vir 
die betaling van reg en die versirekking van state voor- 
geskryf word, kan die Kommissaris, na goeddunke, en 
behoudens sodanige voorwaardes en waarborge as wat hy 
nodig mag ag, ’n verlenging van tyd vir die betaling van 
‘sodanige reg en die verstrekking van scdanige state ver- 
leén. : 

11. Waar sekerheid vereis word vir die behoorlike 
-nakoming van die regulasies en die betaling van reg, moet 

’n borgakte aangegaan word in die voorgeskrewe vorm 
wat in die Bylae van hierdie regulasies aangegee word, 
of sodanige ander sekerheid as wat die Kommissaris mag 
bepaal, géestel word, voordat enigeen aksynsbare goedere 
begin vervaardig of daarin handel dry 

12. Waar die wyse en voorwaardes van betaling van 
reg en die metode van berekening nie elders in hierdie 
regulasies voorgeskryf word nie, kan die Kommissaris, na | 
goeddunke, sodanige vereistes stel as wat hy nodig mag ag. 

13. Aksynsreg is betaalbaar by die kantoor van die 
bevoegde amptenaar. 

14. (L)- Elke lisensiehouer van wie, ingevolge subartikel 
(1) van artikel sewe-en-veertig van die Wet, vereis word 
om boeke en aantekenings te hou en state te verstrek, 
moet, wanneer die bevoegde amptenaar dit kragtens sub- 
artikel (3) van voornoemde artikel vereis, aan 50 ’n amp- 
tenaar ‘n sertifikaat verstrek wat sodanige besonderhede 
van sy transaksies as wat die Kommissaris van. tyd tot 
tyd nodig mag ag, verstrek en wat geteken is deur iemand 
wat deur die Kommissaris goedgekeur is, met die strek- 
king— co . , 

-(a) dat hy die aantekenings van die. betrokke lisensie- 
hover met betrekking tot-so ’n lisensiehouer se 
‘transaksies gédurende die kalenderkwartaal wat 
die datum van dic sertifikaat onmiddellik vooraf- 
gaan, ondersock het; en , 

(5) dat alle inligting wat in die sertifikaat verstrek 
word ten aansien van die kalenderkwartaal waar- 
van in die vorige paragraaf melding gemaak is, 
met die betrokke aangetekende besondertiede oor- 
eenstem. . 

. 2) Iemand van wie ingevolge hierdie regulasies vercis 
word om enige staat of sertifikaat ten aansien van sy 
aksynstransaksies te verstrek, tmoet by die herroeping 
yan enige gedeelte van die Wet of van hierdie regulasies 
wat op die verstrekking van scdanige state of sertifikate 
betrekking het, of wanneer hy sy werksaamhede staak, 
sodanige state of inligting ten aansien van sy. transaksies 
of werksaamhede aan die bevoegde amptenaar verstrek as 
wat die Kommissaris vir die toepassing van die Wet nodig 
mag ag. 

15. (1) Waar die diengs van een of meer amptenare op 
Sondae of openbare vakansiedae of na diensyre of vir 
spesiale diens binne diensure waarvoor diensgelde inge- 
volge dic hicropvolgende regulasies -gevra word, verlang 
word, moet die persoon wat sodanige dienste veriang by 
die bevoegde amptenaar op die vorm deur die Kommis- 
saris. goedgekeur, aansoek docn en die gelde wat vir 
sedanige dienste in hierdie regulasies voorgeskryf word, 
onmiddeilik op aanhvraag aan die bevoegde amptenaar 
betaal. oo ; 

- (2) Waar enigeen so ’n diens verlang, kan daar van 
hom vereis word om voorsiening te maak vir reis- en 
ander redelike koste wat deur die amptenaar of ampte- 
nate, al na die geval, aangegaan is en moet hy sodanige 
Koste onmiddellik op aanvraag aan die bevoegde ampte-. 
naar betaal. . , 

(3) Ta die geval van ’n brouer is diensgelde nie betaal- 
baar-nie, behalwe ten aansien van diens op Saterdae (na 
diensure), Sondae en cpenbare vakansiedae. 

(4) Ondanks die bepalings van subregulasies (1} en (2) 
-word dit nie van ’n distileerder, groothandelaar of wyn- 
bouer wat spiritus onder korting van die rez by die fortifi- 
sering van wyn gebruik, vereis om diensgelde van, of ver- 
voerkoste wat aangegaan mag word deur ’n amptenaar 
wat met die toesig oor sodanige werksaamhede belas is, 
te betaal nie. , 
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9. All records required to be kept and all returns 
required to be rendered in terms of the Act and. these 
reguiations, shall be made in ink or indelible pencil and 
in English or Afrikaans. . 

10. Notwithstanding the times prescribed elsewhere in 
these regulations for the payment of duty and the rcn- 
déring of returns, the Commissioner may, at his discre- 
tion, and subject to such conditions and safeguards as 
he may deem necessary, grant extended time for the pay- 
ment of such duty and the rendering of such returns. 

11. Where security is required for the due observance 
of the regulations and the payment of duty, a surety bond 
in the prescribed form set forth in the Schedule to these 
regulations, shail be entered into or such other security 
as the Commissioner may determine, shall be furnished 
before any person commences to manufacture or deal in 
excisable goods. , 

12. Where the manner and conditions of payment of 
duty and the method of calculation are not prescribed 
elsewhere in these regulations, the Commissioner may, at 
his discretion, set such requirements as he may deem 
necessary. : 

13. Excise duty is payable at the office of the proper 
officer. . 

14. (1) Every licensee who is required, in terms of sub- 
section (1) of section forty-seven of the Act, to keep 
books and records and render returns, shall, when require 
to do so by the proper officer in terms of sub-section (3) 
of the aforesaid section, furnish to such officer a certifi- 
cate reflecting such particulars of his transactions as the 
Commissioner may deem necessary from time to time, 

and signed by a person approved by the Commissioner - 

to the effect—- 

(a) that he has examined the records, of the licensee 
concerned, relating to such licensee’s transactions 
during the calendar quarter immediately preceding 
the date of the certificate; and 

(b) that all information furnished in the certificate in 
respect of the calendar quarter mentioned in the 
preceding paragraph corresponds to the entries in 
those records. 

_ (2) Any person whe is required in terms of these regula~ 
tions to render any return or certificate in respect of his 
excise transactions, stall, on repeal of any part of the 

Act or of these regulations relating to the rendering of - 
such returns or certificates, or on his ceasing operations, 
furnish: to the proper officer such returns or information 
in respect of his transactions or operations as the Com- 
missioner may deem necessary for the purposes of the 

Act. 

15, (1) Where the attendance of one or more officers is. 

required on Sundays or public holidays or after official 
hours or for special attendance during official hours for 
which attendance fees are charged in terms of the regula- 

tions that follow, the person requiring such attendance 

shall apply to the proper officer on the form approved by 

the Commissioner and shall pay to the proper officer 

immediately. on demand the fees prescribed in these 

regulations for such aitendance. ; 

(2) Any person requiring such attendance may be 
required to provide for travellmg and other reasonable 
expenses incurred by the officer or officers, as the case 

may be, and he shall pay such expenses to the proper 

officer immediately cn demand, . 

3) In the case of a brewer attendance fees shall not 

be payable except in respect of attendance on Saturdays 
(after official hours), Sundays and public holidays. 

(4) Notwithstanding the provisions of sub-regulations 

(1) and (2), a distiller, wholcsale dealer or Wine-grower 

using spirits under rebate of duty in the fortification of 

wine shall not be required to pay attendance fees, or to 

pay transport expenses that may be incurred by an officer 
deputed to supervise such operations. 

  
 



    

~ word, moet as iikomste inbetaal-word; . ~~ a 

-- 16.-G) ’n Korting of terugbetaling van die reg ten aan- 
_ sien van aksyrisbare goedere. wat uitgevoer word (met |” 

_ inbegrip van. skeeps- en lugvaartuigvoorrade) sal slegs aan 

die uitvoerder van. sodanige goedere toegeken word in 

-van-die Wet vermeld word en op voorwaardée dat hy in 

‘nakom. Béwys van witveer moet gelewer word binne 6° 

umaande vanaf die datum waarop die betrokke goedere op 

_ Republiek uitgevoer is, geplaas is. 

_ moet die betrokke aksynsvorm by die verskepings- of Iug- 

 hawe deur’ ’n. verantwoordelike doeaneamptenaar geteken 

‘verwyder-is. | 3 

’ wliegtuig gelaai. word, moét onder toesig van *n doeane- 

skip of vliegiuig betaal word. 

“voer verwyder is, ‘hie verskeep of gelaai word ‘nies ‘moet 

. van in kennis Stel. © 

. 17.0) As goedere waarop daar by: uitvoer °n korting 

“of terugbetaling van die reg toegestaan is, weer. na. die 

tig, en in die geval van spiritus, gefortifiseerde en skuim- 

. 

.._ (2) Die permit bly een maand geldig en moet die hoe- 

_véelheid en: soort goedere waarvan die terugkecr verlang 

_ gelé word, onder dekking van. die voorgeskrewe ‘vorm 

_Aksyns 44 wat in die Bylae vai hierdie regulasies aan- 

_gegee word. — ey, a 

-» 19, As die totale bedrag van ‘n eis minder as ‘R2 (twee 

' ‘gorweeg nic. 

. distilleérketel gerfierk is mie; tot tevredenheid van die. 

- wat, hy nodig mag ag, kan die Kommissaris die.hou van 
“ni distilicerketel sondern lisensie: magtig as daar‘ tot sy. 

"gebruik sal-word vir die distillering van water of | 
-. sander “doel waarvoor, 
onnhodig i. se 

  

  

  

  

~ . (5) Vir ekstra of spesiale dienste verskaf ten aansien | 
--.. van enige diens vermeld in hierdie régulasies, is die _gelde 

~~ 109¢ per. amptenaar: per.uur of gedeelte daarvan. >. 

: (6) Alle gelde wat vir ekstra‘en spesiale dienste ontvang- | 

sodanige gevalle as wat, en in die mate soos in Bylae 2 

alle opsigte die ander bepalings. van hierdie regulasies wat - 

op kortings of terugbetalings van reg betrekking. het, 

die vaar-,. voer- of lugvaartuig waarmee hulle. uit die 

(2) In die geval van_uitvoer per skip of. lugvaartuig 

word, en in die geval van uitvoer per. spoor of ander. 

middel. moet sodanige bewys gelewer word as wat dic: 
Kommissaris mag vereis, dat die goedere uit die Republiek 

(3) Aksynsbare goedere wat as ‘voorrade op.’n skip of 

amptenaar gelaai word. Indien die- yoorrade verbruik _ 

word op ’n skip in *n hawe in die Republiek of op °n 

viiegtuig op .enige plek in die Republiek wanneer dic - 

viiegtuig nie in die lug is nie.of op ’p vliegtuig ‘op °n viug 

tussén plekke. in die Republiek, moet die reg daarop. deur 

die gesagvoerder of vlieénier of die agente van sodanige. 

~ (4) Asn gedeclte van aksynsbare goedere wat vir uit- 

die uitvoerder die bevoegde amptenaar onmiddellik daar-. 

uitvoerder in die Republick teruggebring word, moet soda- | 

nige goedere nie in ontvangs geneem word. nie tensy die 

invoerder daarvan van die bevoegde amptenaar.’n permit 

verkry. het wat die terugkeer van sodanige goedere mag- 

wyn word. so ’n permit nie toegestaan nie yoordat die 

bepalings van-die-wette en regulasies in ‘yerband met 

‘Doeane nagekom-is. : 

word, vermeéld: so *n périnit moet op aanvraag getoon 

word aan enige. amptenaar wat-die vertoning daarvan 

vereis. °° 
- 18. Alle cise 

i 

vir terugbetaling van. die reg moet voor- 

raid) is, word so. "h eis nie: vir terugbetaling van die reg _ 

. 20. (1) Enigeen wat die eienaar is van ’n distilleerketel 
of wat een-in sy besit of onder sy beheer hei, moet so. ‘n 
distilleerketel’ by. die Kommiissaris registreer en lisensiecr | 

en moet die registrasiehommer. en die inhoudsvermo’. in 
gellings, waar sodanige -besonderhede nie reeds op. so *n 

bevoegde amptenaar daarop merk. 
(2) Behalwe -met die toestemming van ‘die -bevoegde: | 
amptenaar mag ‘n landbou- of elegebruikdistilleerder mie | 
4 distilléerketel hou wat nie coreenkomstig dic‘ vereistes + 
   

  

, subregulasie (2) van reguiasie 23 van hierdie regulasies 

ogerig, ingebou en geleé is nie. - Be 

1. Behoudens sodanige voorwaardes en waarborge as 
  

tevredertheid bewys word dat so ’n distilleerketel siegs 
Vir enige 

volgens, sy mening, “n- lisensie 

    

|. in-tespect_of. any:service mentioned: in these: 

| ©) All fees received for extra and special. atten 
shall be paid inte revenue. a rr 

| Fespecis with such other provisions. of these régulations a 

as the Commissioner. may require, shall be furnished-th. 

Y orion any, aircraft’on a flight between. any, places in: the. 

| these regulations. 

          

  

-_(@) The fees for extra’ or Special attendance rendéred 
: fhesé regulations ~~ 

officer -per- hour.or part. thereof, 

        

   

  

   

    

    

   
   

   

  

    

  

   

  

   

     

  

   

   

   

  

   

   
     

   

   

       

   

   

  

   

   

     

   

  

“shall. be.-100¢. per 

  

   
  dane 

  

46. (1) A rebate or refurid. of duty in respect. of excis 
able, goods exported (including ships” and aircraft. stores) 
will be granted only to the exporter of such goeds in-such : 
cases as aré set out and to the extent specified in Schedule. ~ 
2.to the. Act and on corldition that he complies: in al 

  

relate to rebaies‘or tefunds-cf duty. Proof of exportation - 
shall be furnished within 6 months of the date upon which- 

the goods in ‘question were placed upon the .vessel cr 

vehicle or aircraft by. means of which they.were exported, 

‘from thé Republic. © = 

(2) In the case of exportation by ‘ship,-or aircraft 
relative excise form shall be signed by a responsible ctis* 

“toms Officer at the port’ of shipment or airport, and-ia’the 
case of exportation by rail or other means such-proot. 

7 

the goods: were removed from the Republic”. 2 20, 

--3) Excisable goods taken. on board any ship- or ait: 

eraft as stores must be loaded under the supervision of a, . 

customs officer. If such stores are consumed on any” ship < 

in any port in the Republic or on any aircraft at an 
-place in the Republic when the aircraft-is not airborn: 

    

Republic, the duty thereon shall be paid ~by the maste! 
<or-pilot or the agents, of such ship or aircraft, 7.00. 0. 

* (4) Tf any portion of excisable, goods removed fore» 
portation is not’ shipped or loaded, the. exporter 
immediately notify the proper officer, © 0     

goods upon-which'a rebate or fefund of 17, (i) Tf any cot 
ned - to- duty.-has been allowed on exportation are retur 

‘the exporter in:the Republic, delivery of such good: 

not be ‘taken unless the importer thereof has obtained 

from the proper officer a permit authorising their. setunn, 

‘and in the case.of spirits, fortified and sparkling wi: 

such permit shall not be granted until -the provisions. o 
the laws and regulations relating to Customs have bee 
complied wih, Pe 

   

    

_- Qy The permit shall be -valid for. one-month and shall ~~ 
specify the quantity and kind of. goods which it is-desired 

‘to return; such permit shall be produced on demand to. 
any officer demanding its production. © =, ; 

18, All claims for a refund of duty shall be submitted...” 
under cover -of the prescribed form Excise 44 set forth... . 

in the Schedule to these regulations. 

    

- 49: No claim for refund of duty shall be considered Ge. 
the total amount of such claim is less than R2 (two rand), 

, - 

“20, (1) Every person who owns a still or-has one in his’ |: 

possession or under his control, shall register and“licenc® . 
such still with the Commissioner and shall mark. thereon. 
ina manner satisfactory to. the proper. officer the regis 
tration. number and the capacity in gallons ‘whe: 

| particulars aré not already marked on such still: -..   

(2) An agricultural or own-use distiller shall not,<save:: .*- 

with the permission of the proper officer, keepiastiil which 
is not erected, built in and. situated in accordance’ will nen 
the requirements of sub-regulation (2).of regulatiou-23 of 

\ an wat os 
- 4 : Yo 

21. The Commissioner may, subject to’ such conditions - 
and safegnards ashe may deem necessary, authorise the” 
keeping of any still without a licence if-it is proved: to 

“bis satisfaction that such still will be. used ‘solely for, di: 
| tiling Water or. any other purpose for which, in his opinion, | 

    

  
  

    

ta licenicé ismot-mecessary.. ne 
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22. Niemand “(met inbegrip, van ’n distilleerketelver- 
‘vaardiger) mag ’n distilleerketel verkoop, verwyder of 
andersins vervreem nie, tensy dic goedkeuring van die 
bevoegde amptenaar daartoe verkry is. 

23. Niemand mag ’n distilleerketel vir die distillering 
- van spiritus gebruik oie, en geen lisensie vir die distil- 

- lering van spiritus word uitgercik nie, tensy— 

-'(1) die distilleerketel waarmee die spiritus gedistilleer 
sal word, geheel en al van koper of tin (nie vertin 
of met tin beklee nie) of ’n ander metaal of stof 
wat deur die Kommissaris goedgekeur is, gemaak 
is, en van “n tipe is wat die Kommissaris goedge- 
keur het; en 

(2) in die geval van ’n landbou- of eiegebruikdistilleer- 
der die distilleerketel op ’n steen-, klip- of sement- 
voctstuk opgerig is en tot tevredenheid van die 
‘bevoegde amptenaar en op ’n piek goedgekeur deur 
hom op die betrokke plaas, veilig ingebou is. 

_ 24. Gi) Behoudens die bepalings van subregulasie (2): 
van hierdie reguiasie mag niemand, behalwe ’n landbou- 
of eiegébruikdistilleerder, ’n potketel met ’n inhoudsver- 

_moé van minder as 150 gellings of ’n kontinuedistilleer- 
_ketel wat nie 209 gelling of meer wyn of beslag per uur 
kan distilleer nie, gebruik nie. 

» (2) Die bepalings van paragraati @ is nie van toe- 
passing op ’n distiileerketel wat ten t yde van die inwerking- 

treding van dic Wet. wettislik in gebruik was of op ’n 
distilleerketel wat die. Kommissaris na goeddunke mag 
mastig vir gebruik vir die distillering of vervaardiging van. 
essense en sodanige ander preparate as wat hy mag bepaal, 
of vir proefondervindelike doeleindes nie. 

25. Elke distilleerder van wie dit deur die Kommissaris 
vereis word om sulks te doen, moet ’n diagram volgens 
skaal van enige distilleerketel op sy aclisensicerde perseel, 
tesame met verduidelikende aantekenings met ‘betrekking 
tot die werking van so ’n distilleerketel, verstrek. 

26. Geen landbou- of eiegebruikdistilleerder mag ’n dis- 
tilleerketel met ‘n kleiner inhoudsvermoé as 20 gellings — 
vir: die distillering van spiritus gebruik ‘nie: met dien 
verstande dat hierdie vereiste nie ten aansien van ’n dis- 
tilleerketel wat onmiddellik voor die inwerkingtreding van 
dic Wet. wettiglik in die besit van ’n landbou- of eie- 
gebruikdistilleerder was, van toepassing is nie. 

27. Van elke distilleerketelvervaardiger word vereis om 
in vorm Aksyns 63.’n register te hou van alle distilleer- 
ketels en distilleerapparate wat deur hom gemaax, erstel 
of ingevoer is, tesame met die name en adresse van aile 
persone aan wie hy, behoudens die bepalings van regulasie 

- 22, ’n distilleerketel of distilleerapparaat verkoop “of vit 
- wie hy ’n distilleerketel of distilleerapparaat herstel, en so 

’n register moet té alle tye vir ’n amptenaar toeganklik 
en gereed vir sy ondersoek wees. 

28. Elke distilleerketelvervaardiger moet, onmiddeilik 
nadat-’n distilleerketel deur hom ingevoer of vervaardig 
is, van die Kommissaris ’n registrasienommer verkry wat 
hy, tegame met sy naam en adres on die inhoudsvermoé 
van die distilleerketel, op die kolom of kolomme van elke 
sodanige distilleerketel indien dit "n patente kontinue- 
distilleerketel is, en op-sowel die skouer as die helm in die 
geval van ’n potketel, leesbaar moet indruk of embosseer. 

29. Wanneer ’n distilleerketel wat nie ooreenkomstig 
subregulasie (1) van regulasie 20 gemerk is nie, deur ’n 
distilleerketelvervaardiger vir herstel of vir “n ander doel 
ontvang word, moet hy die bevoegde amptenaar onmiddel- 

- Jik daarvan in kennis stel. 

“30. Niemand mag sonder magtiging van die bevoegde 
amptenaar die voorgeskrewe merke op ’n distilleerketel 
uitwis of verander nie 

Elke distilleerketelvervaardicer moet nie later nie 
as “ie 14de' dag van elke kalendermaand ’n staat met 
vermelding van. die name en adresse van alle persone aan 
wie hy distilleerketels gedurende die onmiddellik vooraf- 
gaande kalendermaand van-die hard gesit het of vir wie 

-hy distilleerketels herstel het, en die registrasienomimers 
van sodanige distilleerketels aan die bevoegde’ amptenaar 
voorlé. 
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22. No person (including a still-maker) may:sell, remove 
or otherwise dispose of a still unless the approval of the 
proper officer has been obtained. 

23. No person shall use a still for distilling spirits, and 
no. licence to distil spirits shall be issued, unless— 

(1) the still with which the spirits will be distilled is 
made wholly of copper or tin (not being tin-plated, 
or metal coated with tin) or any other metal or 
substance approved by the Commissioner, and is 
of a type approved by the Commissioner; and 

(2) in the case of an agricultural or own-use distiller 
the still is erected on a brick, stone or cement foun-: 
dation and is securely built in to the satisfaction 
of the proper officer and in a situation approved 
by him on the farm in question. 

24. G) Subject to the provisions of sub-regulation (2) 
of this regulation, no person, other than an agricultural 
or own-use distiller, shall use a pot still with a capacity 
of less than 150 galions. or a continuous still which is not 
capable of distilling 200 gallons or more of wine or wash 
per hour. 

(2) The provisions of paragraph (1) shall not apply to 
any still lawfully in use at the time of the commencement 
of the Act or to any stil] which the Commissioner may, 
at his discretion, authorise to be used for the distilling or 
manufacture of essences and such other preparations as 
he may determine, or for experimental purposes. 

25. Every distiller who is required to do so by the 
Commissioner shall furnish a diagram to scale of any 
still on his licensed premises together with explanatory 
notes relating to the working of such still. 

26. No agricultural or own-use distiller shail use a still 
with a capacity of less than 20 gallons for distilling spirits: 
provided that this requirement shall not apply in respect 
of a still which was lawfully in the possession of an agri- 
cultural or own-use distiller immediately prior to the com- 
mencement of the Act. 

27. Every still-maker shall be required to keep a regis~ 
ter in form Excise 63 of all stills and distilling apparatus 
made or repaired or imported by him, together with the 
names and addresses of all persons to whom he sells, sub- 
ject to the provisions of regulation 22, any still or distilling 
apparatus, or for whom he repairs any still or distilling 
apparatus, and such register shall at all times be accessible 
to an officer and ready for his inspection. 

28.’ Every still-maker shall immediately on importation 
or manufacture by him of any still obtain from the Com- 
missioner a registration number which he shall imprint 
or emboss legibly, together with his name and address 
and the capacity of the still, on the column or columns 
of every such still if it is a patent continuous still, and 
on both the shoulder and helm in the case of a pot still. 

29. Whenever any sail which has not been marked in 
accordance with sub-regulation (1) of regulation 20 is 
received by a still-maker for the purpose of repair or 
otherwise, he shali immediately advise the proper officer. 

30. No person shall obliterate or. alter the prescribed 
markings oa any still witnout the authority of the proper 
officer. 

31. Every still-maker shall submit to the proper officer 
not later than the i4th.day of every calendar month a 
return reflecting the names and addresses of all persons. 
to whom he has disposed of stills during the immediately 
preceding calendar month or for whom he has repaired 
stills, and the registration numbers of such stills.. 
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. retorte,. distilleerketels, masjinerie, asyasuurontvangers en — 
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inhoud van, sulke ontvangers en ander vaste houers vas 
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_- 32. Every still-maker shall, at. the request of the proper.’ 
officer, furnish: full. particulars, including. the: registration: 
numbers,’ of all-stills which he has in’ stock-on a date‘ 
stated in such request. - ee a EE 

33: The Commissioner. may. cancel or- wwithdraw: the’ 
registration of any person tegistered under these regula- . 

out his obligations thereunder. in a satisfactory: manner. 

.34:/Any person who contravenes, or fails. to comply. . 
with, the provisions of these regulations, or whose records; 
which. he is required to keep under these regulations, are ~ 
proved to be‘ false, shali'be guilty:‘of an offence and shall: 

“be liable on conviction to a fine not exceeding ROO of dm 7.” 

default of payment to imprisonmedt for-a- period not. ./ 
exceeding three months. © EE Ne 

PART IR. 

ACETIC’ AND. PYROLIGNEOUS. ACIDS; AND: 
EXTRACTS AND -ESSENCES .OF . VINEGAR 

“MANUFACTURED BY A PROCESS ‘OTHE 
'. THAN ACETIC: FERMENTATION: 

"35. For the purposes of this Part as well as Part 11 
of thése regulations, unless the context otherwise - indi. 
cates -~ “acetic acid’ means also. pyroligneous acid 
‘and extracts and essences of vinegar manufactured. by a: 
process other than acetic fermentation. - 

36. Every application for a- licence: to -manixfacture, 
_acetic acid shall be: made in. duplicate on: form“Excise: 6. 

37 In -a separate statement submitted in support of 
every new, application. the applicant shall specify the, _ 
matérials which he intends’using in manufacture “and: 

shall furnish such other information. regarding the process. 
of manufacture. as the proper officer may ‘reasonably 
require from him in: order.to give effect. to-these tegula: 

tions. ae > rs 
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. 38: When the Commissioner so requires, every- applica-. 

tion for a new licence shall be accompanied by~an’ enter 
‘in form Excise 14, in. duplicate, duly completed by -the 

applicant, together with such’ schedules as ‘the Commis-- 
sioner may require from time to time, in which he shalt 

- enter all premises, rooms, places, retorts, stills, machinery; <—. 

vessels and other plant that he intends “using. of. his~°" 

pretnises, specifying the purpose for which each.is'to--be ©. 

used and also: the distinguishing mark. — me 
    

   

   
   

   

  

    

39. Such ‘distinguishing mark shall,. according to. the 

instructions of ‘the proper officer. be legibly applied to, a. 

conspicuous -part of ‘all premises and every. room,place,’ 

vessel or. other plant. 

  

40.. When a manufacturer of. ace 
tional premises or plant, a.suppleme 

tic acid acquires addi 
ntary entry “of -su B 

premises or plant shall be made. .° a 

  

“<4, All apparatus, retorts, stills, machinery. acetic, acid 

receivers and’ other fixed vessels: on the “premises. -of a 
manufacturer shail be locked.or otherwise secured accord: 

ing to the instructions of the proper. officer, and the manu- 

facturer shalh at his own expense and-to the satisfaction~ 
the proper officer, provide, apply. repair and renew." ., 

whatever is réquired to enable an officer: to: affix locks to... 

such apparatus. retorts, stills, machinery, acetic. acid’. © 

Cll 

  

receivers and other. fixed vessels,’ or to secure them’ it. >, 
~ YR ot any other manner. - 

42. All acetic acid receivers, which 
above the level of the ground; and all other fixed: vessel 

on the premises of a manufacturer, shall be gauged in a 

/-manner approved by the proper officer, All. fittings, . 

‘gauges and indicators ‘necessary for ascertaining: the 

content of. such’ receivers and other-fixed vessels. shailbe. 

“supplied by the manufacturer at his own expense: o 

shall. be. wholly ©" 

   

          

    

  

43. The manufacturer or his. employees shall not with 
‘out the approval cf the proper ‘officer, alter the shape, 

position or capacity of. any acetic acid Teceiver, or other 

fixed vessel on the premises. -.   
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44, Behalwe met die toestemmisig. van die Kommis- 
satis mag geen persoon asynsuur begin veivaardig nie, 

tensy hy eers ’n borgakte aangegaan het of sodanige ander 

sekerheid as wat die Kommissaris mag vereis, gestel het. 

45,.Wanneer ’n vervaardigingswerksaamheid voltooi is, 
moet die: vervaardiger die amptenaar al dié nodige hulp 

verleen ten einde die hoeveelheid en sterkte van die ver- 

vaardigde asynsuur vas te stel. 
46. Asynsuur mag nie uit ’n ontvanger waarin dit opge- 

vang is, verwyder word voordat ’n amptenaar “n opname 

daarvan gemaak het nie. 

47, Elke vervaardiger van asynsuur moet ’n voorraad- 

boek in vorm Aksyns 21 hou waarin hy daagliks volle 

besonderhede van sy werksaamhede en transaksies moet 

opteken, : , oo 

48. Wanneer daar van ’n vervaardiger vereis word om 

dic reg te betaal op asynsuur wat deur hom verwyder of 

andersins vervreem word, moet hy ten aansien van so ’n 

verwydering of vervreemding “n ,,reg betaal ”-sertifikaat 

op vorm Aksyns 10 uitreik. 
49, Elke vervaardiger moet die reg wat deur hom 

betaalbaar is, betaal voordat die asynsuur uit sy fabrick 

verwyder word of gebruik of andersins vervreem word: 
met-dien verstande dat die Kommissaris, onderworpe aan 

die stelling van sekerheid tot sy tevredenheid, kan toe- 

jaat dat sodanige reg maandeliks betaal word, dog nie 
later nie as die 14de dag. van die kalendermaand wat volg 
op die kalendermaand waarin die asynsuur verwyder, 
gebruik of andersins vervreem is. , 

50. ’n Vervaardiger kan asynsuur onder waarborg vir 
onderstaande doeleindes uit sy fabrick verwyder:— 

(a) uitvoer; 
(b) gebruik onder korting van reg; en 
(c} opberging in “n goedgekeurde pakhuis. 

51. Enigeen wat gelisensicer is om asynsuur te ver- 

vaardig, moet nie later nie as die 14de dag van elke 

kalendermaand op vorm Aksyns 21, en op sodanige ander 

vorms as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, 

‘state van sy transaksies en werksaamhede gedurende die 

onmiddellik voorafgaande kalendermaand aan die be- 
voegde amptenaar voorlé. 

‘DEEL II. 

ASYNSUUR EN HOUTASYN EN EKSTRAKTE EN 
“ESSENSE VAN ASYN. 

Kortincs. 

A. Asynsuur en houtasyn en ekstrakte en essease van 
asyn uit die Republiek uitgevoer deur die vervaar- 
diger (item 1 van Bylae 2 van die Wet). 

52. ’n Vervaardiger van asynsuur is, behoudens die 
bepalings, van regulasie 16 van hierdie regulasies, geregtig 

- op ’n korting van die- reg op asynsuur wat deur hom ver- 
vaardig is en deur hom uit die Republiek uitgevoer is. 

. 53. Die vervaardiger moet op verm Aksyns 36 volle 
_besonderhede van sulke verwyderings verstrek. 

84, ’n Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 36 moet 
onmiddetlik na.afsending van ’n besending aan dic 
bevoegde amptenaar verstrek word, terwyl die corspronk- 
like, met die sertifikaat van uitvoer behoorlik ingevul, aan 
dic bevoegde amptenaar voorgelé moet word vir dic toe- 
passing van regulasie 16 van hierdie regulasies. 

B. Asynsuur en houtasyn en ekstrakte en essense van 
asyit gebruik by die vervaardiging van chemiese en 
ander- stowwe, uligesonderd artikels bestem vir 
gebruik as voedsel, dranke of kruiesouse [item 2 (a) 
san Bylae 2. van die Weil, 

55. Daar moet deur bemiddeling van die bevoegde amp- 
tenaar by die Kommissaris aansoek gedoen word om 
regisirasic as "n persoon wat semagtig is om asynsuur te 
ontvang en onder korting van die reg te gebruik by ‘die | 
vervaardiging van chemiese en ander stowwe dat nie vir 
gebruik as voedsel, drank of kruiesouse bestem is nie. 

56. ’n Korting van die reg ingevolge regulasie 55 word 
toegestaan slegs indien die vervaardiger voldoen aan so- 
danige voorwaardes as wat die Kommissaris van tyd tot 
tyd mag voorskryf. . 

6. 

fendered to the proper officer immediately afte   

44. Save with the permission of the Commissioner, no 
person shall commence manufacturing acetic acid unless 
he has entered into a bond or furnished such other 
security as the Commissioner may require. 

45. When a manufacturing operation has been com- 
pleted, the manufacturer shall give the officer all the 

| mecessary assistance in ascerfaining the quantity and 
strength of the acetic acid manufactured. 

_ 46. Acetic acid shall not be removed from a receiver 
in which it was collected until account thereof has been 
taken by an officer, 

47, Every manufacturer of acetic acid shall keep a stock 
book in form Excise 21 in which he shall record daily 
full particulars of his operations and transactions. 

48. When a manufacturer is required to pay the duty 
on any acetic acid removed or otherwise disposed of by 
him, he shall issue a “duty-paid” certificate on form 
Excise 10 in respect of such removal. 

49. Every manufacturer shall pay the duty payable 
by him before the acetic is removed from his factory or 
is used or otherwise disposed of: provided that the Com- 
missioner may, subject to the furnishing of security satis- 
factory to him, allow. such duty to be paid monthly, but 
not later than the i4th day of the calendar month follow- 
ing the calendar month in which the acetic acid was 
removed, used or otherwise disposed of. 

50. A manufacturer may remove acetic acid in bond 
from his factory for the following purposes :— 

(a) exportation; 
(5) use under rebate of duty; and 
(c) deposit in an approved warehouse. 

Si. Every person who has been licensed to manufacture 
acetic acid shall submit to the proper officer, not later 
than the [4th day of every calendar month, on forr 
Excise 21, and on such other forms as the Commissioner 
may require from time to time, returns of his transactions 
and operations during the immediately preceding calendar 
month. 

PART TIL 

ACETIC AND PYROLIGNEOUS ACIDS AND 
EXTRACTS AND ESSENCES OF VINEGAR. 

  

. REBATES. 

A. Acetic and Pyroligneous Acids and Extracts and 
Essences of Vinegar Exported from the Republic by 
the Manufacturer Vitem 1 of Schedule 2 to the Act). 

52. Subject to the provisions of regulation 16 of these 
regulations, a manufacturer of acetic acid shall be entitled 
to a rebate -of the duty on acetic acid manufactured oy 
bim and exported by him from the Republic. 

53. The manufacturer shall furnish full particulars on 
form Excise 36 of such removals. 

54. A copy of the completed form Excise 36 shall 
£ despatch 

of a consignment, while the original, with the certificat 
of exportation duly completed, shall be submitted to t 
proper officer for the purposes of regulation 16 of these 
regulations, 

B. Acetic and Pyroligneous Acids ond Extracts and 
Essences of Vinegar used in the Manufacture of Chemi- 
cal and other Subsiances not being Articles intended 
for use as Food, Beverages or Condiments [item 2 (aj 
of Schedule 2 to the Act). 

55. Application shall be made to the Commissioner 
through the proper officer for registration as a person 
authorised to receive and use acetic acid under rebate of 
duty in the manufacture of chemical and other substances 
which are not intended for use as food, beverages or 
condiments. ; 

56. A rebate of the duty in terms of regulation 55 shall 
be allowed only if the manufacturer: has complied with 
such conditions as the Commissioner may prescribe from 
time to time. 
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C. Asynsuur en houtasyn.en ekstrakte en essense van 

asyn verlore gegaan deur verdamping, lekkasie’ of 

ander ‘oorsaak (item 3 van Bylae 2 van die Wet). 

.57, Elke vervaardiger word aanspreeklik gehou vir. die 

reg, wat onmiddellik: betaalbaar is, op ’n tekort in sy | 

asynsuurvoorraad, met inbegrip van asynsuur in transito. 

Indien by egter tot tevredenheid van die’ Kommissaris: | 

bewys dat sodanige -tekort onistaan het as gevolg 

van omstandighede wat nie opsetlik veroorsaak is nie, 

kan ’n korting van die reg, behoudens die bepalings 

yan artikel vyf-en-sewentig van die Wet, toegelaat word. 

’; Korting van die reg op sodanige tekort sal corweeg | 

word wanneer onderstaande voorwaardes deur die ver- | 
vaardiger nagekom is:— 

(a) verlies deur verdamping meet tot tevredenheid van 

die Kommissaris bewys words, 
- (b) verlies deur Iekkasie moet tot tevredenheid van die | 

Kommissaris bewys word; a, eo 

(cy verlies deur breekskade of enige ander oorsaak 

moet onverwyld aan die bevoegde amptenaar, of 

waar "n-amptenaar. op die perseel van die ver- 

vaardiger op diens is, aan so “n amptenaar gerap- 

porteer word, en dic bewys van breekskade, d.w.s. 

gebreegte bottels, nekke van bottels, ens. moet | 

gehou word totdat dit aan *n amptenaar getoon | 

is; indien die bevoegde amptenaar dit versoek, 

moet suike verliese skriftelik gerapporteer word; en | 

(d) elke aansoek om ’n korting van die reg op °n tekort 

ingevolge hierdie Deel- moet gesteun word deur 

sodanige dokumentére bewyse en verklarings wat 

-. die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis. | 

58. Die Kommissaris oorweeg nie *n aansock om ’n 

korting van die reg op asynsuur wat in transito verlore | 

gegaan het. nié, tensy. sodanige verlies deur °n amptenaar 

geverifieer is, of tensy dokumentére bewys gelewer word 

om aan-te toon dat sodanige verlies wel plaasgevind het, | 

‘dat dit nie opsetlik veroorsaak is nie, dat geen gedeelte van 

die verlies verbruik is nie, en dat niemand aanspreeklik is 

om-aan die vervaardiger volle vergoeding ten aansien van 

die verlies te betaal nie, of dat die vervaardiger nie in 

staat is om sodanige vergoeding te verhaal nie. © 

59. a Sertifikaat op vorm Aksyns 10 moet uitgereik 

word om alle gemagtigde verliese te dek. 

D. Asynsuur vir gebruik deur wetenskaplike of opvoed- 

kundige inrigtings vir opvoedkundige, proefnemings- 
of navorsingsdoeleindes, en asynsuur vir gebruik in 

regerings- of openbare hospitele (item 4 van Bylae 2 

van die Wet). . 

60. Die regulasies wat in Deel XV (D) van. hierdie 
regulasies ten aansien van skoon spiritis voorgeskryf word, 

is mutatis mutandis van toepassing op asynsuur wat inge- 

volge item 4 van Bylae 2 van die Wet deur wetenskaplike 

of opvoedkundige inrigtings vir opvocdkundige, proef- 

nemings- of navorsingsdoeleindes gebruik word, asook op 

asynsuur wat in regerings- of openbare hospitale gebruik 

word. . a 

DEEL TV, : . 
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61. Elke aanscek om "n Hsensié om bier vir verkoop te 

brou, moet in tweevoud op vorm Aksyns 6 gedoen word. 

62. n Aansoek om ’n nuwe Hsensie moet vergésel gaan 

van °n inskrywing in vorm Aksyns 14, in tweevoud, 
behoorlik deur die applikant ingeval, tesame met sodanige 

bylaes as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, 

waarin hy alle persele, kamers, plekke, bierketels, houers 

en ander uitrusting wat hy voornemens is om op sy perseel 

te gebruik moet inskryf, met vermelding van die doel 
waarvoor elkeen, gebruik sal word, asook van die onder-. 

1 
skeidingsmerk. 

63. Sodanige onderskeidingsmerk moet volgens die | 
voorskrif van die bevoegde amptenaar op ’n in die oog 

lopende deel van elke perseel, kamer, plek, bierketel, 
hover of ander vitrusting leesbaar aangebring word, 

G4. Wanneer ’n brouer addisionele persele of uitrusting 
erkry; moet ’n aanvullende inskrywing van sodanige per- 

sele of uitrusting gemaak word. . 5 
t 

  

on Acetic “and Pyroligneous: Acids * and Extracts and > 
_ . Essences of Vinegar lost through Evaporation, Leak- - 

age or other cause (Item 3 of Schedule 2 to the Act). 

.§7. Every ‘manufacturer shall be held Tiable for the 
duty, which shall be’ payable forthwith, on any deficiency. 
in his stock of acetic acid, including acetic acid in, transit. 
if he proves to the satisfaction of the Commissioner, 
however, that such deficiency resulted from circumstances 
which were not intentionally caused, a rebate of the duty. , 
may. subject to the provisions of section séventy-five of 
the Act, be allowed. SS : 

A rebate of the duty on such deficiency will be con- - 
sidered when the manufacturer has complied with’ the 
following conditions:— Se 

(a) loss through evaporation shall be proved to the . 
satisfaction of the Commissioner; So 

(b) loss through leakage shall be proved to the satis- 
faction of the Commissioner; . oo 

(c) loss through breakage or any other cause shall be 
reported immediately to the proper officer. or 
where an officer is on duty on the premises of the .. 

_manufacturer. to such officer, and the evidence. of 
breakage. i.e. broken botiles, necks of bottles, etc., 
shall be kept until shown to an officer. Should the 
proper officer. so request, such losses shall be 
reported in writing; and 

‘(d) every application fer a rebate. of the duty on a 
deficiency in terms of this Part shall-be supported 
by such documentary evidence and declarations ° . 

-as the Commissioner may require from time to 
time. mo, 

58, The Commissioner shali not consider an. application - 
for a rebate of the duty on acetic acid lost in transit unless _ 
such loss has been verified by an officer. or unless docu-.. 
mentary- evidence is produced to show that such loss 
occurred, that it was not caused. intentionally, that no 
portion of the Joss was consuined, and that nobody is 
liable to pay the manufacturer full compensation in _. 
respect of the loss, or that the manufacturer is unable to . 
récover such compensation, ; a 

59. A certificate on form Excise 10 shall be issued to 
cover all authorised losses: - - So 

D. Acetic Acid for use by Scientific or Teaching Institu- 
tions for Educational, Experimental or: Research. 
Purposes, and Acetic Acid for use in Government or 

Public Hospitals dtem 4 of Schedule 2 to the Act). 

60.-The regulations prescribed in Part XV (D) of these - 
regulations in respect of plain spirits shall apply mutatis — 
mutandis to acetic acid for use by scientific or teaching 
institutions for educational, experimental or research pur- 
poses, and to acetic acid for use in government or public 

hospitals, in terms of item 4 of Schedule 2 to the Act. 

PART IV. 

BEER. 

61. Every application for a licence. to brew beer for — 
sale shail be made in duplicate on form Excise 6. ae 

62. An application for a new licence shall be accom- 

panied by an entry in form Excise 14, in duplicate, duly. 

completed, by the applicant, together with such schedules ~ 

as the Commissioner may require from time to time, in- 
which he shall enter-all premises, rooms, places, coppers,. 
vessels and other plant that he intends usiag on his — 
premises, specifying the purpose for which each is to be. | 
used, and also the distinguishing marg. oof 

63.. Such distinguishing mark shall, according to ‘the 

instructions of the proper officer, be legibly applied to a 

conspicuous part of all premises and every rocm, place, 

copper, vessel or other plant. : 

64. When.a brewer acquires additional premises .ot 

plant, a supplementary entry of such premises or plant 

shall be made. mo 

I
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. 65. Beslagbakke, bierketels, verhittingstenks, voorver- 
koelertenks, wortontvangers, bewaarhouers, giskuipe en 
ander houers moet so geplaas en bevestig word dat die 
inhoud noukeurig gemeet kan word. 

66. Geen worts mag versamel word in enige houer wat 
nie op ’n wyse deur die bevoe gde amptenaar goedgekeur, 
gemeet is nie. Die brouer moet op eie koste alle toebe- 

hore, meters .en aanwysers verskaf wat nodig is om die 
inhoud van enige hover vas te stel. 

67. Die brouer of sy werknemers mag nie die vorm, 
posisie of inhoudsvermoé van enige houer vir die ver- 
sameling van worts of bier op die perseel sonder die goed- 
keuring van die bevoegde amptenaar verander nie. 

68. Behalwe met die toestemming van die Kommissaris 
mag geen persoon bier-vir verkoop begin brou nie, tensy 

_ hy cers "n borgakte aangegaan. het of sodanige ander 
sekerheid as wat die Kommissaris mag vereis, gestel het. 

_ 69. Minstens.24 war voordat ’n. brow ’n aanvang neem, 
- tnoet die brover in ’n broubock in vorm Aksyns 7, die 

deg en uur van die brou, tesame met die datum waarop 
“ die inskrywing gemaak word, opteken, en minstens twee 
~ uur -voordat begin word om te meng, moet hy die hoeveel- 

heid en soort materiaal cpteken wat gebruik gaan word, 
en-hy moet ook minstens 24 uur voordat die brou ’n aan- 
vang neem die. bevoegde amptenaar skriftelik van die dag 

_en uur van die brou in kennis stel. Die brouer moet ook in 
dieselfde boek die hoeveelheid worts wat versamel is en 
die soortlike gewig van die worts voor gisting, die nommer 
en beskrywing van die houers waarin die woris versamel 
is, sowel as die tyd wanneer die inskrywing gemaak word, 
opteken. - So.’n inskrywing moet op sy laatste een uur 

_hadat die versameling voltcoi is, gemaak word. 

70. Die brouer-moet die boek op die ingeskrewe per- 
seel hou waar dit te alle tye vir °n amptenaar. toeganklik 

‘en gereed vir sy onderscek moet wees, en hy moet so ’n 
amptenaar te eniger tyd toelaat om die boek te ondersock 
of om aantekenings daaruit te maak. 

Tl. Die brouer mag nie, behalwe met die toestemming 
van "nr amptenaar, ’n inskrywing in so ‘n boek uitwis of 
verander nie, en hy mag ook nie ’n inskrywing maak wat 
in enige opsig onjuis is nic. 

72. Suikeroplossings mag nie 1,150 grade soortlike 
gewig oorskry nie. Suiwer karame! wat vir kleurdoeleindes 
gebruik word, moet op dieselfde wyse as gewone suiker- 
oplossings berei, bereken, opgeteken’ en gebruik’ word. 

73. By die vervaardiging of. bereiding van bier vir 
verkoop mag ’n broner nie sakkarien, sukramien en 
sugarel of samestellings onderskeidelik van sakkarien, 
sukramien of sugarol, of enige ander stof wat ’n chemiese 
of kunsmatige produk is en wat ’n-positiewe reaksie op 
die chemiesé tocise vir sakkarien toon, gebruik of byvoeg 

nie. : . : 7 - 

‘74. Die hoeveelheid en soortlike gewig van versamelde 
worts is, vir die doel van die berekening van-.die reg, dié 
wat deur die brouer in die brouboek opgeteken is of .dié 
wat deur *n amptenaar vasgestel word, na gelang van 
watter ookal die hoogste is. 

75. Bates se sakkarometer en tabelle moet gebruik word 
om .die hoeveelheid worts in verhouding tot soortlike 
gewig vas te stel. 

76. Alle worts, uitgesonderd suiker oplossings, wat, 
nadat die amptenaar ’n opname daarvan gemaak het, van 
die oploshouer na die bierkelder verwyder kan word, 
moet agtereenvolgens en in die gebruiklike brouvolgorde 

‘na die bierketels, voorverkoclertenks, wortontvangers, 
giskuipe of bewaarhouers verwyder. word en mag nie uit 
die wortontvangers verwyder word, tensy ’n opname van 
die hoeveelheid en soortlike gewig deur ’n amptenaar 
‘gemaak is, voordat 12 uur verloop het vanaf die tyd 
waarop die versameling van die worts voltooi is nie. 

77. Die hele produk moet binne 12 uur vanaf die tyd 
waarop die versameling ’n aanvang geneem het, in die -[ 
wortontvangers versamel word. 

78. Swak worts van ’n soortlike gewig van hoogstens 
1,030 grade mag teruggehou word vir menging met die 
produk van die volgende brou, dog sulke worts moet in 
die’ bierketels, verhittingstenks of die houers wat vir dié 
doel ingeskryf i is, gehou ‘word, ‘ 

, 8 

  

65. Mash-tuns, coppers, heating tanks, pre-coolers, wort. 
receivers and storage, fermenting and other vessels shall. 
be so placed and fixed as to admit of. the contents being 
accurately gauged. 

66. No worts shall be collected in any vessel that has 
not been gauged in a manner ‘approved by the proper 
officer, The brewer shall supply, at his own expense, all 
fittings, gauges and indicators necessary. for ascertaining 
the content of any vessel. 

67. The brewer or his employees shall not, without the 
approval of the proper officer, alter the shape, position or 
capacity of any vessel for collecting worts oF beer on the 
premises. 

68. Save with the permission of the Commissioner, no 
person shall commence brewing beer for sale unless he has 
enfered into.a bond or furnished such other security as 
the Commissioner may require. 

69. At least 24 hours before any brew is begun, the 
brewer shall record in a brewing book, in form Excise 7, 
the day and hour of brewing, together with the date cf 
making the entry, and at least two hours before com- 
mencing to mash he shall record the quantity and kind of- 
materiais to be used, and he shall also notify the proper 
officer, in writing, of the day and hour of the brew at 
least 24 hours before the brew is begun. The brewer shall 
also record in the same book the quantity of worts 
collected and the specific gravity of the worts before 
fermentation, the number and description of the vessels in 
‘which the worts were collected, and the time when the 

entry is made. Such entry shall be made not iater than 
one hour after the collecting has been completed. 

70. The | brewer shall keep the book on the entered 
premises where it shall at all times be accessible to an 
officer and ready for his inspection, and he shall permit 
such officer at any time to inspect the book or make 
notes therefrom. 

71. The brewer shall not, save with the permission of 
an ofiicer, obliterate or alter any entry in such book, and 
he shall not make an entry that is untrue in any respect. 

72. Sugar solutions shail not exceed 1,150 degrees 
specific gravity. Pure catamel used-for colouring purposes 
shall be prepared, calculated, recorded and used in the 
same manner as ordinary sugar solutions. 

_ 73. Tn the manufacture or preparation of beer for sale, 
a brewer shall not use or add any saccharin, sucramine 
and sugarol, or any of the compounds of saccharin, 
sucramine or sugarol respectively, or any other substance 
being a chemical or artificial product that shows a 
positive reaction to the chemical tests for saccharin, 

74, The quantity and specific gravity of worts collected 
shall, for the purpose of calculating the duty, be that 
recorded by the brewer in the brewing book or that 
ascertained by an officer, depending on whichever is the 
greater. . , 

75. Bates’s saccharometer and tables shall be used to 
ascertain. the quantity of worts in relation to specific 
gr avity. 

76. All worts, except sugar solutions, that may, after 
the officer has taken account thereof, be removed from the 
dissolving vessel to the beer cellar, shall be removed 
successively and in the customary erder of brewing to the 
coppers, pre-coolers, wort receivers, fermenting or collect- 
ing vessels, and shall not be removed from the wort 
receivers, uniess account of the quantity and specific — 
gravity has been taken by an officer, until after the expira- 
tion of twelve hours from the time at which collecting of 
the worts has been completed. 

77. The whole product shall be collected in the wort 
receivers within twelve hours from the time that collecting 
has commenced, 

78. Weak worts of a » specific gravity not exceeding 
1,030 degrées may be reserved: for mixing with the product 
of the next brewing, but such worts shall be kept in the 
coppers, ‘heating tanks or the. vessels entered for that 
purpose:
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19, Dié. totale produk ‘van~ a Brow: moet. 2 ‘uur Tank. 
LE -apart- gehou word-van die. produk: yan énige: ander. brow; 
- tensy. die amptenaar ‘De -opname’ van, veersgenoemde | ‘brow 
gemaak. het. os o . 

80. Tn ?n “geval waar nh + jmpfenaar a ‘opname vir die 
.. berekening van die Teg, gemaak:het, kan ’n brouer, nadat. 
|. hy. skriftelik kennis’ gegee het, met vermelding van die 
datum van so ’n brou en die nommer en naam van. elke 

-houer wat worts vir menging bevat, die worts met ‘dic 
| produk -van: ’n. vorige ‘brou > meng, mits die, -worts wat. hy. 

_ voornemens .is om..te meng feen. dieselide regtarief 

 verklaar is. ook mits hy dan in-sy- brouboeck die nommer 
~ en naam van die hover en die peiling en. soortlike -gewig 

van die worts wat aldus gemeng is,.opteken, en verder 
“mits die :menging in behoorlik ingeskrewe hovers geskied. 

81. Die. meng van worts 6f bier wat teen verskillende | 
‘regtariewe verklaar i is, is -verbode. 

82. Elke: brower wat voornemens is “om . suiker. te 
gebruik, moet ;sulke suiker hou-en bewaar ia ’n kamer. 
of plek wat uitsluitlik vir dié doel ingeskryf is en gebritik 
word; en geen suiker mag in ’n.ander kamer of plek-op. 
die. broueryperseel gehou “of bewaar_ word nig. Al, sulke - 

_ suiker moet. coreenkomstig. die inskrywings ‘-wat. in. die. 
brouboek gemaak is,’ vit. die ingeskrewe Kamer of plek 

p verwyder word. 
‘83. Die reg-is ‘petaalbaar sodra dit bereken word : met 

, dien verstande dai die Kommissaris, onderworpe aan die 
_~stelling ‘van. sekerheid tot sy tevredenheid, kan toelaat 
“dat sodanige bérekening: maandeliks op die totaal. van die. 
‘brousels - “gedurende die -. onmiddellik veorafgaande. 

- kalendermaand. gedoen. word en .dat’ die reg_maandeliks 
‘betaal word, dog nie later nie. as die 14de dag van die. 

- kalendermaand wat volg -op die ‘Katendermaand | ‘waarin 
die worts versamel i Js. a 
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DEEL. 

BIER. © ae 
  

TERUGBETALINGS. 

A Bier uit die 2 Republik nitgevoer deur ’n ‘brouer . 
_ item 5 van Bylaé 2 van die Wet). 

"n 1 Brover is, behoudens die bepalings ‘van. regulasies 

wo 

ga, 
~ 16, 18. en 19 van hierdie regulasies, geregtig op ’n terug-— 
betaling van die reg. wat deur hom betaal is op bier wat. 

-deut hom gebrou: is. en’ deur hom: uit die. Republiek | 
~ witgevoer is. 

-85.°n Brouer wat yoornemens’ is om bier uit:-te voer,. 
“moet adn die beyoegde amptenaar ’n kennisgewing” Op. 
-vorm Aksyn 30- verstrek met vermelding van al. die 
besonderhede waarvoor op so *n vorm Voorsiening gemaak ' 
word, en hy: moet. ook na verklaring, deur die . brouer 
van die bier gemaak, met -betrekking tot die bier. wat 
~uitgevoer word, verstrek, met vermeiding van die maand 
-“waarin die bier gebrou is, ‘die oorspronklike ‘soortlike - 
~ gewig, die. brouseinommer, en die feit dat die voile reg 

_ daarop betaal is... 

86. Die oorspronkli ike ‘van. ‘die. ingevulde yorm Aksyns 
30 .met ¢ die sertifikaat’ van uitvoer. behoorlik- ingevul, 
most dice ‘brouer-se eis om. terugbetaling vergesel. 

B. ‘Worts ‘of bier verlore. -gegaan of ° ver nietig. tydens 
- opberging in giskuipe of bewaarhouers op’h browery~ 
_perseel (item 6 van Bylaé.2 van die Wet). 

87. Behioudens die bepalings van artikel: vyf- “eh r-sewentig | 
van die Wet en regulasies 18 en- 19 van hierdie regulasies, 

kan ?n. terugbetali ing van die reg wat deur. ’n brouer 
‘betaal is, toegelaat ‘word -op’ worts of bier -wat verlote . 
gegaan ‘het of -vernietig is tydens opberging in, giskuipe | 
of bewaarhouers op die persed, waar . die: bier gebrou 
word. - 

88) 'n! ‘Aatisoek™ om terugbetaling van die feg ingevolge | 
L “regulasie 87 sal ocorweeg- word, mits :— 

_@ die. ‘aansoek ‘bintie "a tydperk. van 30 dae: vatiat, die. 
“datum: van: betaling van. die reg of vanaf: die datum ° 

a van .vernietiging van die’ worts of ‘bier, na gelang” 
van watter-ookal’ die laatste is; aan die’ bevoegde. 

. " amptenaar voorgelé words soe ME vee 

ob 

   

N   

_ tates of duty j is prohibited. 

subject’ to: the furnishing of. security satisfactory. toe “him; 

of the © brewings. 

not later than‘the 14th day of thé calendar month 'follow- 

‘such form,:and he. shall also. furnish ‘a declaration; made 

. the original specific gravity, the gyle number, and’ the fact 

. the 

“the J Act ‘aad regulations 18 ‘and: 19 of these event fivecol a 
-refund of the duty paid by a brewer may be allowed ‘on. 

ce ‘worts or beer, depending on ‘whichever j is. the. Jater, 
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“9 The: ‘total’ product. of a brewing: “shail be: kept - 
"separate from~ the” product sof: any. other brewing forcc + 7 
“twelve hours ‘unless..the officer, has taken acca unt oF the: ‘ 
first: mentioned brewing... Bo . . 

800 Tn any, case in which: an officer has t tak cen. ‘account 
for the calculation of the dtity,.tke brewer, affer having 
given notice, in writing, specifying the’ date of guch- ‘brewing 
and the number and name of each. vessel] containing, worts: 
io: be mixed, may mix the worts. with -the product of a 
previous brewing, - provided the worts that “he. proposes 
to mix have been declared at the same rate of duty, 
provided also that he then records in his brewing. book the 
-number and name of the vessel and the dip and specific: 
gravity of the worts.so mixed, and provided further: that 
ihe mixing shall takes place i in, duly entered vessels. ~ 

   

    

   
   

        

   

              

   

  

81. “The mixing of peer beers declared at: sifferent 

82. Every, brewer intending to use ‘sugar shall 4 keep_ and 
store such sugar in.a.room- 6f place entered and. used: f 
that purpose and no. other, and-no sugar shall be kept: oF 
stored in any other room or-place on the -brewefy f premises. 
All such sugar shall-be removed from the-enteréd: room‘or 
Book. in acrokdarige with the entries, made in the ‘brewing 
ook an 

~ 83. The duty shall become. due immediately 0 on being 
calculated : provided: that the Commissioner may- allow’ 

  

that such calculation be: made monthly onthe ageregate — 
-during’- the - immediately . preceding «- 

calendar’ month, “and: that" tlie duty. be paid monthly; ‘but ‘ 

        

   

                                

    

                

   

ing the calendar month j in which the ‘worts ‘were collected 

Oh amg 2 
  

BEER. . 
  

aoe ~ REFUNDS. 

AL. “Beer Exported | from 1 the Republic: by a Brewer ten 
. of Schedule 2to the Act). 

84, ‘Subject to the provisions ‘of ‘eeulatidng 1 16; 18. and 
19. of these regulations,.a brewer shall. be. entitled: to a- 
refund of the duty. paid by him on beer brewed: byst ‘hi ‘i 
and exported by. him from the Republic. : 

85. A brewer intending to” export beer shall “render to 
the proper officer a notice on completed form Excise "30; 
giving all the particulars for which provision is made on 

by the brewer: “of the beer, rélating to. the’ beer. being 
exported, stating the month in. which ‘the beer was. brewed, 

that the full duty-has been paid thereon. - 

- 86. The’ original ‘of the completed form Excise "30, with. \ 
certificate of exportation, itily - ‘completed, Shall - 

secon y the brewer’s refund claim. ql uS 

. Worts or Beer Lost or Destroyed while. Siored “Th. 
Fermenting or Storage Vessels on Brewery. Premises 
Mem 6 ots Schedule 2 to the Aci). = 

worts or béer lost or'destro yed while stored i in fermenting 
of-storage: vessels on the *-Premis eS. where . the beer” 1S. 
brewed. Ce Lee lk: 

    

: vite a oedad of 30 deve from the: ‘date ‘of ne 
° ‘ment of duty or from. the date of déstriction of: the   “le v
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(b) die bierbrouer tot tevredenheid van die Kommis-. 

satis bewys lewer dat die worts of bier per ongeluk 

of as gevolg van ’n ander onopsetlike oorsaak ver- 

lore gegaan het of vernietig is tydens opberging in. 

giskuipe of bewaarhouers op die perseel waar die 

bier. gebrou word; - 

(c) die aansoek gesteun word deur ’n beédigde of pleg- 

tige verklaring, deur die brouer of sy behoorlik 

-gemagtigde agent onderteken, ten effekte dat die reg 

op die worts of bier betaal is, dat die worts of bier 
verlore gegaan het.of vernietig is tydens opberging 
in giskuipe of bewaarhouers op die perseel waar 
die bier gebrou word, en dat niemand aanspreeklik 

is om ten aansien van die verlies of vernietiging 

volle vergoeding aan die brouer te.betaal nie of: 

dat die brouer nie ia staat is om sodanige ver- 
goeding té verhaal nie; ca . 

(d) die brouer sodanige state en besonderhede met 

betrekking tot die verlies of vernietiging verstrek 
; as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis. 

C: Bier deur ’n brouer verskaf uitsluitend vir die gebruik 
van die seemagie van die Verenigde Koninkryk 
(item 7 van Bylae 2 van die Wet). . 

89, Behoudens die bepalings van regulasies 18 en 19 
van hierdie regulasies kan ’n terugbetaling van die reg 

' toegelaat word op bier wat deur die.brouer daarvan vir 
die uitsluitende gebruik van die seemagte van die Ver- 
enigde Koninkryk verskaf is. . 

90.. °n Eis ingevolge regulasie 89 sal nie oorweeg word 
nie, tensy die aansock om terugbetaling vergesel gaan 

- van sodanige bewys van werklike lewering as wat die Kom- 
missaris mag vereis en tensy sodanige aansoek aan die 
-bevoegde amptenaar voorgelé word binne 3 maande 
vanaf die datum waarop die bier deur die brouer gelewer 
is. ’ . , 

DEEL YI. 

VUURHOUTIIES.. 

91, Elke aansoek om ’n lisensie. om vuurhoutjies te 
vervaardig, moet in tweevoud op vorm Aksyns 6 gedoen 
word. a 

92. Wanneer die Kommissaris dit vereis, moet elke 
aansoek om ’n nuwe lisensie vergesel gaan van ’n inskry- 
wing in vorm Aksyns 14, in tweevoud, behoorlik deur die 

applikant ingevul, tesame met sodanige bylaes. as wat die 
Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, waarin hy alle 
persele, kamers, plekke en uitrusting wat hy voornemens 
is_om op sy perseel te gebruik, moet inskryf, met ver- 
melding van die doel waarvoor elkeen gebruik. sai word, 
asook van die onderskeidingsmerk. 

- 93. Sodanige onderskeidingsmerk moet..volgens die 
voorskrif van die bevoegde amptenaar op ’n in die oog 
lopende deel van elke perseel, kamer, plek of uittusting 
leesbaar aangebring word. 

_ 94, Wanneer ’n vervaardiger van vuurhoutjies addisio- 
nele persele of uitrusting verkry, moet *n aanvullende 
juskrywing van sodanige persele of uitrusting gemaak 
word, , 

95. Behalwe met die toestemming van die Kommissaris | 
‘mag geen persoon vuurhoutiies begin vervaardig nie, tensy 
hy cers ’n borgakte aangegaan het, of scedanige ander: 
sekeriicid as wat die Kommissaris mag vereis, gestel het. 

96. Elke vervaardiger van vuurhoutiies moet op elke 
dag waarop werk in sy fabriek verrig word, onderstaande 
besoncerhede in ’n voorraadboek, in ’n vorm wat deur die 
Kommissaris goedgekeur is, opteken:— - 

(a) die getal gros dosies of pakkies vuurhoutjics wat 
hy by die aanvang van daardie dag voorradig 
gehad het; - 

(d) die getal gros dosies of pakkies. vuurhoutjies. wat 
gedurende daardie dag vervaardig is; en 
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(b) the brewer of the beer proves to the satisfaction of 
the Commissioner that the worts or beer was lest 
or destroyed by accident- or as a result of some 
other unintentional cause while being stored in 
fermenting or storage vessels on the premises where 
the beer is brewed; 

(c) the application is supported by a sworn or solemn 
_ declaration, signed by the orewer or his duly 

authorised agent, to the effect that duty has been 
paid on the worts or beer, that the worts or beer 
was lost or ‘destroyed while being stored in 
fermenting or storage vessels on the premises where 
the beer is brewed, and that no person is liable to 
pay the brewer full compensation in respect of the 
loss or destruction, or that the brewer is unable to 
recover such compensation; and 

’  (d) the brewer furnishes such returns and particulars 
regarding the loss or destruction as the Commis- 
signer may require from time to time. 

C. Beer Supplied by a Brewer solely for the Use of the 
Naval Forces of the United Kingdom (iem 7 of 
Schedule 2 to the Act). ‘ 

89. Subject to the provisions of regulations 18 and 19 
of these regulations, a refund of the duty may be allowed 
on beer supplied by the brewer thereof for the sole use 
of the naval forces of the United Kingdom. 

90. A claim in terms of regulation 89 will not be 
considered unless the application for refund is accom- 
panied by such proof of actual supply as the Commis- 
sioner may require and unless such application is sub- 
mitted to the proper officer within 3 months from the date 
on which the beer was supplied by the brewer. 

PART VL. 

MATCHES. 
eet 

_ 91. Every application for a licence to manufacture 
matches shall be made in duplicate on form Excise 6. 

92. When the Commissioner so requires, every appli- 
cation for a new licence shall be accompanied by aa 
entry in form Excise 14, in duplicate, duly completed. 
by the applicant, together with such schedules as the 
Commissioner may require from time to time, in which 
he shall enter all premises, rooms, places and plant that 
-he intends using on his premises, specifying the purpose 
for which each is to be used, and also the distinguishing | 
mark. , 

93. Such distinguishing mark shall, according to the 
instructions of the proper officer, be legibly applied to a 
conspicuous part of all premises and every room, place or 
plant. 

94. When.a manufacturer of matches acquires addi- 
tional premises or plant, a supplementary entry of such 
premises or plant shall be made, - 

95. Save with the permission of the Commissioner, no 
person shall commence manufacturing matches until he 
has entered into a bond or furnished such other security 

-as the Commissioner may require. 

96. Every manufacturer of matches shall record, on 
every day on which work is performed in his factory, 
in a stock book in a form approved by the Commissioner, 
the following particulars : — SO 

(a) the number of gross of boxes or packages of matches 
that he had in stock at the beginning of that day; 

(b) the number of gross of boxes or packages of matches 
manufactured during that day; and 
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(c) die faktuurnommer en die getal eros dosies. of pak- | 
kies vuurhoutjies wat verkoop is, met die naam en 
adres van die koper, sowel as die getal gros: dosies_ 
of’ pakkies vuurhoutjies wat gebruik of andersins 
veryreem is, en, ten aansien van paragrawe (a). (b), 
en (c), *n vermelding daarvan of sulke dosies of 
pakkies hoogstens 60 vuurhoutjies, meer as 60 
vuurhoutjies maar hoogstens 100 ‘vuurhoutiies, 
meer as 100 vuurhoutjies maar hoogstens 200 
vuurhoutjies, of meer as 200 yuurhoutiies per dosie. 
of pakkie bevat het. 

97. Elke vervaardiger moct die reg wat deur hom 
betaalbaar is, betaal voordat die vuurhoutjies uit sy 
fabriek verwyder word of gebruik of andersins vervreem 
word: met dien verstande dat die Kommissaris onder- 
worpe aan die stelling van sekerheid tot. sy tevredenheid 
kan toelaat dat sodanize reg maandeliks betaal word, dog | 
nie later nie as die 14de dag van die kalendermaand wat 
volg op die kalendermaand waarin die vuurhoutjies ver- 
wyder, gebruik of andersins vervreem is. 

98. ’n Vervaardiger kan vuurhoutjies onder waarborg 
vir onderstaande doeleindes uit sy fabriek verwyder:-— 

_ (@ uitvoer (met inbegrip van skeeps- en lugvaartuig- 
voorrade); 

(8) lewering aan °n ander gelisensicerde vervaardiger 
van vuurhoutjies; en 

(c) opberging in "n goedgekeurde pakhuis. 

99. Enigeen wat-gelisensiect is om vuurhoutiies te ver- 
vaardig, moet nie later nie as die idde dag van elke 
kalendermaand op vorm Aksyns 29 ’n staat van sy tran- 
saksies en werksaamhede gedurende die onmiddellik voor- 

_afgaande kalendermaand aan die bevoegde amptenaar. 
voorlé. 

100. Wanneer die bevoegde amptenaar dit vereis, moet 
enigeen wat gelisensicer is om vuurhoutjies te vervaardig, 
op of voor die laaste dag van die eerste maand van elke 
kalenderkwariaal ’n sertifikeat soos in subregulasie (4) 
van'regulasie 14 van hierdie regulasies beskryf is, aan die 
bevoegde amptenaar voorlé. 

DEEL VIL 

VUURHOUTHIES. 
  

  

KORTINGS. 

A. Vuurhoutjies deur ’n vervaardiger uitgevoer na plekke 
buite die Republiek (uitgesonderd Basoetoland, Bet- 
gjoear 2aland-protektoraat en Swaziland) (item 8 van 
Bylae 2 van die Wet). . 

101. ’n Vervaardiger van vuurhoutjies is, behoudens dic 
bepalings van regulasie 16 van hierdie regulasies, geregtig 
‘op ’n korting van die reg op vuurhoutjies wat deur hom 
uitgevoer is na plekke buite die Republiek (uitgesonderd: 
Basoetoland, Betsjocanaland-protektoraat en Swaziland). 

102. Die vervaardiger moet op vorm Aksyns 36 volle 
besonderhede van suike ‘verwyderings verstrek, met inbe- 
rip van:— 

” a) die merk van die vaurhoutjies wat nitgevoer word; 
en 

(6) die getal van-vuurhoutjies in elke dosie of pakkie. 

103..’n Kopie van die ingevuide vorm Aksyns 36 moet 
oamiddeilik na afsending van ’n besending aan die bevoeg- 
de amptenaar verstrek word, terwyl die corspronxlike, met 
die sertifikaat van uitvoer behoorlik ingevul, aan die 
tevoegde amptenaar voorgel$ moet word vir die toepas- 
sing van reguiasie 16 van hierdie regulasies. 
B. Vuurhoutjies onder Aksynstoesig vernietig op die 

perseel van 'n vervaardiger (item 9 van By lae 2 van 
die Wet). 

104. Behoudens die bepalings van artikel vyf-en- 
sewentig van die-Wet. kan ’n kortihg van die teg toe- 

, gelaat word op vuurhoutjies wat onder aksynstoesig op 
die perseel van 7n vervaardiger vernietig is. 

105. ’n Aansoek om ‘n korting van die reg ingevolge 
regulasic 104 sal corweeg word, mits:— 

(a) daar. tot tevredenheid van die Kommissaris bewys 
gelewer word dat die vuurhoutjies ten aansien . 
waarvan ’n korting geéis word, -defek was of per 
ongeluk -bedert was;   

, 

© the invoice number. and thé number , of gross of 
_ boxes or packages. of matches sold, with the name’ 
‘and address of the. buyer, as well as the number 

of Bross of boxes or packages of matches used 
or otherwise disposed of, and, in respect of para-- 
graphs (a), (5) and (c),. information whether such 
Boxes cr: ‘packages contained not mere than 60 
maiches, more than 60 matches but not more than 
100 matches, more than 100 matches but not. more 
than 200 matches, or more than 200 miatche es: pel 
box or package. , 

97. Every manufacturer shall pay the duty. payable. by 
him before the matches are removed from his factory 
or are used or otherwise disposed of: provided that the 
Commissioner may, subject to the furnishing of security 
satisfactory to him, allow such duty to be paid monthly, 
but not later than the 14th day of the calendar month: 
following the calendar month in which the matches were °_ 

| removed, used or otherwise disposed of. 

98. A manufacturer may remove matches in bo: nd from 
his factory for the following purposes :— 

(a) exportation (including ships’ and aircraft stores); 
(6) delivery to another licensed manufacturer ot mat- 

ches; and ~ 
(c) deposit i in an approved warehous 

99. Every person who has been licensed to manufactire 
matches shall submit to the proper officer, not later than 
the 14th day of every calendar month, a return on form | 
Excise 29 of his transactions and operations during the’ 
immediately preceding calendar month. 

100. When the proper officer so requires, every “per son” 
who has-been licensed to manufacture matches shall sub- | 
mit to the proper officer, on or- before the last da ay of the. - 
first month of every calendar quarter, a certificate as © 
described in sub-regulation (1) of regulation 14 of these 
regulations. 

PART VIL. 

MATCHES. 
  

REBATES. 

| A. Matches Exported by a Manufecturer.to Places Outside 

  

(Except Basutoland, Bechuanaland the Republic wtlan 
of Schedule 2- Proteciorate and Swaziland) Utem 8 

to the Act}. 

101. Subject: to the provisions of regulation 16 ‘of these - 
‘regulations, a manufacturer of matches shall be entitled 
‘to a rebate of the duty on matches exporied by him to 
places outside the Republic (except Basutoland, Bechua- 
naland Protectorate.and Swaziland). Coe 

102. The manufacturer shall furnish full particulars © on 
form Excise 36 of such rertiovals, including: — 

(a) the brand of the matches exported; and 
(bd) the number of matches contained in each box of 

package. 

103. A copy of the completed form Excise 36 shalt be 
rendered to the proper officer immediately after dispatch — 
of a consignment, while the original, with the certificate 
of exportation duly completed, shall be submitted to the © 
proper officer for the purposes of regulation 16 of these: 
regulations. . 

B. Matches Destroyed Under Excise Supervision or a 
. Manu facturer’ Ss Premises (lem 9 of Schedule 2 to the 
Act). Lo 

104. Subject to the -provisions of section “seventy-five 
of the Act, a rebate of the duty may be allowed on _ 
matches destroyed under excise supervision on a manufac- 
turer’s premises. . 

105. An application for a rebate of the duty in terms. 
of regulation. 104 will be considered, provided that:—- 

(a) it is proved to the satisfaction of the Commissioner 
that the matches in respect of which a rebate is 
claimed were defective or had been accidentally 
spoiit; ~ 

1
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‘(b) die vuurhoutjies op die perseel van ’n vervaardiger 

in die teenwoordigheid van ’n amptenaar of ampte- 

nare tot tevredenheid van die bevoegde amptenaar 

vernietig is; , 
(c) die aansoek gesteun word deur ’n beédigde of 

plegtige verklaring, deur die vervaardiger of sy 

behoorlik gemagtigde agent: onderieken, ten effekte 

dat. niemand aanspreeklik is om die vervaardiger 

ten aansien van die vuurhoutjics wat vernietig is 

volle vergoeding te betaal nie, of dat die vervaar- 
_ diger nie in staat is om sodanige vergoeding te 

_ verhaal nie; ea , 
_ (d) die vervaardiger sodanige state en besonderhede met 

betrekking tot die vuurhoutjies wat vernietig is, 
verstrek as wat die Kommissaris.van tyd tot tyd 
mag vereis. . 

C. Vuurhoutjies in die Republiek vervaardig en verskaf 
‘deur ’n vervaardiger uitsluitend vir die gebruik van 
die seemagte van die Verenigde Koninkryk (item 10 

_-van Bylae 2 van die Wet). . 

106. Geen korting van die reg word ten aansien van 
vuurhoutjies wat uitsluitend vir die gebruik van die see- 
magte van die Verenigde Koninkryk deur die vervaardiger 
gelewer word, toegelaat nie, tensy daar binne 3 maande 
vanaf die datum van lewering tot tevredenheid van die 
Kommissaris bewys van so.°n. lewering aan die bevoegde |. 
amptenaar gelewer word. . 

  

DEEL VL 
  

MOTORBRANDSTOF, DIESELOLIE PARAFFIEN,. 
- EN BRANDOLIE. 

  

. + 407. Elke aansoek om ’n Hsensie om paraflien, motor- 
' - brandstof, dieselolie en brandolie ie vervaardig, moet in 

-tweevoud op vorm Aksyns 6 gedoen word. 
’ 108. In ’n aparte verklaring ter ondersteuning van elke 
muwe aansoek' moet die applikant die stowwe spesifiseer 
wat hy voornemens is om by vervaardiging te gebruik en 
moet hy sodanige ander inligting in verband met die 
vervaardigingsproses verstrek as wat. die bevoegde ampte- 
naar redelikerwys.van hom mag vereis ten einde uitvoering 
‘aan hierdie regulasies te gee. . 

109. Wanneer die Kommissaris dit vereis, moet elke 
aansock om ’n nuwe lisensie vergesel gaan van ’n inskry- 
‘wing in vorm Aksyas 14, in tweevoud, behoorlik deur die 
applikant ingevul, tesame met sodanige bylaes as.wat die 
Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, waarin hy alle 
persele, kamers, plekke en vaste houers wat hy voor- 

- nemens is om op sy perseel te gebruik, moet inskryf, met 
vermelding van die doel-waarvoor elkeen gebruik sal 
word, asook van die onderskeidingsmerk. 

110. Sodanige onderskeidingsmerk: moet volgens die 
voorskrif-van die bevoegde amptenaar op ’n in die oog: 
lopende deel van elke perseel, kamer, plek of vaste houer 

_ leesbaar aangebring word. , 
-111. Wanneer ’n vervaardiger van paraffien, motor- 

- brandstof, dieselolie of brandolice addisionele persele of 
‘vaste. houers verkry, moet ’n aanvullende inskrywing van 
sodanige persele of vaste houers gemaak word. 

112. Vaste houers moet tot tevredenheid van die 
bevoegde amptenaar. geplaas en bevestig word, en die 
vervaardiger of sy werknemers mag nic die vorra, posisie 
of inhoudsvermoé van enige sodanige houer sonder die 
“goedkeuring van die bevoegde. amptenaar verander nie. 

113. Alle vaste houers vir die opberging van paraffien, 
- motorbrandstof, dieselolie en brandslie op die perseel van 

’n vervaardiger moet op ’n wyse deur die bevoegde ampte- 
. naar goedgekeur, gemect word. Alle toebehore, meters en 
aanwysers wat nodig is om die inhoud van sodanige vaste 
hovers vas te stel moet op eie koste deur die vervaardiger 
verskaf word. 

114. Geen vervaardiger mag °n meter vir. die bepaling 
van die hoeveelheid. paraffien, motorbrandstof, dieselolie 
of brandolie wat deur hom verkoop word of wat van sy. 
gelisensicerde perseel verwyder word, gebruik nie, tensy 
sodanige meter van ’n tipe is wat deur die Superintendent 
van Ykwese goedgekeur is. Die vervaardicer moet sy 
meters te alle tye juis en in’n gocie toestand hou. 
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(5) the matches were destroyed to the satisfaction of 
the proper officer on the premises of a_manufac- 
turer in the presence of an officer or officers; 

(c} the application is supported by a sworn or solemn 
declaration, signed by the manufacturer or his duly 
authorised agent, to the effect that no person is 
liable to pay the manufacturer full compensation 
in respect of the matches that were destroyed or 
that the manufacturer is unable to recover such 
compensation; and 

(d) the manufacturer furnishes such returns and parti- 
culars regarding the matches that were destroyed 
as the Commissioner may require from time to 

_ time. 

C. Matches Manufactured in the Republic and Suppplied 
- by a Manufacturer Solely for the Use of the Naval 

Forces of the United Kingdom (tem 10 of Schedule 2 
to the Act). 

106. No rebate of the duty shall be allowed in respect 
of matches supplied by a manufacturer solely for the use 
of the naval forces of the United Kingdom unless proof 
of such supply, to the satisfaction of the Commssioner, is 
furnished to the proper officer within 3 months from the 
date of supply. 

PART VII. 

, 
  

PARAFFIN, MOTOR FUEL, DIESEL OIL AND 
FURNACE OIL. 

  

107. Every application for a licence to manufacture 
‘paraffin, motor fuel, diesel oil and furnace oij shall be— 
made in duplicate on form Excise 6. 

108. In a separate statement submitted in support of 
every new application the applicant shall specify the 
materials which he intends using in manufacture and shall 
furnish such other information regarding the process of 
manufacture as the proper officer may reasonably require 
from him in order to give effect to these regulations. 

109. When the Commissioner so requires, every applica- 
tion for a new licence shall be accompanied by an entry 
in form Excise 14, in duplicate, duly completed by the 
applicant, together with such schedules as the Commis- 
sioner may require from time to time, in which he shall 
enter all premises, rooms, places and fixed vessels that 
he intends using on his premises, specifying the purpose 
for which each is to be used and also the distinguishing 
mark. 

110. Such distinguishing mark shall, according to the 
instructions .of the proper officer, be legibly applied to a 
‘conspicuous part of all premises and every room, place 
or fixed vessel. 

111. When a manvfacturer of paraffin, motor fuel, 
‘ diesel ofl or furnace oil acquires additional premises or 
fixed vessels, a supplementary entry of such premises or 
vessels shall be made. 

112. Fixed vessels shall be placed and fixed to the 
satisfaction of the proper officer, and the manufacturer or 
his eraployees shal! not, without the approval of the pro- 

| per. officer, alter the shape, position, or capacity of any 
such vessel. 

113. All fixed vessels for the storage of paraffin, motor 
fuel, diesel oil and furnace oil on the premises of a manu- 
facturer shall be gauged in a manner approved by the 
proper officer. All fittings, gauges and indicators neces- 
sary for ascertaining the content of such fixed vessels 
shall be supplied by the manufacturer at his own expense. 

114. No manufacturer shall use a meter to determine 
the quantity of. paraffin, motor fuel, diesel oil or furnace 
oil sold by him or removed from his licensed premises, 

unless such meter is of a type approved by the Superinten- 
dent of Assize. -The manufacturer shall at all times keep 
his meters accurate and in proper repair. ee
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“415, Behalwe inet die‘ toestemming van die Kommis- | 
‘saris mag geen petsoon. paraffien, motorbrandstof, diesel. 

olie of brandolie begin. vervaatdig.nie, tensy. hy eers “n’ 
borgakte. aangegaan het of | sodanige ander. sekerheid as 

wat die Kominissaris mag vereis, gestel het. °. ’ 7 

116. Behalwe met’ die ‘toestentming ‘van-’n amptenaar 

mag -geen paraflien,. motorbrandstof, dieselolie of brand- '| 

olie uit’n Ontyanger of ander houer waarin dit. opgevang 

of vervaardig. is, verwyder word voordat ’n amptenaar *n. 

opname van sodanige ‘paraffien; 
olie of brandolie gemaak het nie. 

motorbrandstof, diesel- 

in’ paraffien, niotorbrandstof, - 117. Elke -vervaardiger -van' 
_dieselolie ‘of brandolie’ moet. °n yoorraadboek hou in "1 | 63) or furnace oil shall keep a.stock: book in @ form. Seon 

vornmi wat deur die Kommissaris goedgekeur.is, waarin hy. 

elke dag volle besonderhede van sy werksaamhede en 

transaksies moet opteken. . me 
718. Parattien, “‘motorbrandstof, dieselolie’en brandolie. 

-moet afsonderlik in die voorraadboek van die. vervaardiger 

opweteken word. 8 
_ 119. Wanneer die ‘Kommissaris dit vereis, moet die 

vervaardiger ook: behoorlike registers hou waarin -hy. 

sodanige inskrywings van sy werksaamhede en transaksies: 

in pataffien, motorbrandstof, dieselolice-en brandolie as wat. 

die Kommissaris van tyd: tot tyd mag-vereis; moet maak. 

120, Elke vetvaardiger moet die reg wat deur: hom ~ 

betaalbaar is, betaal voordat die paraffien, motorbrandstof, 

dieselolie of brandolie’ uit sy fabriek verwyder word: of 

gebruik of andersins vervreem word: met dien verstande. 

dat die Kommissaris, onderworpe- aan’ die’ stelling van 

-gekerheid tot: sy tevredenheid, kan toelaat ‘dat sodanige’ 

rég maandeliks betaal word, dog nié later-nie as die 14de 

dag van die kalendermaand. wat. volg op die. kalender- 

_maand waarin die paraflien, motorbrandstof, dieselolie of 

-brandolie verwyder, gebruik of andersins vervreem is... 

” 124: Paraffien, motorbrandstof, -diesclolie: en brandolie 

waarop. die reg nie betaal is “nie, -mag..slegs . vir -onder- 

staande -doeleindes- wit. die. fabriek van -’n' -vervaardiger. |, 
verwyder - word :— 

(@ uitvoer (met inbegrip:.van. skeeps- , en Jugvaartuig- 

~~ woorrade);. 
~~” (b) lewering. aan’ 

os. ghies, a 

- (©) gebruik onder korting van.reg; en 6 

(d) opberging in *n -goedgekeurde pakhuis.; ~ 

422: Enigeen- wat gelisensicer is. om. paraffién,. motor- 

brandstof, dieselolie of .brandolie. te vervaardig, moet nie 

Jater nie as. die. 14de dag van elke kalendermaand op vorm 

Kommissatis van tyd tot tyd “mag .vereis, state van sy 

- transaksies en werksaamhede gedurende die onmiddellik 

voorafgaande kalendérmaand aan, die: bevoegde amptenaar.. 
voore. 2S CO 

123. Wanneer die bevoegde amptenaar dit, vereis, moet. 

“enigeen wat gelisensieer is om. paraffien, motorbrandsiof, | 

dieselolie of braridolié te vervaardig, :op of. voor die laaste 

' dag van die eerste maand van elke kalenderkwartaal, ’n- 

sertifikaat soos. in -subregulasie (1). van regulasie 14 van 

hierdie tegulasics beskryf. is; aan die bevoegde amptenaar / 

—woorlé. 

DEEL TX 0) i 
  

‘MOTORBRANDSTOF,:. DIESELOLIE, 
TEN PARAFFIEN. 

we a . ~   

a, Lo ce KorTInGs.. > h 

A. Motorbrandstof, dieselolie, brandolie en p 

-. in vervaardiger uitgevoer na plekke. buite. die. Repu- 

_.°“bliek (uitgesonderd. Basoetoland, Betsjoeanaland- | 
__. _protektoraat en, Swaziland) Gtems~11,,.59 en 712. van 

_Bylae 2 van die-Wet). _- PE 

-A24e’n “Vervaardiger van 
brandolie of. paraffien is, behoudens die. bepalings. van 

“regulasie 16, van hierdie regulasies, geregtig op °n korting* 

~-van, die reg. op motorbrandstof,, dies¢lolie, brandolie: en 

~“paraffien. wat deur hom -uitgevoer ‘is na plekke buite die * 
ibliek _-(uitgesonderd. Basoétoland, " Betsjoeanaland-- “Rep 

sprotektoraat'eh Swaziland). © 

  

-| sioner may require, 9 : nes 

| paraffin, motor. fuel, diésel oil’ or furnace oil.” ~~ 

| every. day- full’ particulars of his operations’ and. trans-. 
actions, a 

| furnace oil was removed, used, or otherwise disposed 0 

*n andér gelisensieerde -vervaardiger 
van paraffien,.motorbrandstof, dieselolie of brand- 

of “(Ouse under rebate of duty; and.) oy 

mw OA : M- | submit to the proper officer, not later :than the 14th’ da 

Aksyns 58, en/of op sodanige ander vorms. as. wat die "| of 5 te beer. By cid / ‘ 

| such other forms as the Commissioner may require froim.- 

BRANDOLIE® 

paraffien deur: 

“‘motorbrandstof,, dieselolie, | 7 ce Ce Oe agi RD 

|! ° 494, Subject tothe provisions of: regulation 16 of these > 

: ! - an : - - 

      
AORDINARY; 7, JULY, 1961 

  

    
“115. Save, with the permission. of the. Commissioner, no. -"~: 

person’ shall: commence mantfacturing’ paraffin, motor: - 
fuel, diesel oil “or furtiace: oil unless hhe has entered’ into”... *- 
a borid or furnished. such other. security as. the-Commis+ 2° 

  

    

-116.. Save with the permission of an officer, no’ paraffin, - “: 
‘motor fuel, diésel‘oil or furnace oil shall be retnoved from Loe 
-a-receiver or other vessél in which it, was collected. or: . -” 

      

     
    

  

   

  

| manufactured until an officer has. taken account of such>... .- 

117. Every manufacturer of paraffin, motor fuel, diesel —_ 

  

approved by the Commissioner, in which tie shall record 

‘118. Paraffin, motor fuel, diesel ofl and furnace oi shall 
be. recorded separately in the stock book of the manutfac- 

turer, > Do 

~.°119.-Wheén the Commissioner ‘so requires, a. manufac- 
‘turer. shall also. keep proper registers in -which. he--shall 
‘make such entries of his operations and transactions .i . 
pafaffin, motor fuel, diesel -cik and furnace oil “as: the. , 

_Commissionet may require from time to time. ge 

> 420. Every manufacturer shall’ pay the duty payabl S: 

| by him before the paraffin, motor fuel, diesel oil or -fur- ” 
nace oil is removed’ from. his factory or is-used-or other-2." 

wise disposed of: provided that the Commissioner may, 

subject to the furnishing.of security satisfactory to him, Che 

| allow. such duty to be paid monthly, but not later, than” et 

the 14th day of the calendar month following the calendar | ~ 
‘ month in which the paraflin,: motor: fuel, diesel_ oil or: 

  

   

  

   

        

    

   

oo) L Non-duty-paid- paraffin, motor fuel, diésel oil anid 
“furnace. oil may be removed. from ‘the factory of a’manu- 

facturer for the following purposes only te 

“ (a) exportation. (including ships’ and aircraft’ stores); 

“(b) delivery to “another licensed » manufacturer. - 
paraffin, motor fuel, diesel: oil or furnace oil; . 

_ (d) deposit in an approved warehouse. 0. fed 

422. Every. person who has: been, licensed. to: manufac- 
“ture paraffin, motor fuel, diesel oil or farnace oil sliall 

of every: calendar -tionth, on form Excise 58 and/or on 

  

time to time, returns. of his transactions and operations - 

during the immediately preceding ealendar month.» 

’ 123. When the proper officer so requirés, every, person. :_- 

who ‘has been licensed. to “manufacture -paraffin, motor... > 

“fuel; diesel oil or furnace oil ‘shall ‘submit to the ‘proper... 

“officer,.on or before the last day: of the first. month’-of .* | 

every calendar quarter; a certificate as described: in. stib- 
¢ 

regulation (1) of regulation 14 of these regulations. © -{ 

   

   

    

  

   

  

  

| MOTOR FUEL, DIESEL OIL, FURNACE OIL AND’ 
oe PARAFFIN, 

  

  

. a, - -:. REBATES. aes 

A, Motor Fuel, Diesel Oil, Furnace -Oil and, Paraffin. ~~ 

exported by a Manufacturer’ to Places -outside. theo 

_- Republic (except Basutoland, Bechuanaland Protecto- — 

rate and. Swaziland) (Items 11,59 and 72.0f Schedule: =. 

-2to the Act). ee 
toy 

  

regulations; , a-manufacturer: of:-motor fuel, - diesel oil. . - 

|: furnace oil-or paraffin: shall be entitled to a rebate of the ©, ~ 

‘duty on. motor. fuel, diesel oil, furnace oil and~paraffin ~~ 

- exported by -him ‘to’ places’ outside the. Republic. (except 
Protectorate_and Swaziland): .. . >. 
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125. Die vervaardiger moet op vorm Aksyns 36. volle 
besonderhede van sulke verwyderings -versirek. 

126. ’n Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 36 moet 
onmiddellik na afsending van ’n besending aan die 
bevoegde amptenaar verstrek word, terwy! die oorspronk- 
like met die sertifikaat van uitvoer behoorlik ingevul, aan 
die bevoegde amptenaar voorgelé moet word vir die toe- 
passing van regulasie 16 van hierdie regu lasies. 

B, Metorbrandstof, dieselolie, brandolie en paraffien ver- 
lore gegaan deur verdamping, lekkasie of ander oor- 
saak {items 12 (1), 60 (i) en 73 (1) van Bylae 2 van 
die Wet}. 

(127, Elke vervaardiger word aanspree eklik gehou vir die 
reg, wat onmiddellik betaalbaar is, op ’n tekorf in sy 
voorraad motorbrandstof, dieselolie, brandolie en 
paraffien; met inbegrip van motorbrandstof, dieselolie, 
brandolie en paraffien in transito. Indien hy egter tot 
tevredenheid van die Kommissaris bewys dat sodan'ge 
tekort’ ontstaan het as gevolg van omstandighede wat nie 
opsetlik veroorsaak is mic. kan °n korting van die reg, 
behoudens die bepalings van artikel vyf-en-sewentig van 
die Wet en in die mate soos in Bylae 2 van die Wet 
vermeld word, toegelaat word. 

128. *n Korting van die reg op ’n tekort ingevolge items 
12 (i) @, 12 @) (). 60 G) (a), 60 (1) (0), of 73 (1) (@) 
van Bylae 2 van die Wet sal oorweeg word wanneer 
onderstaande voorwaardes deur die vervaardiger nagekom 
is:— 

(a) verlies deur verdamping moet tot tevredenh 
die Kommissaris: bewys word: 

(6) verlies deur lekkasie moet tot tevredenbetd van die 
Kommissaris bewys word; 

(ec) verlies deur-enige ander oorsaak moet onverwyld 

eid van 

aan die bevoegde amptenaar of. waar ’n amptenaar | 
op die perseel van die vervaardiger op diens is, aan 
so ’n amptenaar gerapporteer word; indien die 
bevoegde amptenaar dit versoek, moet so ’n veriies 
skriftelik gerapportecr word: en 

-{d) elke aansoek om ’n korting van dic reg op ’n tekort 
ingevolge hierdie Deel moet gesteun word deur 
sodanige dokumentére bewyse en verklarings as 
wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis. 

129. Die maksimum afslag wat toegestaan kan word 
ingevolge item. 12 (1) (6) van Bylae 2 van die Wet ten 
aansien van motorbrandstof wat deur verdamping, lek- . 
kasie of ander oorsaak tydens opberging in onverpakte 
foestand in ’n pakhuis verlore gegaan het. is. een-helfte 

. wati die werklike verlies gedurende elke tydperk van drie 
~maande emdigende op 31 Maart, 30 Junie, 30 September 
en 31 Desember, maar nie meer as 0-5 persent van.die 
verwyderings uit die pakbuis gedurende elk van genoemde 
tydperke nie, 

130. ’n Korting van die- reg ten aansien. van motor- 
prandstot, dieses Iolie en brandolie, en paraffin, wat deur 
verdamping, Iekkasie of ander oorsaak tydens vervoer per 
skip in caverpakte toestand tussen hawens in die Repu- 
blick. verlore gegaan het, kan, onderskeidelik ingevolge 
items 12 C1) (c), 60 (1) (6) en 73 C1) (6) van Bylae 2 van 
die Wet toegelaat word wanneer die vervaardiger voldoen 
aan sodanige vereisies as wat die Kommissaris, ingevolge 
die wette en regulasies met betrekking tot Doeane, van 
tyd tot tyd mag “spesifiscer. 

C. Motorbrandstof, dieselolie, brandolie of paraffien wat 
tydens opberging in .onverpakte toestan ma op die 
perseel van’n vervaardiger of tydens vervoer per skip 
in onverpakte toestand tussen hawens in die Repu- 
blick besmet geraak of onbruikbaar geword het vir 
die doel waarvoor dit bestem was litems 12 (2), 60 (2) 
en 73 Q) van Bylae 2 van die Wet. , 

131. Behoudens die bepalings van artikel vyf-en- 
sewentig van die Wet, kan ’n korting van die reg toegelaat 
word op motorbrandstof, dieselolie, brandolie of paraffien 
wat tydens opberging in onverpakte toestand op die per- 
seel van ’n vervaardiger of tydens vervoer per skip in 
onverpakte toestand tussen hawens in die Rep 
besmet geraak of onbruikbaar 
waarvoor dit bestem was en wat onder aksynstoesig 
vernictig word of verwyder word om deur die perscon wat 
dit vervaardig het, herbewerk te word. 

14 
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125. The manufacturer shall furnish full particulars on 
form Excise 36 of such removals. 

126. A copy of the completed form Excise 36 shall be 
rendered. to the proper officer immediately after dispatch 
of a consignment, while the original, with the certificate of 
exportation duly completed, shall be submitted to the 
proper officer for the purposes of regulation 16 of these 
regulations. oo 

B. Motor Fuel, Diesel Oil, Furnace Oil and Paraffin lost 
through evaporation, leakage or other cause [Items 
12 (1), 60 (1) and 73 (h) of Schedule 2 to the Act.| 

‘127. Every manufacturer shall be held. liable for the 
duty, which shall be payable forthwith, on any deficiency 
in his stock of motor fuel, diesel oil, furnace oil and 
‘paraffin, including motor fuel, diesel oil, furnace oil and 
parafin in transit. Ii he proves to the satisfaction of the 
Commissioner, however, that stich deficiency resulted 
from circumstances not intentionally caused, a rebats of 
the duty may, subject to the provisions of section seventy- 
five of the. Act, and to the extend specified in Schedule 2 

| to the Act, be allowed. 

128. A rebate of the duty on a deficiency in terms of 
items 12 Gl) (a), 12 C1) (4), 60 @ (@, 60 (1) (ce) or 73 (1) 

-of Schedule 2 to the Act will be considered when the 
manufacturer has complied with the following condi- 
tions :——" 

(a) loss through evaporation shall be proved to the 
satisfaction of the Commissioner. 

(2) loss through leakage shall Be proved to the satis- 
faction of the Commissioner; 

(c) loss through any other cause’ shall be reported 
immediately to the. proper officer, or where an 
officer is on duty on the premises of the manufac- 
turer, to such officer; should the proper officer so 
request, such loss shall be reported in writing; and- 

(d) every application for a rebate of the duty on a 
deficiertcy in terms of this Part shall be supported 
by such documentary. evidence and declarations as 
the Commissioner may require from time to time. 

129, The maximum allowance that may be granted in 
terms of item 12 (1) (6b) of Schedule 2 to the Act in 
respect of motor fuel lost through evaporation, leakage 
or other cause while “stored unpacked in a warehouse, 
shall be one half of the actual loss during each period of 
three months ending on 3ist March, 30th June, 30th 
September and 3ist “December, buf not mere than 0-5 
per cent of the removals from the warehouse during each 
such pericd. 

130. A rebate of the duty in respect of motor fuel, 
diesel oil and furnace oii and paraffin lost through evapo- 
ration, leakage or other cause while conveyed unpacked 

’ by ship between ports in the Republic may be allowed 
in terms of items 12 G) ©, 60 (1) () and 73 (1) (d), 
respectively of Schedule 2 to the Act when the manufac- 
turer complies with such requirements under the laws 
and regulations relating to Customs as the Commissioner 
may specify from time to time. 

C. Motor Fuel, Diesel OU, Furnace Oil or Parafjin wick, 
wet ie stored unpacked cn a i Wanufacts urer's Premises 

while conveyed unpacked by Ship between Poris 
in the Republic has become contaminated or unfit 
for the purpose for which it was intended [items 12 
(2), 60 @) and 73-2) of Schedule 2 to the Acti. 

  

131. Subject to the provisions of section seventy-five 
of the Act, a re ebate of the duty may be allowed on motor 
fuel, diesel olf, furnace oi] or paraffin which, while stored 
unpecked on’ a manufacturer’s premises cr while con- 
‘veyed unpacked by ship between ports in the Republic 
has become contaminated cr unfit for the purpose for 
which it was intended, and which is destroyed under excise 
supervision or removed for reprocessing by the person 
by whom it was manufactured,



132. °n Aansoek om ’n korting van die teg ingevolge 

items 12 (2) (a); 60 (2) (a) of 73 (2) (@) van Bylae 2 van 

die Wet sal oorweeg word, mits: - oe 

(a) dokumentére bewys tot teyredenheid van die Kom- 

-missaris gelewer word dat die motorbrandstof, 

-_diesclolie, brandolie of paraffien ten aansien waar- 

yan ’n korting geéis word, tydens opberging in 

onverpakte toestand op die perseel van ’n vervaar- 

diger -of tydens.vervoer per ‘skip in onverpakte 

toestand tussen hawens in die Republick besmet 

geraak of onbruikbaar geword het vir die doel 

waarvoor dit bestem was; 
(b) die motorbrandstof, dieselolie, brandolie of paraf- 

fien in die teenwoordigheid van ’n amptenaar of 

amptenare. volgens die voorskrif van en_ tot 

tevredenticid van die bevocgde amptenaar vernietig 

18; - 
(c) die aansoek gesteun word deur yn beédigde of 

plegtige verklaring, deur die vervaardiger of sy 

behoorlik gemagtigde agent onderteken, ten effekte | 

dat niemand aanspreéeklik is om die vervaardiger 

ten aansien van die besmetting, verslegting of 

vernietiging van die motorbrandstof, dieselolie, 

brandolie of paraffien volle vergoeding te betaal nie, 

of dat die vervaardiger nie in staat is om sodanige 

vergoeding te verhaal nie; en oe 

(d) die vervaardiger voldoen aan sodanige - vereistes 

ingevolge die wette en regulasies met betrekking 

tot Doeane as wat die Kommissaris van tyd tot tyd 

mag spesifiscer. 

133. Toestemming of motorbrandstof, dieselolie en - 

brandolie, of paraffien onder korting van die reg onder-- 

skeidelik ingevolge items 12 (2) (b), 60 (2) (5) of 73 (2) (8) 

van Bylae 2 van die Wet te verwyder om deur die persoon 

wat dit vervaardig het, herbewerk te word, moet vooraf 

van die bevoegde amptenaar vetkry word, 

134. Sodanige toestemming .sal nie verleen word nie, 
tensy dokumentére bewys .tot tevredenheid van die 
bevoegde amptenaar gelewer word dat die motorbrandstof, 

' dieselolie, brandolie of parafiien wat vit herbewerking 

verwyder moet word tydens opberging in onverpakte toe- 

stand op die perseel van 'n vervaardiger of. tydens vervoer 
per skip in onverpakte toestand tussen hawens in die 
Republiek besmet geraak of onbruikbaar geword het vir 
die doel waarvoor dit bestem was. 

135. Die vervaardiger: wat motorbrandstof, -dieselolie, 

brandolie of paraffien ingevolge regulasie 133. verwyder, 

moet ook voldoen aan sodanige vereistes as. wat die Kom- 

missaris, ingevolge die wette en regulasies met betrekking 
tot Doeane, van tyd tot tyd mag spesifiseer, 

136. Die vervaardiger na wie motorbrandstof, dieselolie, 
brandolie of paraffien verwyder word om herbewerk te 
word, moet ontvangs daarvan erken deur die hoeveelheid 
wat ontvang is in die voorgeskrewe boeke en state 
gedurende die maand waarin hy sodanige motorbrandstof, 
dieselolie, brandolie of paraffien ontvang het, op te teken. 

_ 137. Geen korting van die reg word toegelaat ten aan- 
sien van motorbrandstof, dieselolie, brandolie of paraffien 
wat vir herbewerking verwyder word nie, tensy daar tot 
tevredenheid yan die Kommissaris met sodanige motor- 
brandstof, dieselolie, brandolie of paraffien gehandel is en 
tensy die aansoek om ’n Korting van die reg gesteun word 
deur’n beédigde of plegtige verklaring, deur die vervaar- 
diger of sy behoorlik gemagtigde agent onderteken, ten 
effekte dat sodanige motorbrandstof, dieselolie, brandolie 

_ of paraffien weer in die vervaardigingsproses vir her- 

bewerking opgeneem is. oa ; 

D. Dieselolie ongeskik gemaak om diesel- of ander kom- 
pressig-ontstekingsmotore te dryf deur byvoeging, op 
die perseel waar sodanige olie vervaardig is, van 
sodanige stowwe as wat deur die Kommissaris goed- 
gekeur mag word, en behoudens sodanige vcorwaar- 
aes s wat hy mag stel item 61 van Bylae 2 van die 

ét). - : 

138. ’n Korting van die reg kan toegelaat word op diesel- 
.olie wat ongeskik gemaak is om diesel- of ander. 
kompressic-ontstekingsmotore te dryf deur die byvoeging,   
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(132. An application for a rebate of the duty in terms . 
of items 12 (2). (a), 60° (2) (a) or 73. (2) (@) of Schedule 2 
to the Act will be considered, provided that: — , 

(a) documentary evidence to the satisfaction. of the 
Comtnissioner is furnished that the motor fuel, 
diesel oil; furnace oil or paraffin in respect of. 
which a rebate is claimed, became contaminated 
or unfit for. the purpose for which it was intended 
while stored unpacked on a manufacturer’s pre- 
mises or while conveyed unpacked by ship between 
ports in the Republic; : a 

(b) the motor fuel, diesel oil, furnace oil or parafiin is 
destroyed according to the instructions and to-the 
satisfaction of the proper officer in the presence 
ofan officer or officers; °- oo. 

(c) the application is supported by a sworn or solemn. 

‘declaration, signed by the manufacturer‘or his duly 
authorised agent, to the effect that no person is. 

liable to pay the manufacturer full compensation i 

in respect of the. contamination, deterioration or: 

destruction of the motor fuel, diesel oil, furnace 

oil or paraffin, or that the manufacturer is unable 
to recover such compensation; and 2 

(d) the manufacturer complies with such requirements 

, under the laws and regulations relating to Customs , 

as the Commissioner may specify from time to 

time. 7 oo? . 

133. Prior permission shall be obtained from the proper 

officer to remove motor fuel, diesel oil and furnace oil, 

or paraffin under rebate of the duty in terms of items 12 

(2) (b), 60 (2) (b) or 73 (2) (b), respectively, of Schedule 

2 to the Act for reprocessing by the person who manufac- 

tured it. ‘ ce mo : 

134. Sach permission will not be granted. unless docu- - 

mentary evidence, to the satisfaction of the proper officer, 

is furnished that the motor fuel, diesel oil, furnace oil or. 

paraffin that is to be removed for reprocessing, became 

contaminated or unfit for the purpose for which it was — 

intended while stored unpacked on a manufacturer’s pre- ~ 

mises or while conveyed unpacked by ship between ports .- 

in the. Republic. ae oe 

135. The manufacturer who removes motor fuel, diesel 

oil, furnace oil or paraffin in terms of regulation 133 shall 

also comply with such requirements under the laws and 

regulations relating to Customs as the Commissioner may 

specify irom time to time. Oo. 

136. The manufacturer to whom motor fuel, diesel oil, , 

furnace oil or paraffin is removed for reprocessing shall ~ 

acknowledge receipt thereof by recording in the prescribed 

books and returns during the month in which he receives, | 

such motor fuel, diesel. oil, furnace oil or paraffin, the 

quantity received. . 

137. No rebate of the duty shall be allowed in respect 

af motor fuel, diesel oil, furnace oil or paraffin removed 

for reprocessing unless such motor fuel, diesel oil, furnace 

oi] or paraffin has been dealt with to the satisfaction of. 

the Commissioner and unless the application for a rebate 

of the duty is supported by a sworn or solemn declara- 

tion, signed by the manufacturer or his duly authorised . 

agent, to the effect that such motor fuel, diesel oil, furnace 

oil or paraffin has been re-introduced into the manufac- 

turing process for reprocessing. oe , 

D. Diesel oil rendered unsuitable for actuating diesel or 

- other compression ignition engines by the addition, 

on the premises where such oil was manufactured, of 

such substances as may be approved by the Coni- 

missioner and subject to such conditions as he may 

| impose (tem 61 of Schedule 2 to the Act). 

138. A rebate of the duty may be allowed on diesel oil © 

rendered unsuitable for actuating diesel or other compres- 

sion ignition engines by the addition, on the premises 

15
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op die perseel waar sodanige olie vetvaardig is, van 
sodanige stowwe as wat deur die Kommissaris goedgekeur 
mag word, en behoudens sodanige voorwaardes as wat hy 
mag stel. — oe / a 

139.» Amptenaar kan, na goeddunke van die Kom- 
missaris, monsters neem van die stowwe wat bestem is 

- om ingevolge regulasie 138 gebruik te word om die diesel- 
olie ongeskik vir voornoemde doel te maak, en hy most 

‘sodanige monsters aan’ die verantwoordelike amptenaar 
van ’n skeikundige staatslaboratorium stuur. Tensy ’n 
sertifikaat van so ’n amptenaar ontvang word ten effeckte 
dat die stowwe van die standaarde is wat deur die Kom- 
missaris goedgekeur is, word daar nie toegelaat dat hulle 
vir voornoemde doel gebruik word nie. 0 

FE, Brandolie ongeskik gemaak om conde aan te vuur deur. 
byvoeging, op die perseel waar sodanige olie vervaar- 
dig is, van sodanige stowwe as wat.deur die Kommis- 
saris goedgekeuy mag word en behoudens sodanige 
voorwaardes as wat hy mag stel (item 61 van Bylae 2 
van die Wet). O . 

140. Regulasies 138 en 139 voorgeskryf ingevolge 
hierdie regulasies ten aansien van dieselolie is mutatis 
mutandis van toepassing op brandolie wat ongeskik 

. gemaak moet word om oonde aan te vuur. 

F. Motorbrandstof, dieselolie en brandolie deur ’n ver- 
vaardiger verskaf vir die uitsiuitende gebruik van 
die Regering of van die Regering. van enige State- 
bondsland of van enige gebied onder die soewereini- 
teit of beheer van enige sodanige Regering tems 13 
en 62 van Bylae 2 van die Wet). - 

141. Behoudens die bepalings van regulasies 142 en 
143 kan.’n korting van die reg toegelaat word op motor- 
brandstof, dieselolie en brandolie wat deur ’n vervaardiger 
vir die uitsluitende gebruik van die Regering of van die 
Regering van enige Statebondsland of van enige gebied 
onder die soewereiniteit of beheer van enige sodanige 
Regering verskaf is. . . 

142. ’n Sertifikaat en onderneming in die vorm Doeane 
'§.26, gegee onder die hand van ’n amptenaar wat behoor- 
‘lik deur die betrokke Regering gemagtig is en deur die 

’ Kommissaris goedgekeur is, moet aan die bevoegde ampte- 
’ naar versirek word ten eifekte dat: — 

- (a) enige reg wat betaalbaar mag word regstreeks deur 
_ die betrokke Regering gedra sal word; en 

(5) motorbrandstof, dieselolie of brandolie wat onder 
korting van die reg verkry is, nie op, enige wyse 
-vervreem sal word wat ten gevolge sal hé dat dit 
in die besit kom van of verbruik word deur ’n 
persoon wat nie wettiglik geregtig is om motor- 
brandstof, dieselclie of brandolie onder korting van 
die reg ingevolge regulasie 141 te verkry nie, sonder . 
die toestemming van die Kommissaris en sonder 
betaling van die reg aan hom deur die betrokke 
Regering teen die tarief wat betaalbaar is op motor- 
brandstof, dieselolie of brandolie, na gelang van 
die geval, op die datum van vervreemding. 

- 143. ’n Vervaardiger moet motorbrandstof, dieselolie 
. en brandolie wat hy voornemens is om ingevolge regulasie 

141 te verskaf, op vorm Doeane S.22 vir heropberging 
inklaar. ‘ . 

G. Dieselolie en brandolie deur ’n vervaardiger verskaf 
vir gebruik as brandstof in die masjinerie van wal- 
visvaartuie, treilers, seevarende vissersbote, of kus- 
varende skepe in die Republiek geregistreer (item 63 
van Bylae 2 van die Wet). 

' , 144. Behoudens die bepalings van regulasie 145 kan ’n 
korting van die reg toegelaat word op dieselolie en brand- 

_Olie wat deur ’n vervaardiger aan iemand wat by die 
Kommissaris, ingevolge die wette en regulasie met betrek- 
‘King tot. Doeane, geregistreer is, verskaf is vir gebruik as 
brandstof in die masjinerie’ van walvisvaartuie, -treilers, 
seevarende . vissersbote of kusvarende skepe wat-in die 

- Republiek geregistreer is. pod mo 
(145. Iemand aan wie diesel-. of brandolie ingevolge 

regulasie 144 verskaf-word, moet voldoen aan sodanige 
' vereistes as.wat die Kommissaris, ingevolge die wette en 

- regulasies met betrekking tot Doeane, van tyd tot tyd mag 
spesifiseer. 
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where such oil was manufactured, of such substances as 
‘may be approved by the Commissioner and subject to 
such conditions as he may impose. 

139, An officer may, at the discretion of the Commis- 
sioner, take samples of the substances intended to be 

-used in terms of regulation 138 for rendering diesel oil 
unfit for the afdresaid purpose, and he shall forward 
such samples to the Officer-in-Charge of a Government 
chemical laboratory. Unless a certificate is received from 

such officer to the effect that the substances are of the 
standards approved by the Commissioner, they shall not 
be permitted to be used for the aforesaid purpose. 

E, Furnace Oil rendered unsuitable for Firing Furnaces 
by the addition, on the Premises where such oil was 
manufactured, of such Substances as may be approved 
by the Commissioner and Subject to such Conditions 
as he may impose (tem 61 of Schedule 2 to the Act). 

140, Regulations 138 and 139 prescribed in terms of 
these regulations in respect of diesel oil shall apply 
mutatis mutandis to furnace oil to be rendered unsuitable 
for firing furnaces. 

FP, Motor Fuel, Diesel Ol, and Furnace Oil Supplied by 
a Manufacturer for the exclusive use of the Govern- 
ment or of the Government of any Commonwealth 
Country or of any Territory under the Sovereignty or 
Control of any such Government (tems 13 and 62 
of Schedule 2 to the Act). 

- 141. Subject to the provisions of regulations 142 and 
143 a rebate of the duty may be allowed on motor fuel, 
diesel oil and furnace oil supplied by a manufacturer for 
the exclusive.use of the. Government or of the Govern- 
ment of any Commonwealth country or of any territory 
_under the sovereignty or control of any such Government. 

142. The proper officer shall at the time of delivery be 
furnished with a certificate and undertaking in the form 
Customs S.26, given under the hand of an officer duly 
authorised by the Government concerned and approved 
by the Commissioner, to the effect that: — 

_ (@) any duty which may become payable will be borne 
directly by the Government concerned; and 

(6) motor fuel, diesel oil or furnace oil obtained under 
rebate of duty will not be disposed of in any man- 
ner which wiil result in its possession or consump- 
tion by any person not legally entitled to obtain 
motor fuei, diesel oil or furnace oil under rebate 
of duty in terms of regulation 141 without the 
consent of the Commissioner and without payment 
of the duty to him by the Government concerned 
at the rate payable on motor fuel, diesel oil or 
furnace oil, as the case may be, at the date of dis- 
posal. Le 

~ 143. A manufacurer shall enter for re-warehousing, on 
form Customs 8.22, any motor fuel, diesel oil and furnace 
oil which he intends supplying in terms of regulation 141. 

G, Diesel Oil and Furnace Oil supplied by a Manufac- 
turer for use as Fuel in the Machinery of Whaling 
Vessels, Trawlers, Ocean-going Fishing Boats or 
Coasting Ships registered in the Republic (lem 63 
of Schedule 2 to the Act). 

- 144, Subject to the provisions of regulation "145 a 
rebate of the duty may be allowed on diesel oil and 
furnace oil supplied by-a manufacturer to a person regis- 
tered with the Commissioner under the laws and regula- 
tions relating to Customs for use as fuel in the machinery 

_ of whaling vessels, trawlers, ocean-going fishing boats or 
_ coasting ships registered in the Republic. 

145. Any person. supplied ‘with diesel oil or furnace oil- 
in terms of regulation 144 shall comply with such require- 
ments under the laws and regulations relating to. Customs 
as the Commissioner may specify from time to time.
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betrekking tot Doeane.as wat. die Kommissaris van. tyd 
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“ten effckte dat énige sodanige motorbrandstof “wat aan. 
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tion in that ship. or institution. 
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motorbrandstof vervaardig van inheemse stowwe en 
deur ’n vervaardiger gebruik of verskaf om met 
spiritus, in die Republiek geproduseer, by die ver- 
vaardiging van motorbrandstof gemeng te word onder 
‘die voorwaardes en onderworpe aan die regulasies 
wat die Minister mag voorskryf [item 17 (2) van 

_ - Bylae 2. van die Wet}, 
153. Benewens registrasie ingevolge Deel XV (B) van 

hierdie regulasies as ’n perscon wat gemagtig is om 
Spiritus onder korting van die reg vir die vervaardiging 
van ‘motorbrandstof te gebruik. moet °n Jisensie om 
motorbrandstof te vervaardig verkry word. : 

154. Behoudens die bepalings van regulasie 155 kan 
*n korting van die reg, in die mate wat in Bylae 2 van 
die Wet vermeld word, toegelaat word op motorbrandstof 

- wat met spiritus, in die Republick geproduseer, by die 
vervaardiging van motorbrandstof gemeng is. 

155. Behalwe met die spesiale tozstemming van die 
Komunissaris, moet alle vervaardigingswerksaamhede 
onder amptelike toesig uitgevoer word. 

156. Die regulasies onder Deel VIII van _ hierdie 
regulasies met betrekking tot die vervaardiging van motor- 
brandstof is mutatis mutandis van toepassing op motor- 
brandstof wat kragtens hierdie Deel deur dié vermenging 
van motorbrandstof met spiritus ender korting van die 
reg vervaardig word. . 
L. Dieselolie en brandolie deur 'n vervaardiger verskaf 

vir die vervaardiging van ghries, onder die voorwaar- 
des en onderworpe aan die regulasies wat die Minister 
mag voorskryf (tem 66 van Bylae 2 van die Wet). 

157. Behoudens die bepalings van regulasie 158 kan ’n 
korting van die reg toegelaat word op dieselolie en brand- 
olie wat deur ’n vervaardiger aan personé wat by -die 
Kommissaris ingevolgze die wette en regulasies met 
betrekking tot Doeane geregistreer is, vir die vervaardi- 
ging van ghries verskaf is. , oo 

158. Jemand aan wie diesel- of brandolie ingevolge 
regulasie 157 verskaf word, moet voldoen aan sodanige 
vereistes as wat die Kommissaris, ingevolge die wette en 
regulasies met betrekking tot Doeane, van tyd tot tyd mag 
spesifiseer. . 

» ~ 159. Waar iemand nie ingevolge die wette en regulasies 
" met ‘betrekking tot Doeane.geregistreer is nie, moet hy 

deur bemiddeling van die bevoegde amptenaar by die 
Kommissaris aansoek doen om registrasie as ’n_ persoon 

- wat gemagtig is om dieselolie en brandolie onder korting 
van die reg ingevolge hierdie’ Deel te ontvang en om 
sodanige dieselolie en brandolie vir die vervaardiging van 
ghries te gebruik. , 

160. °n Vervaardiger wat ingevolge regulasie 159 
geregistreer is, moet aan sodanige voorwaardes voldoen 
as wat die Kommissaris van tyd tot tyd- mag voorskryf 

~ ten einde die oogmerke van hierdie Deel te bereik. 

DEEL X. 
SPEELKAARTE. 
  

  

161. Elke aansoek om ’n lisensie om’ speelkaarte te 
vervaardig moet in tweevoud op vorm Aksyns 6 gedoen 
word. , 

162. Wanneer die Kommissaris dit. vereis, moet elke 
aansoek om ‘n nuwe lisensie vergesel gaan van ’n 
inskrywing in vorm Aksyns 14, in tweevoud, behoorlik 
deur die applikant ingevul, tesame met sodanige bylaes 
as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, 
waarin hy alle persele, kamers, plekke en uitrusting wat 
hy. voornemens is om op sy perseel te gebruik, moet 

“inskryf, met vermelding van die doel waarvoor elkeen 
gebruik sal word, asook van die onderskeidingsmerk. © 

163. Sodanige onderskeidingsmerk moet’ volgens~ die 
voorskrif van die bevoegde amptenaar op ’n in die oog 
lopende deel van elke perscel, kamer, plek of uitrusting 
leesbaar aangebring word. . 

164. Wanneer *n vervaardiger van speelkaarte addi- 
sionele persele of uitrusting verkry, moet ’n aanvullende 
inskrywing van sodanige persele of uitrusting gemaak 
word, . , 
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Motor Fuel Manufactured from Indigenous Materials and 
- Used or Supplied by. a Manufacturer, for Mixing 

with Spirits Produced in the Republic in the 
Manufacture of Motor Fuel under such Conditions 
and Subject to such Regulations as the Minister may 
Prescribe [Item 17 (2) of Schedule 2 to the Act}. 

153. In addition to registration in terms of Part XV (B) 
of these regulations of a manufacturer as a person 
authorised to use spirits under rebate of duty for the 
manufacture of motor fuel, a licence to manufacture 
motor fuel shall be obtained. 

154, Subject to the provisions of regulation 155 a rebate 
of the duty to the extent specified in Schedule 2 to the 
Act may be allowed on motor fuel mixed with spirits, 
produced in the Republic, in the production of motor 

fuel. 

155. Save with the special perm'ssion of the Commis- 
sioner, all manufacturing operations shall take place 
under official supervision. 

156. The regulations in Part VIII of these regulations 
relating to the manufacture of motor fuel shall apply 
mutatis mutandis to motor fuel manufactured under this 
Part by the mixing of motor fuel with spirits under rebate 
of -duty. 

L. Diesel Oil and Furnace Oil Supplied by a Manufac- 
~ turer for the Manufacture of Grease under such 

Conditions and Subject to such Regulations as the 
Minister may Prescribe (Item 66 of Schedule 2 te the 
Act). 

157. Subject to the provisions of regulation 158, a_ 
rebate of the duty may be allowed on diesel oil and 
furnace oi] supplied by a manufacturer to persons 
registered with the. Commissioner under the laws and 
regulations relating to Customs for the manufacture of’ - 
grease. 

158. Any person supplied with diesel oil or furnace 
oil in terms of regulation 157 shall comply with such 
requirements under the laws and regulations. relating to 

‘Customs as the Commissioner may specify from time 
to time. 

159, Where a person has not been registered in terms 
of the laws and regulations relating to Customs, he shall 
apply to the Commissioner, through the proper officer, for 
registration as a person authorised to receive diesel oil and 
furnace oil under rebate of duty in terms of this Part and 
to use such diesel oil and furnace oil for the manufacture 
of grease. a 

160. A manufacturer who has been registered in terms 
of regulation 159 shall comply with such conditions as the 
Commssioner may prescribe from time to time for the 
achievement of the aims of this Part. 

. PART X. 

PLAYING CARDS. 
  

161. Every application for a licence to manufacture 
playing cards shall be made in duplicate on form Excise 6, 

162. When the Commissioner so requires, every appli- 
cation for a new licence shall be accompanied by an entry 
in form Excise 14, in duplicate, duly completed by the 
applicant, together with such schedules as the Commis- 
sjoner may require from time to time, in which he shall 
enter all premises, rooms, places and plant that he intends 
using on his premises, specifying the purpose for which 
each is to be used, and also the distinguishing mark. 

163. Such distinguishing mark shall, according to the 
instructions of the proper officer, be legibly applied to a 
conspicuous part of all premises and every room, place 
or plant. 

164. When a manufacturer of playing cards acquires 
additional premises or plant, a supplementary entry of 
such premises or plant shall be made.



     
« tensy “hy “eers ’n “potgakte- aangegaan het, of sodanige~ 

ander. sékerheid - as wat | “die. Kommissazis mag: verels... 

~_, gestel het. ao, ; a os, aro 

166. Bike vervaardiger.\ vai speelkaatte moet op. elke | 

' dag waarop werk in sy fabriek verrig word, onderstaande 

besonderhede in °n .voorraadboek, in: ’n: -vorm. wat déur. 

de Kommissaris™ goedgekeur i is; opteken:— 

(@ die getal pakkies speelkaarte wat hy. by die aanvang 
. van daardie dag voorradig gehad het; 

(b). die getal pakkies speelkaarte wat sedurende daardie 
dag vetvaardig is; en ~ J 

_~- (cy die: faktuurnommet en die getal pakkies specikaarte | 

, wat verkoop is, met die naam-en adres van die |. 
koper, sowel.as die getal pakkies, speelkaarte wat i 

~ gebruik of andersins -vervreem is, en. onder elke 

hoof die getal. speelkaarte | wat elke pakkie ‘bevat. 

167. Spee ikaarte wat in die Repibliek vervaardig word, | 

“mag nie deur ’n:vervaardiger verkoop. word nie, behalwe 

“in aparte pakkies wat ‘elkeen ‘omsluit is deur ’n onmid- 

 dellike chouer op die buitekant waarvan die. naam en |: 
cadres van die vervaardiger gedruk i is. 

betaalbaar.- is, betaal voordat die - speelkaarte wat’ deur 

hom vervaardig is uit sy fabriek, verwyder word. ‘of | 
gebruik of andersins vervreem word: met dien verstande 

. dat dice Kommissaris.. onderworpe -aan die steHing’ van 

sekerheid. tot sy. tevredenheid kan toelaat dat’ sodanige- 

reg maandeliks betaal word, dog nié later nie as die 14de 

-dag van die kalendermaand -wat volg. op die kalender- |: 
maand: waarin dice specikaarte verwyder, gebruik of ander- 

‘Sins ver vreem iS. 

169, "n “Vervaardiger kan: speelkaarte onder waarborg | 
vir onde rstaande doeleindes ‘uit sy fabrick verwyder : me 

— uitvoer; en so 

oO opberging in *n gordgekeurde pakhuis. 

170. Enigeen wat _ gelisensieer is om speelkaarte te | 
' -yervaardig, moet-nie later nie as die. 14de dag van cike 

* kalendermaand op vorm Aksyns 28 ’n staat van sy trans- 

-aksies en werksaambede . gedurende . die - onmiddellik 

voorafgaande, kalender: maand aan. die bevoegde amptenaar 
— voorlé, 

i7L. “Wanneer ‘die bevoegde ‘ampténaar dit. vereis, moet 
enigeen wat gelisensieer is om speelkaatte te vervaardig, 
‘op of voor die laaste dag van die eerste maand van- elke 
kalenderkwartaal ’n ‘sertifikaat soos -in subregulasie - (a 

vai regulasie 14 van hierdie cegulasies beskryt - is, , aan 

. die bevoogde amptenaat woortle. . 

DEEL XE 
  

‘SPEELKAARTE, 
  

Be - Kortines. 

A. Speelkaarte deur. 71 ‘vervaardiger na- plekke. buite die 
* Republiek ~ uitgevoer  (uitgesonderd Basoetoland, 
Beisjoeanaland-protektoraat. en Swaziland). (em | 13 
van Bylae 2 van die Wet). 

172. 

| vervaardig is en -devr-homt uitgevoer is na plekke buite 

- die Republiek (uitgesonderd Basoetoland, ‘Betsjocataland- 
protektora at en Swaziland). 

_{73. Die vervaardiger, moet: op vorm “Aksyn 36 voile - 

‘ besonderkede * van sodanige verwyderings verstrek,. -met 

inbegrip van die’ getal pakkies, wat uitgevoer word. 

‘174, ’n Kopie van dic ingevulde vorm Aksyns 36 moet | 
conmiddellik na afsending van *n besending aan-die bevoeg- 

'. de amptenaar verstrek word terwyl die oorspronilike, amet 
. die sertifikaat van - uitvoer behoorlik -ingevul, aan die. 
5, bevoegde: -amptenaar -voorgelé » mcdet word vir. die | toe- 
a passing van n regilasic iG van, ‘hierdie regulasies,. . 

  

—_ 165: ‘Behalwe’ met. die foestethining - vat i ie Ko mis- | ~ 

“.~ saris mag geen persoon. ‘speeikaarte ‘begin vervaatdig. nie, 

“| name and address of the: manufacturer. 

168., Elke 'vervaardiger moet die reg wat deur hom. 

| posed off: provided that the. Comimissioner. may, subje 

er) Vervaardi get van. speelkaarte, is 5 behoudens ‘die. 

. bepatings van regulasic c 16 van hierdie regulasies, geregtig | 

op ’a kKorting van die reg op. speclkaarte wat deur hom. 

regulations   
  

   

  

   

   

  

   

   
    

    

  

“ person: ‘shall commence “manufacturing. playing: ‘cards until 
“he. has “entered, into .a-borid’ or furnished “Such © -othet”. 
security ‘as’ the: Commissioner smay Fequite. earn 

  

166: ‘Every manufacturer -of. playing ards» sh i ‘reco d,: 
‘on. every day on which work is performed ‘in -his- facte 
in a stock book in a form approved by- the Commissioné 
the following particulars : ae, 

_ fa) the iwumber of: packs of playing cards. that. he ina 
_ in stock at the begi nning ‘of that day; ; 

(b) ‘the number. of packs of ‘playing cards manilf 
' during. that day; and . 

“© the. invoice number ' and the: number; ‘of. “p a 
_ playing cards. sold; with the name and address Of 2 
the buyer, as. well..as’ the: number: -of ‘packs © of 
‘playing ‘cards used or otherwise: disposed. ‘0 
under each heading the aumber' ¢ of - Playing: 
contained i in each | pack. 

167. Playing: cards manufacture a in thie “Republic. “shall 
not be sold by a manufacturer otherwise than in seperate‘: 

- packs, each .pack being. enclosed in an immediate. CONS: 
tainer upon the outside of which there: shall be printed. 

168. Every manufacturer, shall pay’ ‘the “duty “payable os 
‘by him before the playing cards manufactured by him are™- 
removed. from -his factory or ate used of otherwise dis--”    

    

   

   

   

  

   

  

   

to the’ furnishing of security ‘satisfactory’ to. him, -allo 
such duty to’ be -paid monthly, but-not later than’ th 
4th. day of the calendar. month following: the calenda 
month in which the pla ying: catds” were. “removed, ‘used 
or other wise: disposed oh 

  

  

      

. 169. A. manufacturer may remove playing cards if | 
from his factory for the following pur Oses = , 

‘ @ exportation; cand» . 

~-(b). deposit in an approved warehouse. 

- 170. Every person who ‘has: been licensed to manufac 
ture playing cards shall submit. to the proper officer; ink 
later than the 14th day of every calendar month, a-ret 
on form, Excise.28 of his. transactions: and. operations 
during the immediately preceding calendar month, - ‘ 

“171. When the proper officer 80 requires, every. per: : 
who has been licensed to manufacture. playing cards shall”: 
submit to the proper officer, of or before the. last day of - 
‘the first month of every calendar quarter, a certificate-as 
deséribed in sub-regulation ) of regulation 14. of these te 

~fegulations.”    

   

- BART XL 

PLAYING CARD Si. 
4%   

REBATES.. oo oo — 

  

    
A. Playing Cards Exported by-a: Manufacturer to Places ~ 

- Outside the Republic (Except Basutoland, Bechuana-. 
land Protectorate and- Swaziland) (te tent, 18. of Schedule we 
2 to the. Act). . : 

172. Subject to the provisions of reguldition 16. of the - 
a manufacturer. of playing. cards. shall “be. 

entiticd- to a rebate of the duty on playing cards. manufac: ‘ 
‘tured by hiny and exported by: him to. places outside’ the.’ 
‘Republic (except. Basutoland, Bechuanaland. ‘Protectorate : 
and Swaz. land). ee 

AB. The ‘manufacturer shall furnish: fall ‘particulars: 8 
form Excise 36 of ‘such remov als, including the num 

Off packs exported. - 

   

      

     

  

174. A copy of the completed form Excise 36 “shall: be - 

rendered to the proper cflicer immediately. after dispatch - 
of a consignment, while the original, with the certificate. : 
of exportation duly completed, shall be submitted to. the* - 
proper officer for the purposes: of. regulation’ ‘16 of these” 

-Fegulatjons. Ge



“ 

7 _HIGWIELBANDE, aS 
  t o rae 

'175,. Elke* ‘aandoek * om ’n. isensie om » Iugwielbande te |. 7 
_ vervaardig, moet in tweevoud. op vorm Aksyns 6 gedoen | = 
» word: 

176. Wantieet die ‘Kommissaris dit -vereis, moet elke | 
aansoek. om ’n. nuwe ‘lisensie _vergesel gaan’ van °n- 
inskrywing in vorm-~Aksyns “14, in tweevoud, “behoorlik 
‘deur: die applikant ingevul,- tesame met sodanige _bylaes 
‘as wat dic Kommissaris: van tyd tot tyd mag. .vereis, 

~ waarin -hy alle “persele, kamers, plekke en uitrusting wat 

:, lopende deel van elke Perseel, ‘Kamer, plek ‘of uitrusting 

6 

-hy. -voornemens .is' om’ op: sy .perseel te gebruik, moet 
‘inskryf,. met vermelding- van die doel waarvoor elkeen 
gebruik § sal word,. asook van die onderskeidingstierk. 

177: Sodanige: ‘onderskeidingsmerk moet volgens die 
voorskrif van. die. bevoegde amptenaar. op. ’n- in die oog 

_leesbaar aangebring word.” oy 

178. Wanneer ’n Vetvacitdiger van i -lugwielbande addi- 
: sionele « persele of ‘uitrusting verkry, moet’’n danvullende’ 
inskrywing van sodanige: ‘persele’ of uitrusting gemaak || - 

word. 3 . : 
‘ 

1479. ‘Behalwe. ‘met. dic’ ‘toestemniing van’ die: Kommmis-.| 
~, saris mag geen persoon lugwielbande begin vervaardig |. 

- nie,.ténsy hy eers *n borgakte- aangegaan het, of sodanige 
--ander. sekerheid- as. wat. die. Kommissaris: mag vereis, 

* gestel het... eS ’ 
oe 

* $80.: Elke vet voatdiger: van. lugwielbandé moet * n voor= \ 
: paadboek hou, in ’n votm wat deur die Kommissaris -goed-. | 
gekeur is, waarin hy elke dag onderstaaride: en-sodanige. 
ander besonderhede van sy. werksaamhede en transaksies 
as wat dic. Kommissaris van, n tyd tot tyd mag vereis, moet. 

- opteken:—= -~ . 

@. die ‘hoeveelheid, ‘tipe, ‘grootte, lac. én ‘ewig ‘van 
_ alle lugwielbande_ wat gedurende daardie dag deur 

_ hom vervaardig is; , 

“(by ‘die’ faktuurnommer,. “hoeveelheid, tipe, grootte, “tae 
_- en gewig, van alle-lugwielbande wat gedurende daar-° 
_= diedag verkoop ‘is, met die. haam en’ adres van. 

7 die: koper; en. : 

2. ©. die. hoeveelheid, tipe, grootte, lae-e en gewig 1 van “alle 
~“‘lugwielbande- wat ‘gedurende - -daardie: dag. gebruik, 

. of andersins vervreem is.: 

181: Elke’ vervaardigér moet” ‘die reg - wat: deur hom 
“Setaalbaar is,-betaal . voordat die lugwielbande’ ‘wat deur 

- hom : vervaardig is uit sy “fabriek - -verwyder word of 
* gebruik’ of andersins vervreem word: met dien verstande 
_dat- die Kommissaris onderworpe.’aan die stelling van ~ 
“ sekerheid. tot sy tevredenhéid kan -toelaat dat sodanige | 
‘reg maandeliks betaal word, dog nie later” nie as die 
‘T4de dag’ van. die kalendermaand wat -volg* op die 
kalendermaand’ waarin die: “lugwielbande 

__ Bebnuik of andersins vervreem® As. ~ 

182. n “Vervaardiger kan Jugwielbande onder waatborg 
Nir onderstaande doeleindes uit sy. fabrick. verwyder ; — 

+ (ay uityoer; Me ge, 
(db). opberg ing-in ’n goedgekeurde pakhuis. 

183. Enigeen wat gelischsicer is om jugwielbande te. 
- vervaardig, moet nié:later nie as die 14de dag van elke 

. - Yervaardig, op of voor die Taste. dag- van. die . eerste | 
“maand -van. elke~ kalenderkwartaal’’n: sertifikaat soos in. |. 

_ subregulasie, (1)..van’ regulasie.14 .-van.- hierdie _Tegulasies: | 

Kalendermaand op vorms Aksyns 59 en 60, en’ op sodanige 
ander. vorms .as_ wat: die: Kommissaris, van tyd~ tot: tyd 
mag voorskiyf, state van sy transaksiés en werksaamhede 

-*gedurende ‘die onmiddellik . voorafgaande kalendermaand. | 
aan die bevoegde amptenaar voorlé. | 

184. ‘Walineer die bévoegde- amptenaar dit vereis, moet | 
—enigeen > wat -gelisensicer is “Ingwielbande*> 

- beskryf i 18;-aan A die bevoegde amptenaar. voorlé; 

ud 

   

  

verwyder, | 

  
  

7 TULIE. 1961 oO a 7 

Pepe “PART XI. 

ye isola TYRES. 
  

175. Every: appli¢ation for a ‘licence: to ‘manufacture 
| pneumatic tyres - shall be: made in - duplicate on form’ 
-Excise 6. Ly. 

176. “When ‘ithe Commissioner. so requires, every appli- 
“cation: for’ a new. licence shall-be accompanied by an 
entry in-form Excise, 14, in duplicate, duly completed by 

4 the applicant,. together with such schedules as the Com- 
-missioner. may require from time to time, ii which he 
shall enter all premises, rooms, places and plant that he 
intends using: on’ his premises specifying the purpose for 
mae each is to- be used, and also” the distinguishing 
mar oo . 

“177. Such distinguishing mark shall, according to the 
- instructions of the. proper officer, -be legibly. applied toa 
conspicuous . Part. of all premises and every room, place 
or plant. 

So. , ( 

128. When a “manufacturer of pneumatic tyres acquires | 
“additional premises or plant, a supplementary entry’ of © 
such premises or plant. shall be made. a oe 

179. Save with the permission of the Coinmissioner, no - 
“person: shall. commence manufacturing pneumatic tyres 
until he has entered.into’ a bond or furnished such other 
security as the Commissioner may require. . 

- 480. Every ‘manufacturer. of peumatic tyres shall keep 
a stock book, in a form approved’ by the Commissioner, 
‘in which he shall record every day the:following and such © 
other particulars -of ‘his operations and transactions as 
the Commissioner: may-requiré from time to. time:— * 

‘@. the ‘quantity, type; size, plies and’ weight -of all : 
' pheumatic tyres manufactured ' by him during that 

day; .. . 

(b): the invoice: number, quantity, type; size, plies and 
weight ofall pneumatic tyres sold during. that day, - 
with the name:and address of the. buyer; and 

(0 the quantity, type, size, plies and weight. of all 
- pneumatic. tyres used. or otherwise disposed of 

"- during that day.” 

18k. “Every ‘imanufacturér ‘shall’ pay the ‘duty payable 
‘by him before ‘the. pneumatic. tyres: manufactired by. him 
-are removed ‘from ‘his factory or “are used or otherwise: 
disposed of:. provided that the Commissioner may, ‘subject 
to. the furnishing of security satisfactory.to him, allow 
‘such duty to be paid monthly, but not later than the. 14th 
day of the calendar month following the calendar month 

-in: which. the. pneumatic tyres: were removed, _used or 
otherwise disposed of. 

182. A. manufacturer may remove pneumatic tyres in 
bond: from ° his factory for the following purposes : —_ 

- (a) exportation: and” 

_@) deposit in: an approved warehouse. 

183. Every person who. has been’ licensed to manufac- 
ture pneumatic tyres shall submit to the proper officer, 
hot later than the 14th day of-every calehdar month, on 
forms Excise 59 and 60 and on such other forms.as the — 
Commissioner: may prescribe from time to time, returns 
‘of his transactions and operations during the immediately 
preceding, calendar month. 

184; When: the proper officer, ‘$0 requires, every person - - 
who has ‘been licensed : to manufacture pneumatic tyres 
-shall submit: to: the ptoper officer, on or before. the last’ 
.day: of the first month of every calendar. quarter, a certifi- 
cate:as described in. sub-regulation. cy of. f regulation 1 14 of -.- | 
these regulations.      



    
oor 
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DEEL XHL< - of. 

: : ‘KorTInas EN TERUGBETALINGS. oo o ” 

- A. -Lugwielbande: , 

' -- onder Aksynsbeheer na plekke: buite die-‘Republiek 

(uitgesonderd’. Basoetoland,’: Betsjoeanaland-protek- 

~ toraat en Swaziland). (item. 19 ‘van 

— Wetyo> > | ee 

185. ’n. Vervaardig 
die bepalings.-van regulasie 16 -van’ hierdie.’ regulasies, © 

-geregtig. op °n -korting van die reg op ongebruikte 

- Jugwielbande wat deur hom -vervaardig is en deur hom. 

Witgevoer is na plekke buite die Republiek (uitgesonderd . 

Basoetoland, Betsjocanaland-protektoraat en . Swaziland).” 

“186. ’n: Vervaardiger is, behoudens die bepalings van~ 

_regulasies 16, 18 en 19. van hierdie: regulasies, geregtig 

-op°'n terugbetaling van die reg op ongebruikte dugwiel-- 

_ bande wat-deur hom vervaardig, is en deur hom uitgevoer. 

"is na plekke buite die Republick (uitgesonderd Basoeto- 

land, Betsjocanaland-protektoraat en Swaziland), terwyi- 

, sodanige bande nog onder aksynsbeheer is op persele. wat 

deur die Kommissaris goedgekeur is. = |. oe 

wat ingevolge.regulasies 185. en 186 uitgevoer word, moet 

‘die vervaardiget -op vorm. Aksyns 36 volle besonderhede 

‘van sulke~ verwyderings verstrek, met inbegrip. van- die. 

_ hoeveelheid, . grootte, - gewig, - fabrikaat en.-lae van die - 

~ lugwielbaride wat. uitgevoer.word. ©. 0. 0 os mae 

~~ 188.-’n Kopie van die-ingevulde vorm Aksyns 36 moet“ 

onmiddellik. na afsending van\’n besending aan die~ 

_ bevoegde aimptenaar: verstrek. word, terwyl: die: oorspronk- - 

'. jike, met, die sertifikaat van uitvoer behoorlik ingevul, - 

indie geval van ’n tefugbetaling. die aansock om -terug- - 

betaling ‘moet _vergesel, of.in die -geval -van ’n: korting- 

. aan die bevoegde amptenaar. voorgelé moet word vir die. 

'. toepassing van regulasie 16 van: hierdie regulasies. . oe 

-B.. Lugwielbande: Ongebruik—Wanneer hulle. onbruik- 

. -baar, geword het vir d 
was of vernietig is-of verlore gegaan het o. 

perseel waar hulle. vervaardig 

van die Wel). 00. 

“489, Behoudens: dig bepalings van artikel “vyf-en- | 
_sewentig van die Wet-kan ’n korting van die-reg toegelaat 

word op ongebruikte. 
baar geword het vir-die doel waarvoor hulle bestem was. 

of: vernietig is of verlore gegaan het op die perseel waar 

hulle vervaardig is:. ~ CO me 
~ 

- regulasie 189 sal oorweeg word, mits:—_ 

(a) die lugwielbande wat. onbruikbaar. 
~ die ddel waarvoor hulle bestem was op die perseel 

yan die vervaardiger in..die teenwoordigheid van. 

~490.°n Aansoek om °n. korting van die reg ingevolge: 

~ "nh amptenaar. of amptenare tot tevredenheid: van | -. - 7 
\ 

die bevoegde amptenaar vernietig is; 

plestize verklaring,. deur die -vervaardiger of sy 

behoorlik gemagtigde. agent onderteken, ten. effekte. 

-dat niemand aanspreeklik is om. die. vervaardiger - 

). 

|. ten aansien. van die verslegting, vernietiging. of | 

'. -yerlies volle vergoeding- te betaal nie, of dat die) ~~ 

vervaardiger nie instaat.is om sodanige vergoeding - 

: Ongebruik—Uitgevoer “terwyl nog | . | ne a cee 

A. Pneumatic Tyres: Unused~-Exported while still-under” 

_. Excise. Control. to” Places ‘outside the Republic. -, 

(except ‘Basutoland, Bechi:analand . Protectofate ‘and 

foe ae - on _ Swaziland) (Item 19. of Schedule 2 to the. Act). ./ < 

van lugwielbandé is, behoudens | 7 Che BE es 8 Bae 
‘- 185. Subject to the provisions of regulation’ 16 of ‘these... 

“regulations, a manufacturer of pneumatic. tyres‘ shall be 

Bylae 2 van die-\.. 

Ss See and Swaziland). 0° 

. 187. Ten. aansien’ van alle. ongebruikte lugwielbande | Lt. 

|| plies of the pneumatic, tyres exported., 

ie. doel-waarvoor hulle bestem |.“ : 
p-die.|_¢ 

is (item-20.van Bylae 2: \-- 

lugwielbande wanneer hulle onbruik- | 

- | factured. © 

géeword het vir | 

die aansoek. gesteun, word deur -?n. beédigde of |: 
7s oe . = SO o 

_..° ~ REBATES AND REFUNDS. "0°." 

  

entitled to a- rebate- of the duty-on unused pneumati 

outside the. Re 
Protectorate and Swaziland): 9. 

- 186; Subject “to, the provisions - of “regulations 

Republic (except Basutola 

- 186, furnish. full: patticulars on form. Excise. 
removals, including the. g quantity, size, weight, - 

| -rendered-to_the proper officer “immediately after. dispatch 

‘ofa consignment, whil¢ the original, with the: certificate 

‘of exportation duly ‘completed, shall, in the case of -a 

unfit for the use for which they were intended or-have 

been: destroyed. or lost:on the Premises wherethey 

| were 
- Act). we 

. for ‘th 
destroyed. or lost     

|. of. régulation 189 will -be’ considered, provided that 

(a) the pneuma 
~~ for which th 

premises of the manufacturer in t 

. officer. or officers; “ 

I. : 0) the. application is sup 

authorised 

~ .. 6r that the manufacturer 
oN   

tyres, manufactured by him and exported- by him to places’. . 

public (except Basutoland, ‘Bechuanaland ao 

16,°.18 7: 

and. 19 of these regulations, a manufacturer _shalk- be? - 

entitled to.a refund. of the duty on unused pneumatic 
tyres manufactured by him. and exported by. ‘him,. while..." 

such tyres are still. under excise ‘control on. premises 

' approved. by the Commissioner, to places outside -the. ~ 
nd, Bechuanaland. Protectorate ~ 

  

-187.. The manufacturer shall, in tespect of -all-unused-- 

_pneumatic tyres exported in. terms of regulations. 185-and*  - 
36-ef such: ~ 
make-and.. ~ 

_ 188. A copy of the completed form Excise 36 shall be = 

B. Pneumatic T yres: “Unused-—W hen they have become :: 

“manufactured (litem. 20 of. ‘Schedule _2cto the 1 

: 190. An application for a rebate of the duty in terms . 

tic tyrés: that became unfit. for the use~~ 

f ey were intended, have. been destroyed __ 

to the satisfactionof the proper -officer on “the: - 
he presence ofan 

  

     

  

    

e
y
e
 

ne,
 
a
y
 

   

  

    

ye 

. refund, accompany the application for refund; of,-in. thé’ - 

case of a rebate, be submitted. to the proper officer for-the .. 

-|, purposes ‘of.regulation 16 of. these regulations. °° 0    

189. Subject to the provisions of “section ‘seventy-five. 

of the Act*a* rebate of. the duty may: be: allowed’ on 

unused. pneumatic tyres when. they have. become unfit .. . 

e use: for which. they. were intended or have. béen »- 

on the premises where they were manu-_-- 
  

  

  

    

ported. by a sworn or-solemn 

(declaration, signed by the manufactirer or his duly” 

-agent, to the effect that no -person_is 

liable to pay the manufacturer full compensation. - 

in respect of the deterioration, destruction or loss, _ 
is unable to recover ‘such. 

   

~ "te verhaal ‘nie; en - 4 Sooo _. compensation; and “ 

<s (c) die vervaatdiger sodanige state ‘en besonderhede | ~ (c) the manufacturer furnishes. such returns-and parti-: 

-.  met-betrekking“tot.die ligwielbande- wat onbruik-| =~ ‘culars regarding the pneumatic tyres that became : 

"2. baat’ geword het: vir die doel waarvoor hulle bestem.) + unfit for the use for which-they. were intended,’ or. 

- .was-of wat vernietig is-of verloré gegaan het,op die.|. .-. “were destroyed or lost onthe premises where they. 

perseel waar, hulle’ vervaardig. is, -verstrek as-wat.} °...°..were manufactured, .as-: the ",Commissionér may.. 

on 

yor 

die Kommissaris van tyd fot tyd mag ‘vereis. =" require: from: time to time. oo 

: ‘ - St
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DEEL XIV. os, 

- SPIRITUS. 

A. ALGEMEEN. 

191, Kleiner breuke van ’n gelling (massa- en proef-) 
as een-tiende word by ’n aksynstransaksie as ecen-tiende 
van °n gelling (massa- en proef-) beskou: met dien 
verstande dat, in gevalle waar daar meer as een item is, 
die proefgeliingmaat. van elke item tot twee desimale 
syfers bereken moet word en dat ‘n breuk van die totale 
procigellingmaat wat Kieiner as cen-tiende is, as ‘n. tiende 
beskou word, 

192. In elke geval waar daar van iemand vereis word 
om in ’n aksynssertifikaat, permit of ander staat die 
sterkte van spiritus aan te dui, moet hy die ware alkoho-- 
liese sterkte vermeld, d.w.s die sterkte soos deur Sikes ge 
hidrometer na die verwydering van die vreemde stowwe 
Gindien daar is) in sulke spiriius aangedui sou word. 

193. Monsters vir voorlegging aan die Regeringsbrande- 
wynraad ingevoige subartikel (1) van artikel aot-en-sestig 
of subartikel (1) van artikel nege-en-sestig van die Wet, 
cf vir goedkeuring ingevolge artikel ag van die Wet op 
cheer oor Wyn en Spiritualied (No. 38 van 1956), moet, 

waat moontlik, deur. of onder tossig van ‘pn amptenaar 
“geneem en deur hom weggestuur word. Die. betrokke 
distilleerder moet, ter bevestiging van sodanige monsters, 
die verklaring op die vorm Axksyns 8 verstrek, 

194, Niemand mag sonder magtiging aan ’n monster’ 
of ’n ctiket daaraan, peuter, dit vervang of verander nadat 
sodanige monster vir klassifikasic, sertifisering of goed- 
keuring geneem is nie. . 

195. Die Regeringsbrandewynraad moet die Raad se 
besluit betreffende die klassifikasic, sertifisering of goed- 
keuring van ’n monster wat voorgelé is in ’n sertifikaat, 
op vorm Aksyns 8, uiteensit. : 

196. Vir die toepassing van hierdie regulasies het die 
uitdrukkings Klas A, Klas B en Klas C betrekking onder- 
skeidelik op wynbrandewyn, druiwebrandewyn en ander 
Spiritus as wynbrandewyn of druiwebrandewyn. 

197. Spiritus: wat nie geklassifiscer is nie, 
Klas C beskou. 

198. Die verskillende klasse spiritus moet op so ’n wyse 
as wat die Kommissaris vereis, gehou of opgeberg word. 

199. Spiritus waarop die reg betaal is, mag nie gerekti- 
fiscer of herdistilleer word nie, behalwe met die toestem- 
ming van die Kommissaris en op sodanige voorwaardes 
as wat hy mag voorskryf, 

_ 200. Elke distilleerder of grcothandelaar moet die 
‘nodige sertifikaatbocke, soos: in hierdie regulasies voor- 
geskryf word, van die bevoegde amptenaar verkry, en: — 

(a) hy moet kwitansies gee vir die boeke wat verkry is; 
(6) hy moet die sertifikate gebruik in die volgorde 

waarin hulle in die sertifikaatboek genommer is, 
en moet so ’n sertifikaatbock te alle tye op sy 
perseel vir ’n amptenaar toeganklik en gereed vir 
sy onderscek hou en moet daagliks die kennis- 
gewings van verwydering aan die bevoegde 
amptenaar verstrek;, 

(c) wanneer al die sertifikate opgebruik is, of wanneer 
_ die bevoegde amptenaar dit gelas, moet hy die 

. sertifikaatboek teruggee; , 
(d) hy mag nie °n sertifikaat van verwydering gebruik 

of laat gebruik nie, behaiwe vir die verwydering 
van spiritus uit sy eie voorrade, of ’n sertifikaat- 
vorm aflewer of daarvan afstand doen nie, tensy 
al die nodige besonderhede daarop ingevul is; 

(e} onmiddellik nadat ’n afwyking voorgekom hef_ of 
onmiddellik nadat sodanige afwyking onder sy 
aandag gekom het, moet hy ’n amptenaar in kennis 
Stel van *n fout of verandering in, of kansellering, 
bederf, verlies, of vernictiging van °n sertifikaat- 
vorm; en 

(f) hy moet alle afskrifte van gekanselleerde of bedorwe 
sertifikaatvorms, uitgesonderd die teenblaaie wat 
in die sertifikaatboek moet bly; enmiddellik aan 
die bevoegde amptenaar stwur. 

word as 

22. 
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PART XIV. 

SPIRITS. 

  

A. GENERAL. 

191. Fractions of a gallon (bulk and proof) smaller than 
one-tenth shall in any excise transaction. be regarded as 
one-tenth of a gallon (bulk and proof): provided that, in 
cases where there is more than one item, the proof 
gallonage of each item shall be calculated to the second 
decimal place, and that a fraction of the total proof 
galionage smaller than one-tenth shall be regarded as 
one-tenth. 

192. In every case where any person is required to show 
id any excise certificate, permit or other return the 
strength of spirits, he shall state the true alcoholic 
strength, Le. the strength as would be indicated by Sikes’ 

_hydrometer after the removal of the cbscuration (if any) 
in such spirits. 

193. Samples for reference to the Government Brandy 
Board in terms of sub-section (1) of section sixty-eight 
or sub-section {1} of section sixty-nine of the Aci, or _ 
for approval in terms of section efght of the Wine and 
Spirits Control Act (No. 38 of 1956), shall, wherever 
possible, be taken by, or under the supervision of, an 
officer, and shalt be despatched by him. The distiller 
concerned shall furnish the declaration on form Excise 
8 in support of such samples. © 

194, No person shall without authority tamper with, 
substitute or alier any sample or a lal f 

e 

z 
label thereon after such 

sample has been taken for classification, certification or 
approval, 

i95. The Government Brandy Board shall set forth in 
a certificate, on form Excise 8, the Board’s decision con- 
cerning the classification, certification or approval of any 
sample submitted. _ as 

196, For the purposes of these regulations the terms 
Class A, Class B and Class C shall have reference to 

| wine brandy, grape brandy and spirits other than wine 
brandy or grape brandy, respectively. 

197. Any spirits that have not been classified shall be 
regarded as Class C. 

198. The different classes of spirits shall be kept or 
stored in such a manner as is required by the 
Comnissioner. 

199. Duty-paid. spirits shall not be rectified or. re- 
distilled, save with the permission of the Commissioner 
and under such conditions as he may prescribe. 

200. Every distiller or wholesale dealer shall obtain 
from the proper officer the necessary books of certificates 
as prescribed in these regulations, and:— : 

(a) le shall give receipts for the books obiained,; 

(b) be shall use the certificates in the order. in which 
they are numbered in the certificate book and shall 
at all times keep such ‘certificate book on his 
premises accessible and ready for inspection by an 
officer, and shall render daily the notices of removal 
to the proper officer; 

(c) he shall return a certificate book when it has been 
exhausted, or when it is demanded by the proper 
officer; 

(d} he shall not use, or suffer to be used, any certificate 
of removal, save for the removal of spirits from 
his own stock, or deliver or part with any certifi- 
cate form unless it has been completed in all its 
necessary particulars; 

(ce) he .shall immediately after any discrepascy has 
occurred, or immediately after such discrepancy has 
come to his notice, notify an officer of any error 

or. alteration in, or cancellation, spoiling, loss or 
destruction of, any certificate form; and. 

(f) he shall forward to the proper officer forthwith all 
copies of cancelled or spoiled certificate forms 
except the counterfoils which shall be left in the 
certificate book.



<S BL LANDBOU- EN EIEGEBRUIKDISTILLEERDERS. 

gi: Vir die toépaséing van hierdie - deel van die 
regulasies ° omivat die uitdrukking ,, jandboudistilleerder ” 

’n wynboer ‘ooreenkomstig. die: voorbehoudsbepaling van 

subartikel (4) van-artikel sewentig van die Wet. 

902. Aansoek deur *n ‘Jandboudistilleerder om .’n 

Hisensie om °n distilleerketel te hou-of om te distilleer, 

_ moet. onderskeidelik. op vorms Aksyns 5 en 2. gedoen 

word, en in die geval van’ ’a eiegebruikdistilleerder moet 

vorm Aksyns 3 ten aansien van albei lisensies. gebruik 

word. a BT te 

203. In die’ geval van °n landbou- of eiegebruikdistil-. 

leerder wat aansoek.dcen om “n lisensie om spiritus te, 

distilieer, maar wat gedurende die - kalenderjaar. wat die 

datum. van. so °n aansoek voorafgaan of 

kalenderjaar waarin so ’n aansock gedoen word, skuldig 

- Bevind. is aan ’n misdryf ingevolge’ die Aksyns- of Drank- 

- wette, kan so ’n lisensie gedurende die kalenderjaar . 

waarin aarsoek om die lisensie. gedoen word, na goed- 

dunke van die Kommissaris, geweier. word, 

204, Gee! 
, enige ander vrug: as. gekweekte druiwe, -perskes, sitrus, 

appelkose, appels,. vye, pere of pruime- distiller nie.   
305. Elke. landbou- of. eiegebruikdistilleerder, moet | 

> onderskeidelik op vorms Aksyns 11 en 12:—~ - 

- (@) binne dertig dae na die eerste dag van Januarie. van 

«>. daardie dag, aan die bevoegde amptenaar voorié, 

- €b) binne veertien dae na voltooiing, van elke~ nuwe 

’n staat van. die 
" _  spiritus aldus* gedistilleer of herdistiileer, aan dic 

oe bevoegdé amptenaar voorlé; en- 7 

(c) op versoek -van ’n amptenaar.’n staat, deur hom. 

sterkie van spiritus-in sy besit op die datum -van’ 

906, "Die staat wat ingevolge regulasie 205 (a). vereis 

: word, moet ook deur iemand wat. opgehou 

- gedurende die voorafgaande kalenderjaar *n 

eiegebruikdistilleerder was, verstrek word. 

‘507, ’n Landboudistilleerder- moet, ten 

Jandbou- of 

‘tyde van .die 

__ gpiritus hoegenaamd, "na sertifikaat. van verwydering op 

aflewer. - . 

208. Die duplikaatkopieé. van alle’ sodanige ingevulde 

_ ring” moet daagliks aan die bevoegde amptenaar. gestuur 

_ word, -s Se se 

>. ’as sulks staak, moet hy al die téenblaaie van die sertifikate 

wat uitgereik is en alle ongebruikte sertifikaatvorms wat 

nog in sy besit is aan die bevoegde amptenaar oorhandig. 

betaal. — cae, : 

cr BRL ‘a Landbou- -of ciegebruikdistilleerder- rmoet~ die 

“reg betaal op. tekorte in, sy spiritusvoorrade tensy hy in 

aksynsstaat te wyte is of die gevolg is van natuurlike 

- deursypeling of lekkasie,-of ander omstandighede wat. nie 

_ gkriftelik aan die bevoegde amptenaar moet bekend maak, 

en dat daar van hom vereis kan word ‘om °n verklaring 

_ ter ondersteuning van ‘sy eis-om ’n korting van die reg 

--” ¥en aansien van enige tekort te versirek, en verder dat hy   . -sodailige. bewyse. as. wat die Komunissaris. ter bevestiging 

) >=, wan die verlies mag vereis, moet lewet. 0 

sedurende dice | Ve” - : : | sale OL SUC - 

aa | cation, or during. the calendar’ year. during which ‘such 

| of the Commissioner, be. refused during the 
“in which’ application for the licence is made. 9 6 os 

ee  - . - | 204, No.own-use distiller shall distil ‘spirits -from. any: 

eiegebruikdistilleerder mag Spiritus. van - 

élke jaar ’n staat. van alle’ spiritus in sy besit.op | 

“distillasie of herdistiflasie van spiritus deur hom,~ 

hoeveelheid en sterkte van. die] - 

onder eed as juis verklaar, van die hoeveclheid en | _ 

. sodanige versoek yoorlé. a -|-. 

het om *n~ 

_- Jandbou- of eiegebruikdistilleerder te wees. maar -wat | 

' ‘yerkoop, verwydering of aflewering deur- hom van enige | 

> yorm Aksyns 13 invul.en dit aan die koper of ontvanger 

sertifikaie met die opsktif:., Kennisgewing van. Verwyde-. 

" 209.) Wanneer' °n landboudistilleerder sy werksaamhede |. 

310. 'n Landboudistilleerder moet onmiddellik aan die: 

bevoegde amptenaar die verskuldigde reg. op- Spiritus: wat - 

deur hom verkoop,. verwyder of andersins vervreem is, 

- siaat-is om fot tevredenkeid van, die Kommissaris te. 

‘ bewys dat. sodanige tekorte aan ’n bona -fide-fout in *n 

-opsetlik veroorsaak is. nie en dat, geen gedeclié van die. 

- spiritus wat die’ tekort uitmaak,. verbruik is nie: met dicen 

verstande dat die- distilleerder alle verliese onmiddellik. 

       RAORDINARY, 7. JULY 19 

  

oe Be AGRICULTURAL AND “Owy-USE’ DISTILLERS, 

. 201, For the purposes of this part of the regulations. 
“term “agricultural distiller” shall include -a wine farmer - 

in terms of the proviso to sub-section (4) of section seventy: 

ofthe Act. 
   

202. Application by an agricultural distiller for a licence a 
_tokeep'a still or to distil, shall be. made on forms. Excise. <-: 

5 and. 2, respectively, and in the case of an own-use diss | 

tiller form. Excise 3° shall be used in respect -of -both 
licences... - © De EY    

   
203. In the case of 4n agricultural or own-use distiller. ~ 

who applies- fora licence to distil spirits, but “who was. > «. 

_convicted of an offence under the Excise or Liquor Laws’: .. 

-during the calendar year preceding the date of such appli- 7” 
   

  

application is made, such licence may, at the discretion» : 

G 2, the calendar year 

  

   

   

    

~ 

  

fruit other than cultivated grapes, peaches,. citrus, apricot 

apples, figs, pears or plums.~ =. 0 = ws 

205. Every agricultural ot own-use distiller shall’ subni a 
-on-forms Excise 11 and 42 respectively: 0. an 

-(@)to the proper officer within thirty..days. after“the > 
_ first day of January in each year; a return of spirits: _ 

in his possession-on that day; . — Pe PS te 

to the ‘proper: officer within fourteen. days. after: ~~ 
‘ completion. of each new distillation or-redistillation <° - 

.. of spirits by him, a return of- the” quantity: and >= S 

‘strength .of the spirits so distilled or redistilled;” ’ - 
and co: a . . OO . re - ces 

_(c} on demand by an. officer, a. return, declared tinder. *. 

oath by him to be correct, of the’ strength cand 

quantity of spirits.in his: possession on the date of _- 

  

  

(B) 

  

Re! 

such demand. © - oe a     
  

- 906. The return reqiired in terms. of regulation '205-@ ~ 
| shall also be. rendered by a person who has: ceased" tobe”. 

an agricultural or own-use distiller, but ~who was an ., 

agricultural or own-use. distiller’ during the. preceding ® - 

calendar year, 

     

207. An agricultural. distiller shall, ‘at. the time’ of! ihe: 

sale, removal or delivery by him of any spirits-whatsoever, .:; 

‘complete and deliver to the -purchaser. or consignee \2    

  

y 

certificate of removal on form Excise 13.0 0°, 

| 908. The duplicate copies of all such completed certifi- 
cates, entitled“ Notice of Removal”, shall be forwarded _. 

_daily.to the proper officer. SS ae : 

  

  

209. When. an agricultural distiller discontinues < his: ~ 

operations as such, he shall surrender ‘to the propet-officer..-; 

-all the counterfoils of certificates that have been’ issued 

_and also all-unused certificates in his“possession. =~ 

  

    

  

910, An. agricultural distiller shall pay imntediately to 
the proper officer the duty due on ‘spifits sold, removed . 

ot otherwise disposed of by him.-- re De 
   

‘211. An agricultural or own-use distiller shalt: pay-duty ~ 

on deficiencies in his spirit stocks, unless -he' is-able‘to~. 

prove’.to the satisfaction of the Commissioner that :such.— 

deficiencies are due to a bona fide ertor in any excise. ~~ 

‘return or have occurred through natural: ullage, or leakage. - 

or other circumstances. that - were. not. interttionally ~ 

caused; and that no portion. of the spirits constituting the 

deficiency has been consumed : ‘provided that the distiller... 

-ghail immediately, in writing, notify the. proper ‘officer: of *. 

‘all. losses, and. that he may be required to furnish” a~. 

declaration in- support of his claim for ‘a rebate:.of the.” 

' duty in respect of any deficiency, and further that he: shail... 

  

  ° Cominissioner may require. 9 = 
produce stich ‘evidence in corn yboration .of the loss as the _ 

   

 



} 

  

242; ‘Spiritus ‘deur oi » eiegebruikdisti leerder “geprodu. . 
”. Seer; mag nie van die” plaasperseel ‘waar suike" Spiritus. 

| were’ produced. --geproduseer | is, verwyder.word nie- 
. 213. (4) ‘m. Landbou- of ciegebruikdistilieerder moet,, 

-voordat:’ hy..die eiendomsreg. of okkupasie van. ’n plaas. 
opgee, die bevoegde ampténaar in kennis stel van spiritus 
Wat. deur hom gedistilleer i is en wat” op SO 7A n plaas agter- 
“bly: 

vervreem te. word, mits die distilleerketel deur’ middel 
-waarvan dic spiritus gedistilleer is op die pla 

“a Fandbou- “of ‘eiegebruikdis tilleerder- verkry, . en. 

Sterkte van-sodanige spiritus wat. hy oorgeneem het. 
“214. Alle houers-wat spiritus bevat op die:perseel van 

’n lanidboudistilleerder, ‘moet tot tevredenheid van die - 
" bevoegde amptenaar duidelik geétiketteer of gemerk word, . 

_ met aariduiding van die Klas Spiritus wat dit. bevat en die 
‘jaar ‘of jare waarin sodanige spiritus -gedistilleer is. 

215. Alle distilleerketels en‘ “howers op. die -perseel van |. 
>. “hn -landbou-- of eiegebruikdistilléerder kan deur °n |; 

- “amipteriaar gesluit ’ of ‘andersins beveilig~ word, en die 

- distilleerder ‘moet alles wat nodig is om.’n amptenaar-in . 
‘staat-.te stel om slotte. aan sodanige - distilleerketels én 

: houers te heg of om-hulle op.’n ander wyse te beveilig, | 
op eie kosté’ en. tot. tevredenhéid van’ die bevoegde 
-amptenaar. voorsien, aanbring, herstel_ en vernuwe. 

“e DISTILLEERDERS EN’ GROOTHANDELAARS, MET INBEGRIP 1 
“VAN. KOSPERATIEWE_ LANDBOUVERENIGINGS VAN. “WYN- ' 

| c. ‘Distitters AND WHOLESALE DEALERS, - ‘BOUERS. - 
v 

- Spiritus: van die produkté. van die wingerdstok. - 

216. Vir’ die toepassing van hierdie regulasies beteken oo 
» menger” jemand wat. by die Kommissaris ' geregistreer. 

_ is om spiritus waarop.die reg nie betdal is nic te gebruik | 
‘by ‘die vervaardiging van: spiritus - wat bedoel- ‘is. om 
_gedrink | te: ‘word, ene 2% » Teng het ?n ooreenstemmende 
 betekenis. 

217. Niemand mag ‘in spiritus waarop die reg 1 ni¢ betaal 
is nie handel dryf nie, tensy. hy ’n distilleerder’is of,’n: 

- -groothandelaar. is wat by die Kommissaris as "n ‘Menger 
_ Beregistrecr iss. 8° 

218: Aansock deur ander ‘persone. as landbou: “of eie- 
-gebruiksdistilleerders | om lisensies om te distilléer. en om 
distilleerketels aan te hou, moet ‘onders! ceidelik- op vorms 

“Aksyns 1 en 4 gedoen word. - 
219, Aansoek: deur eroothandelaars om 1 registrasie as” 

*n ‘ménger: moet deur bemiddeling van die _ bevoegde 
: amptenaar by die Kommissaris ‘gedoen word. 

~ 220. Elke. nuwe aansoek op’ vorm Aksyns 1: om. ‘te. 
-distilleer en. elke aansoek .om: as "n menger. geregistreer . 
‘te<word, moet vergesel’ gaan. van ’n inskrywing in vorm 

~* Akgyns. .14; in. tweevoud, behoorlik-deur die. applikant, 4. 
ingevul, tesdme met sodanige bylaes: as ‘wat die Konimis-,” 
Saris van tyd'.tot tyd mag vereis, waarin-hy alle persele, | 
kamers, plekke,  distilleerketels,” vaste houers, en ander 

_ -uittusting. wat - hy voornemens is om op sy -perseel te {- 
- gebruik, moet ‘inskryf, met vermelding van‘die doél waar- 

~. voor ‘elkeen gebruik sal word. asook. van die onderskei- ° 
_ dingsmerk. 

221. Sodanige - onderskeidingsmerk moet | volgens die 
voorskrif van die: bevoegde amptenaar op.’n in die oog | 
lopende ‘deel van’ elke perseel, kamer:- plek, distilleér-. 

ketel, vaste houer, of ander uitrusting leesbaar aangebring 
. word.” 

222: ‘Wanner ‘hn distilleerder — of groothandelaar 
\ addisionele persele. of uitrusting. verkry, moet "n aan-.|' 
vullende | sinskeywing van “sulke ‘persele . of nitrasting « 

.gemaak’ word. 

tevredenheid van die bevoegde amptenaar geplaas, beves- 
tig ent verbind word, en die di Stilleerder_of groothandelaar 1. 

‘the distiller or wholesale dealer or: his employees shail . ‘of sy werknemers mag nie-die vorm; posisie of inhouds- 
_vermoé van enige spirituisontvanger of ander ‘vaste houer- 

» op die persee]. sonder die. goedkeuring van, dig’ bevoegde 
- amptenaar- verander. nic. ee : na 

- ae: . a ne vs : wo 
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®) sulke spiritus kan, na goeddunke van Cie: Kommis-- 
saris, aan die nuwe eienaar of okkupeerder oorgedra word | 

-, om deur hom, behoudens die Voorgeskrewe voorwaardes, 

as agterbly | 
i “en mits die nuwe:cienaar of okkupeerder. ’n lisensie as 

aie: 
. bevoegde, ‘amptenaar in kenni3 stel van ‘die. hoéveelheid en 

_ the: proper officer. mn, ~ 

  ‘ approval: 0: of. the proper olficer. So ee 

  

“219. Spirits produced by a an ‘own- use - distiller may not 
be removed’ from the’ farm premises where. such h spirits 

213. (dy Any agricultural Of oOWwn-use distiller ‘shall, 
prior to relinquishing ownership or occupation of any 
-farm, notify . the’ proper officer of any Spirits distilled by 

=. ‘him and remaining on such farm. 

(2) Such spirits may at the ‘discretion. of the Commis- 
sioner be transferred to the new owner. or occupier, to be 
disposed of by him subject to the preseribed conditions: _ 
provided that. the still’ by means-of which the -spirits 
awere distilled’ ‘remains on. the farm, and that the new 
Owner of. occupier obtains a’ licénce -as an agricultural 
‘or. own-use-distiller and notifies the proper officer of ‘the 

_ quantity and strength of such spirits taken over by him. 

214.:All vessels containing spirits on the premises of 
an agricultural distillér: shall be - -distinctly- labelled - or 
marked’ to the. satisfaction of the proper officer, with an 
indication’ of the class. of spirits contained therein and 
‘the ye year or years in which such spirits were distilled. - 

“915. All stills and vessels. on, the. premises of an 
‘agricultural | or own-use distiller may be locked or other- 

- wise secured by an Officer, and the distiller shall at- his 
own expense and to, thé satisfaction of the preper officer, 
provide, apply, repair. and renew whatever is required 
to enable an officer to affix locks to such stills and vessels, 
OF: to secure them. “in any other manner. 

NM 

INCLUDING 
-Wine- -GROWERS® €o- OPERATIVE, SOCIETIES. 

» Spirits of the Produce of the Vine: 

216: For the purposes of these réguiations « blender ”, 
shall mean a person who. has been- registered: with the 
Commissioner. to use spirits, on which the. duty. has not 
‘been paid,” in- the manufacture. of spirits for potable 
purposes, and ‘ " blending” shall have a. corresponding 
meaning. - . 

-217. No person ‘shall deal in spirits on which the duty 
4 has’ not been paid unless he is a distiller or isa wholesale . 

dealer ‘who has _been registered as a blender with. the 
Commissioner, mo a 

218. Application by] persons other than agricultural or 
own-use distillers for licences to. distil and to keep stills 
shall be made on forms Excise 1 and 4 ‘respectively. 

219. Application - by wholesale’ dealers for registration 
‘as a blender shall be made to the Commissioner through 

220. Every new ‘application on: form Excise 1 to distil 
and every application-to be registered as a blender shall- 
be accompanied by an entry in form Excise 14, in 
duplicate, duly completed. by the applicant, together with 
-such schedules as the Commissioner. may. require from 

- time to time, in which he shall eriter all: ‘premises, rooms, ~ 
places, stills, fixed vessels and other plant that he intends 

| using on his premises, specifying the purpose for which 
each j is to be used, and also the distinguishing mark, 

“221. ‘Such distinguishing ‘mark. shall, according to the 
instructions ‘of the proper officer, be legibly applied to 

“| @ conspicuous part of all ‘premises and every room, place, 
Still, fixed vessel or other plant. 

222. ‘When -a’. distiller or. rwholesale dealer. acquires 
additional premises or. plant, a. supplementary entry of. 

. : or lant shall. be. made. 
- 223. Distilleerketels, vate, tenks; en: ander. uitrusting op. A such premises P 
die ‘perseel van ’n distilleerder of groothandelaar moet tot. 223. Stills, vats, tanks’ ‘and: other plant on the premises 

-of a distiller. or wholesale dealer shall ‘be’ placed, fixed 
and connécted to the satisfaction of the ‘proper officer, and: 

not alter” the shape, position , or capacity of any spirit : 
‘receiver or other fixed* vessel :on ‘the: premises: without the - 

2 a . . ’ 7 mF 7 ; 
woe 2 yop “et -  



    

  

   
2A “Alle spiritusontvangers wat” ‘echeel: en: val b0. ded. 

, -grondoprendakte, moet wees “en” ‘alle ander vaste houers* 

’op-die perseel van ’n ‘distilleerder of groothandélaar moet |: 

op .’n wyse ‘deur. die’ “bevoegde- amptenaar’. goedgekeur, | 

gemeét - word. Die- -distilleerder. of -groothandelaar moet: 

-alle- toebehore,. meters-én aanwysers wat nodig -is om die |. 

inhoud * van. sulke- ontvangers . en. ander, vaste: ‘houers vas 
-te‘stel, op eie koste verskaf. « 

. '-225. Geen spiritus waarop die reg nie betaal i is nie, mag 

-sonder ‘die skriftelike toestemming van die: Kommissaris | 

. in ongemete houers, op die ‘perseel van “A, .distilleerder of 

- groothandelaar opgeberg word hie. Se 

“226. All €, kaimers, plekke, distilleerapparate;, spititus- . 

’- ontvangers en ander-vaste houers op. die perscel van: dis-.- 

tilleerders of eroothandelaars moet volgens die voorskrif 

van die bevoegdé amptenaat toegesluit of andersins: 

beveilig word, en die distilleerder, of groothandelaar moet 

alles’ wat-nodig-is. om a amptenaar in staat te stel om 

slotte aan. sodanige kamiers; plekke, distilleerapparate. 

/ spiritusontvangers en ander vaste -houers te heg of om 

hulle op ’n ander wysé te beveilig, op .cie ‘koste .en, tot-: 

tevredenheid van die bevoegde: amptenaar voorsien; saan. 

. bring, herstel en vernuwe. — . 

227. Elke. -pyp- “wat. deur ’ p distilleerder gebruilc: word, 

moet, tensy dit initshuitlik. vir -die. afveer -van' water en | 

- ‘ketelafloop gebz ruik word; op so ‘nh manier vasgeheg en 

- geplaas word dat. dit oor die hele Jengte daarvan ondersoek 

‘kan word. 

_ 228. Pype. moet soos volg: gevert én gevert gehou word— | 

Indien, vir die lei. van— 

_ Wyn ‘of wort of béslag: Rooi: - < 

> Rubrandewyn of voor- en naloop:. Blow; 

Spiritus + “Swarts 
Water: Wit. 

229. Elke: Kraan en’ klep wat. deur 7. distillesrder. of - 

groothandelaar_ gebruik word; moet: van ’n tipe wees wat |" 

.. deur. die Kommissaris goedgekeur is. Die distiileerder of 

groothandelaar inoet sulke- krane of Kleppe tt te alle tye. cto 

 ’n goeie toestand hou: 

wv. 230. Behalwe ‘met die togstemming’ van. die Kormis- | 

‘saris mag niemand, Spiritus: begin distilleer of -in- spiritus 

waarop die reg nie betaal.is nie handel dryf nie tensy hy } 

-eers “n borgakte” aangegaan het of sodanige ander -seker~- |: 

heid as wat die Kommissaris mag vereis, gestel het.” 

231. Spiritus- waatop die reg nie betaal is nie mag slegs | 

op sodanige persele van ’n distilleerder of groothandelaar |. 

opgeberg word as’ wat ‘deur die Kommissaris vit die doel . ~ 

- | premises of a distiller or wholesale: dealer as® have been: - 
goedgekeur ise 

232. °n Distilleerder of groothandelaar’ mag. nie spititus” 

waarop dié reg. betaal is en spiritus waarop die reg nie 

betaal:is nie, op dieselfde. perseel hou nie: met dien- ver- 

stande dat die Kommissaris, .behoudens~sodanige . voor- 

waardes as. wat hy mag stel, ’n groothandelaar- wat in. 

spiritus waarop die reg betaal is, handel dryf, kan toe~ 

: Jaat om- sodanige spiritus waarop die reg nie -betaalsis nie 

as. wat. vic -uitvoer. of vir ‘ander doeleindes wat deur die 

Kommissatis’ goedgekeur is, nodig is, op sy: ‘perseel te, hou.: 

933. Elke distilleerder of groothandelaar moet. ’n.voor- 

- yaadboek-hou in-die voorgeskrewe vorm wat in ‘die Bylae 

van hierdie regulasies. aangegee ‘word, -waarin - hy volle 

 besonderhede van sy werksaamhede en transaksies -moet 

_opteken. .Die besonderhede wat in die dele van die voor- 

raadboek genommer Aksyns 16A, 16B. en 16€ vereis word, 

_ moet daagliks opgeteken word. - 
- 934. Die verskillende klasse ‘spititus moet afsonderlik : 

in die voorraadboek van. die Aistilleerder of sgroothande- 

 Jaar opgeteken word, ~ 
235. Alle wyn moet, “yoordat dit. vit distitlering nan |’ 

” distilleerketel gelei word, in ‘die ingeskrewe wyntoevoer- 

’ tenks geplaas en daarvandaan deur middel van géslote 

_metaalpype ‘deur die: wynpomp en: keteltoevoervat” regs 

‘Streeks na dis: distilleerketel gelei word. | . 

“936. -Niemand mag. wyn. vir. distillering uit ’n, wyntoé- 

-voertenk verwyder nie, tensy die. amptenaar ’n opname van of 
Pa: wine ‘charger’ unless. the officer has taken account: of” 

- die “lioeveelheid en -sterkte daarvan gemaak het. _Daarna . 

~~ moet hy die toevoertenk sluit of verses! en dit moet-dwars-- 

| own expense. Le 

| for the whole of its ‘length. Ts oo s 

  deur die. dishlleerwerksaamboid aldus_ _gesluit of. verseel, 

gehou. word. 

“204. ‘AIL spirit Féceivers, which ‘Shall be wholly. ‘abov 
‘the. ‘level of the’ ground, ‘and all -other: fixed: vessels ‘0 
the’ premises, of. a “distiller or ‘wholesale’ dealer; shall “be 
gauged. in, a manner approved by. the. proper officer: » AI] >, 
fittings, gauges and indicators ‘necessary for ‘ascertaining ~ S 
the content “of such ‘receivers and. other” fixed: vessels. -- 
shall be supplied. by the distiller or wholesale: ‘dgaler at : 

    

  

   

   

      

225: No non-duty- ‘paid “spirits ‘shall. ‘be | “stored an “ . 
cungauged vessels on. the ‘premises of a distiller or whole: ° 
‘sale dealer without.the written 0 per rMission . of the Comimis-, 
sioner. . ot 

226. AW rooms, “places, * distilling apparatus, “spirit . 

receivers and other fixed vessels. on. the’. premises. .of af 
distillers. or wholesale-dealers shall be locked or othérwise’ ~ 
secured according fo the instructions of. the proper officer, oe 

‘and the distiller or wholesale dealer shall..at: his. own-< 
expense and to the satisfaction of-the” proper officer, © 
provide, apply, repair and renew whatever. is required. 

to enable an officer to_affix locks to such rooms, places, - 
distilling ~ apparatus, spirit ~ receivers. and | other fixe 7 

“vessels, or to secure. them in any other manner. - 

    

   

   

297. Every” pipe “used by. a distiller shall, ‘unless: vised 
exclusively for the--discharge’ of water -and- Spent. wash, 
be so-fixed and placed as to.be capable-o of being. « exantined © 

     

   
   

228.. Pipes ‘shall be. printed and ‘kept aint, 

} follows— oe / . 

- If for the ‘conveyance r of— ° a . oe wo fos 

~ Wine or Wort or Wash: ‘Red: ee I 
‘Low Wines or Feints : Blue, 

_ Spirits: Black; 
. Water, White... 

  

09, Every cock and valve used by a distillet o or 1 whol 

sale dealer shall. be of a type approved by the~Commis 
“sioner, The’ distiller..or wholesale. dealer: shall Keep such - 

cocks or valves‘ in proper repair at. all times. a 

  

. . 230.- Save with the permission. of- the Commissioner no. 

“person shall commence distilling spirits or dealing: in non- ~ 

-duty-paid spirits: unless he has. entered into’ a” “bond: or: 

furnished such other “security as- the Commissioner. may 
require. ; : oe 

  

   

  

   
231. ‘Non: duty- paid Spirits: shall ‘be stored any on n such 

approved by the. Commissioner for that purpose, 

232. A distifler or wholesale dealer: shall. not: keep dat 

paid and non-duty-paid spirits. on the ‘same premises: 

provided that the Corimissioner may, subject.to-such cone. 

ditions ashe may. impose, allow a wholesale dealer déaling’ : 
in. duty-paid - spirits to: keep on. his. ‘premises such “non-. 
_duty-paid spirits. as are required for -exportation. or fs 
other purposes approved by the Commissioner. ° 

  

   
~233.- Every distiller or wholesale dealer shall: keep a a 

stock book, in the prescribed form ‘set out:in the Schedule 

to these’ regulations, in which he-shall record full patticu< 
‘Jars ‘of his operations and: transactions: The particulars~.. 
required i in those parts of the stock book numbered . Excise 

1A, ‘A16B and 16C shall ‘be recorded daily. ot Pee < , 

934. The different classes .of spirits. ‘shall be ‘yeeorded - 

separately in the stock book of the distiller ‘or t wholesale a 

dealer. . . . 

235, All wine shall, before being conducted. to. a still” 

   

| for distillation, be placed in the ‘entered . wine ‘chargers . . : 

_and be conducted. thence through the wine -pump and. 

head tank: ‘by means of closed thetal pipes: direct’ to the 

‘still. a PON es oo 

236: No person, ‘shall remove wine. for distillation ‘ftom 

    

the quantity and strength thereof. ‘Thereupon he shail lock . : 

or seal the charger which shall be. Kept so locked 0 ‘Or r sealed. . 

* throughout | the distilling operation - OO Dae oe 

wt ba
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_. 237. ’n Distilleerder moet die werking van ’n distilleer- 
ketel stopsit wanneer hy deur ’n amptenaar daartoe ver- 
sock word, sodat die produksie getoets kan word. 

238. Voordat spiritus vir. herdistillasie of gemengde 
distillasie (spiritus gemeng met wyn vir distillasie} ver- 
wyder word, moet die amptenaar ’n ophame van sulke 
spiritus maak. 

- 239. Sodra ’n distillasie, herdistillasie of gemengde dis- 
tillasie voltooi is, moet die distilleerder.’n staat op vorm 
Aksyns 15 aan die bevoegde amptenaar verstrek. 

240, Behoudens die skriftelike toestemming van die 
bevoegde amptenaar, kan spiritus in oop houers herd 
tilleer word, op voorwaarde dat die distilleerder op ’n 
groter verlies as 1:5 persent die reg betaal. 
stemming kan te eniger tyd ingetrek word. 

241. Behalwe met die toestemming van ’n amptenaar 
mag geen gedistilleerde of herdistilleerde spiritus uit ’n 
ontyanger of ander houer waarin sodanige spiritus 
tilleer of herdistilleer is, verwyder word voordat ’n ampte- 
naar “n opname van sodanige spiritus gemaak hei nie. 

242, Elke distitleerder of sroothandelaar wat spiritus 
waarop die reg nie betaal is nie koop of op enige ander 
wyse. verkry, moet homself ten tyde van die ontvangs 
daarvan oortuig dat die spiritus gedek is deur die ver- 
eiste aksynssertifikaat of permit en.dat die hoeveelheid. 
Spiritus en die sterkte daarvan kerrek daarep aangegee 
word. Voor of-op die volgende dag. of deur die vol-_ 
gende pos, moet hy ook aan die bevoegde amptenaar ’n 
skriftelike staat op vorm Aksyns 17 verstrek ten aansien 
van die spiritus wat deur hom ontvang is, met vermelding 
van die hoeveelheid (massa~- en proef-), sterkte en die naam 
en die volledige adres van die persoon of persone van wie 
die spiritus verkry is, sowel as die besonderhede van dis 
betrokke sertifikaat of permit. 

243. Waar-’n amptenaar op die perseel van ’n dist’ 1. 
leerder: of sroothandelaar op diens is, mag gaan sp:ritus 
waarop die reg nie betaal is nie uit ’n houer waarin 

_ Sedanige spiritus ontvang is, verwyder word voordat die 
amptenaar “nh opname van sodanige spiritus 

nie. 

244. Elke distilleerder of groothandelaar moet tot 
tevredenheid van die Kommissaris behoorlike pakhu's- 
registers hou van alle spiritus op sy perseel waarop die reg 
nie betaal is nie, en hy moet in ’n corplasingsboek in 
vorm Aksyns 64 ’n juiste rekord hou van alle oorplasings 
van sulke spiritus van cen -houer na ’n ander. 

' 245. Waar ’n amptenaar op die distilleerder of groot- 
handelaar se perseel op diens is, moet die distilleerder 
of groothandelaar voordat enige oorplasings geskied, die 
amptenaar in kennis stel van sy voorneme om °n oor- 

_ plasing te maak, en onmiddellik na voltooling van die oor- 
plasing moet die distilleerder of groothandelaar besonder- 
-hede van die transaksie in die oorplasingsboek opteken. 

246. Alle vate wat spiritus vir veroudering bevat. moet 
tot tevredenheid van die bevoegde amptenaar op albei die 
buite-ente daarvan duidelik in waterverf met *n onder- 
skeidingsnommer, die jaar van distiering, en sodanige 
ander inligting as wat die Kommissaris van tyd tot tyd 
mag vereis, gemerk word en moet by die spon verseél 
word deur middel van die seélplaatiie wat vir dié docl 
deur die bevoegde amptenaar verskaf word. 

247, Die stapeliag van vate wat spiritus vir veroudering 
bevat op die pe exszel-van ’n distilleerder of grocthar 
moet op ’n wore wat deur die bevoegde amptenaar gosd- 
gekeur is, geskied. Geen spiritus mag gedurende die 
yerouderingtydnerk uit "n vat verwyder word nie, behalwe 
onder die toesig van ’n amptenaar 

248. "n Menger wat voornemens is om brandewyn wear- 
op daar voorsiening vir ’n korting van die. reg gemaak 
word, vir mengdocieindes te gebruik, moet die bevoegde 
amptenaar betyds in kennis stel, sodat hy re#lings kan tref 
vir “n amptenaar om by die mengwerksaamheid teenwoor- 
dig te wees, en geen korting van die reg word toegelaat 
Op spiritus wat brandewyn bevat waarop ’n korting van 
die reg toegelaat kan word nie, tensy. sodanige menging 
onder toesig van "n amptenaar geskied het. — 
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Sodanige toe- - 

gedis- | 

gemaak het 

elaar   
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237. A distiller shall stop the working of any still when 
required to do so by an officer so that the output can be 
teste 

238. Prior to the removal of any Spirits for re-distilla- 
tion or mixed distillation (spirits mixed with wine for 
distillation) the officer shall take account of such spirits. - 

239. Immediately upon the completion of any distilla- 
tion, re-distillation or mixed distillation the distiller shall 

render to the proper officer a return on form Excise 15. 

- 240, Subject to the written permission of the proper 
officer, spirits may be re-distilled into open vessels on ~ 
condition that duty shall be paid by the distiller on any 
loss in excess of 1:5 per cent. Such permission may be 
withdrawn at any time. 

241. Save with the permission cf an officer, no distilled 
or re-distilled spirits shall be removed from a receiver or 
other vessel into which such spirits were distilled or re- . 
distilled until an officer has taken account of such spirits. 

242. Every distiller or wholesale dealer who purchases 
or in any other manner acquires non-duty-paid spirits, 
shall at the time of receipt thereof satisfy himself that the 
spirits are covered by the requisite excise certificate or 
permit, and that the quantity of sp‘rits and the strength are 
correctly shown thereon. He shall also make a written 
return on form Excise 17 to the proper officer on or before 
the day following, or by the next ensuing post, in respect 
of the spirits received by him, specifying the quantity (bulk 
and .proof), strength. and the name and full address of 
the person or persons from whem the Spirits were 
acquired, as well as the > particulars of the relative certifi- 
cate or permit. 

243. Where an officer is on duty on the premises of a 
distiller or wholesale dealer, no non-duty-paid spirits shail 

2 removed from a vessel in which such spirits were 
received until the officer has taken account of such 
Spirits. 

_ 244. Every distiller or wholesale dealer shall keep, to 
the satisfaction of the Commtissicner, proper warehouse 
registers of all non-duty-paid spirits on his premises, and 
he shall 1 keep a true record in a transfer book in form 
Excise 64 of all transfers of such spirits from one vessel 

‘to another. 

245, Where an officer is on duty on the premises of a 
distiller or wholesale dealer, the distiller or wholesale 
dealer shall, prior to any transfers being made, notify the 
officer of his intention to transfer, and immediately on 
complet'on of the transfer the distiller or wholesale dealer 

shat record particuiars of the transaction in the transfer 
ook. 

246. All casks containing spirits for maturation shall be 
plainly marked in water paint, to the satisfaction of the 
proper officer, on both outside ends, with a distinguishing 
number, the year of distillation and such other informa- 
tion as the Commissioner may require from time to time, 
and shall. be sealed at the bung by means of the sealing 
tin supplicd by the proper officer for the purpose. 

247. The stacking of casks containing spirits for 
maturation on the promises of a distiller or wholesale 
deaier shall be in a manner approved by the proper officcr. 
No spirits shall be removed from any cask during the 
period of maturation, except under the supervision of an 
officer. 

248 A blender who intends using for blending pur- 
poses any brandy on which a rebate of duty is provided 
for, shall notify the proper officer in good time so as to 
enable him to arrange for an oflicer to be present at 
the biending cperation, and no rebate of the duty shall 
be granted on spirits containing brandy on which a rebate 
of duty may be aliowed unless such blending has taken 
place under the supervision of an officer.
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249. Indien. spiritus of ‘alkoholiese essense waarop 

aksyns- of doeanereg betaal of betaalbaar is, gebruik word 

by die vervaardiging van spiritus waarop die rég nie. 

betaal is nie, word die hele mengset beskou as spiritus 

waarop die reg nie betaal is nie, en die reg wat betaal 

of betaalbaar is op sodanige bygevoegde spiritus of alko- 

holiese essense word nie terugbetaal of verminder nic. 

250. Alle spiritus wat verwyder, word uit die voorrade, 

waarop die reg nie betaal is nie, op die perseel van ’n 

distifleerder of groothandelaar, moet gedek wees deur die 
yoorgeskrewe sertifikaat van verwydering. deur die dis- 

tilleerder of groothandelaar uitgereik, of deur ’n permit 

of staat wat deur hierdie regulasies vereis word. 
251. Wanneer daar van ’n distilleerder of. groothande- 

laar vereis word om die reg te betaal op spiritus wat 
verwyder word uit sy voorrade waarop die reg nie beiaal 

is nie. moet hy ten aansien van so '’n verwydering ‘n 

»teg betaal ’-sertifikaat op vorm Aksyns 19 uitreik. | 

252. Spiritus wat ingevolge ’n ,, reg betaal ”-sertifikaat 
verwyder word uit ’n distilleerder of groothandelaar se 
yoorrade waarop die reg nie betaal is nie, mag nie, behalwe 

met die toestemming van die Kommissaris, in hoeveelhede 
van minder as 20 gellings op ’n keer verwyder word nie. 

253. ’n Distilicerder of groothandelaar moet die reg wat 
deur hom betaalbaar is, betaal voordat die spiritus uit sy 

perseel verwyder word of gebruik of andersins vervreem 

word: met dien.verstande dat die Kommissaris, onder-- 

worpe aan die stelling van sekerheid tot sy tevredenheid, 
kan toelaat dat sodanige reg maandeliks betaal word, maar 

nie later nie as die 1dde dag van die kalendermaand wat 

volg op die kalendermaand waarin. die spiritus verwyder, 

gebruik of andersins vervreem is. 

254, Wanneer spiritus waarop die reg betaal is aan_ 

die. distilleerder of groothandelaar wat die reg daazop 
betaal het, teruggestuur word: vir ander doeleindes as ver- 

nietiging, kan die Kommissatis, behoudens sodanige voor-- 

waardes as wat hy mag voorskryf, toelaat dat sodan‘ge 

spirits weer in voorrade waarop die reg nie betaal is nie 
‘opgeneem word, en dat.’n dienooreenkomstige verrekening 
van die reg gemaak word. 

255. Spiritus waarop die reg nie betaal is nie, mag 
slegs vir onderstaande doeleindes uit die perseel van ’n 
distilleerder of groothandelaar verwyder word :— 

(a) uitvoer (met, inbegrip van skeeps- en lugvaartuig- 
'  -yoorrade); a, 

(by lewering aan ’n ander distilleerder of groothande- 

(c} gebruik onder korting van reg; en — 
laar; 

(d) opberging in ’n goedgekeurde pakhuis. . 

256. Alle spiritus waarop die reg nie-betaal is nie en wat, 

wit dié voorrade van °n-distilleerder of groothandelaar 

_verwyder word vit die doeleindes wat deur hierdie 

reguiasies gemagtig word, moet gedek wees deur ’n ser- 
tifikaat van verwydering op vorm Aksyns 18, deur die 
distifleerder of groothandelaar uitgereik, of deur ’n permit, 
staat of ander sertifikaat wat deur hierdie regulasie vereis 

word. , op 

257, Alle houers of pakkette wat spiritus bevat waarop 
die reg nie betaal-is nie en wat uit die perseel van ’n 
distilicerder of groothandelaar verwyder word, moet, tot 
tevredenheid van die Kommissaris, met ’n onderskeidings- 

nommer en sodanige ander inligting as wat hy mag vereis, 

gemerk wees. oe o 

358. Elke distilleerder of groothandelaar moet, nie later 
nic as. die 10de dag van elke kalendermaand, op vorms 
Aksyns 16A, 16B, 16C en 16D en op sodanige ander 

vorms as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, 

siate van sy transaksies en werksaarahede gedurende die 
onmiddellik vooraigaande kalendermaand 
bevoegde amptenaar vooris. 

259. Niemand mag op of na ’n datum wat by kennis- 

gewing, in die Staatskoerant gespesifiseer sal word, enige 
spititus in bottels of flesse verkoop of verwyder nie, tensy 

elie bottel of fles vocrsien is van ’n stempel of seél wat 
deur die Kommissaris goedgekeur is en wat op die bottel 

of fles aangebring moet word op ’n wyse wat voorgeskryf 

~ sal word. . 

   

| 20 gallons at a time. 

aan dic.   

249. Should any spirits or spirituous essences on which 
excise Gr customs duty has been paid or is payable be - 
used in the manufacture of non-duty-paid spirits; the 
whole mixture shall be regarded as non-duty-paid spirits, 

iand the duty paid or payable on such added spirits or 
spirituous essences shail not. be refunded or reduced. . 

250, All spirits removed from the non-duty-paid stocks 
on the premises of a distiller or wholesale dealer shall 
be covered by the prescribed certificate of removal, issued — 

by the distiiler or wholesale dealer, of by a permit or 
return required by these regulations. : Ls 

~ 251. When a distilier or wholesale dealer is réquired 
to pay the duty on spirits removed from his non-duty- 

‘paid stocks, he shall issue a “duty-paid” certificate on 
form Excise 19 in respect of such removal. 

252. Spirits that are removed from the non-duty-paid 
stocks of a distiller cr wholesale dealer under a.“ duty- 
paid” certificate shall not, save with the permission of 
the Commissioner, be removed in quantities of less than 

253. A distilier or wholesale dealer shall pay the duty 
payable by him before the spirits are removed from his 
premises or are used or otherwise disposed: of : provided 

- that the Commissioner may, subject to the furnishing of © 
security satisfactory to him, allow such duty to be paid — 
monthly but not later than the 14th day of the calendar . 
month following the calendar month in which the spirits 
“were removed, used or otherwise disposed of. 

254. When any duty-paid spirits are returned - for - 
purposes other than destruction to the distiller or whole-- 
sale dealer who paid the duty thereon, the Commissioner 
may, subject to such conditions as he may. prescribe, allow 
such spirits to be taken back into non-duty-paid stocks 
and a corresponding duty adjustment to be made. 

255. ‘Non-duty-paid spirits may be removed from the: 
premises cf a distiller or wholesale dealer for the following 
purposes only:—' Se 

(a) exportation (including ships’ and aircraft stores); 

(b) delivery to ancther distiller or wholesale dealer; 

. (c) use under rebate of duty; and . : 

(d) deposit in an approved warehouse, : 

256. Ali non-duty-paid spirits removed from the stocks 
of a distiller or wholesale dealer for the purposes .| 
authorised by these regulations, shall be covered by a | 
certificate of removal on form Excise 18, issued by the 
distiller or wholesale dealer, or by a permit, return or 
other certificate required by these regulations. ~~ 

257. All vessels or packages containing non-duty-paid 
spirits that are removed from the premises of a distiller 
or wholesale dealer shall be marked.io the satisfaction _ 
-of the Commissioner with a distinguishing number and — 
such other information as he may require. 

258. Every distiller or wholesale dealer shall submit to- 
the proper officer not later than the 10th day of every ~ 
calendar month, on forms Excise 16A, 168, 16C and 16D. 
and on such other forms as the Commissioner may. require 
from time to time, returns of his transactions and opera- 
tions during the immediately preceding calendar month. 

259. No person shall, on or after a date to be-specified 
by notice in the Gazeite, sell or remove any spirits in 
bottles or flasks unless each, bottle or flask has been 
provided with a stamp or seal which has been approved ~ 
by the Commissioner, and which shall be applied to the 
bottle or flask in a manner to be prescribed. ,
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- 260. Geen ander stempel of seél as dié wat deur die. 
Kommissaris voorgeskryf en’ verskaf word, mag gebruik | 
word nie: Sodanige seéls moet verskaf word wanneer 
daar by die Kommissaris of bevoegde amptenaar skriitelik 
daarom aansoek gedoen word. - . 

261. Enigeen wat op enige bottel wat spiritus bevat 
enige -valse, vervalste, frauduleuse, onegte of nagernaakte 
stempel of seél, of ’n seél wat voorheen gebruik is, aan- 
bring, is aan ’n misdryf skuldig. 

262. ’n Landbou- of eiegebruikdistilleerder of ’n wyn- 
boer wat kragtens die voorbehoudsbepaling van subartikel 
(4) van artikel sewentig van die Wet gelisensicer is, kan, 
na goeddunke van die Kommissaris, vrygestel word van 

 enigeen van of al die bepalings van hierdie deel van dic- 
regulasies. 

263. Ondanks andersluidende bepalings in hierdie regu- 
lasies kan die Kommissaris, na goeddunke, sodanige 
spesiale reélings tref as wat vir die besondere aard van die 
werksaamhede ‘van enige distilleerder of groothandelaar 
nodig mag wees. 

- Spiritus van ander stowwe as die produkte van die. © 
wingerdstok. 

_ 264. Die bepalings van regulasies 216, 217, 218, 219, 220, 
221, 222, 223, 224, 225, 226, 227, 228, 229, 230, 231, 232, 
233, 237, 239, 240, 241, 242, 243, 244, 245, 249, 250, 251, 
252, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 260, 261 en 263 
van hierdie regulasies is mutatis mutandis van toepassing 

_Op spiritus van ander. stowwe as die produkte van die 

wingerdstok en op distilleerders of rektifiseerders en groot- 
handelaars in spiritus wat sodanige spiritus distilleer of 
rektifiseer of daarin hande! dryf, en sodanige distilleerders 
-of rektifiseerders en groothandelaars moet hierbenewens 
ook regulasies 265 tot en. met 271 nakom. 

265. Alle beslag moet in die ingeskrewe giskuipe gegis 

word en moet, voordat dit vir distillering na ’n distilleer- 
ketel gelei word, in dice ingeskrewe toevoertenks geplaas 

en daarvandaan deur middel van geslote metaalpype deur 
die pomp en keteltoevoervat regstreeks na die distilleer- 

ketel gelei word. 

266. ’n Distilleerder moet sodanige besonderhede, state 

en verklarings ten aansien van beslag wat deur. hom vir 

distillering voorberei en gebruik is, vertrek as. wat die 

Koramissaris van tyd tot tyd mag voorskryf. , 

_ 267. Voordat spiritus vir herdistillasie of gemengde 

' distillasie (spiritus gemeng met beslag vir distillas:e) ver- 

_ wyder word, moet die amptenaar ’n opname van sodanige 

. Spiritus maak. 

- .268. Alle pakkette of houers (behalwe vaste houers) in 

’n-stokery wat verkoopbare. spiritus bevat, moet, tot 

tevredenheid van die bevoegde amptenaar, op albei de 

buite-ente daarvan met onderstaande besonderhede gemerk 

word :— 

(a) die naam van die distilleerder; —— 

(b) die volgnommer van elke pakket of houer wat elke 
kalenderjaar moet begin met No. 1 tesame met die 

jaar of twee laaste syfers van die jaar waarin 
sodanige pakket of houer gevul is; by. 

16 16 

95 Of 58° , 
(c) die inhoudsvermoé en inhoud in massagellings, en 

“ (d) die sterkte van dic . 

269. Alle sodanige besonderhede moet leesbaar daarop 
geverf en aldus geverf gehou word in letters of syfers wat 
minstens 1 duim hoog is. 

spiritus. 

. 270. Distilleerders moet die voorskrifte van die Kom- 
missaris wat bostaande betref in alle besonderhede nakom. 

- 271. Die stapeling van pakkette of hovers wat spiritus 
. bevat-op die perseel van ’n distilleerder moet op *n wyse. 

wat deur dic bevoegde amptenaar goedgekeur is, geskied. 

28 

  

__ BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 7 JULIE 1961 

260. No stamp or seal other than that prescribed and 
supplied by the Commissioner shall be used. Such seals 
shall be supplied upon a written application being made 
therefor to the Commissioner or proper officer. 

261. Any person who applies to any bottle containing 
spirits any false, forged, fraudulent, spurious or counter- 
feit stamp or seal, or any seal which has been used 
previously, shall be guilty of an offence. 

262. An agricultural or own-use distiller or a wine 
farmer licensed in terms of the proviso to sub-section (4) 

of section seventy of the Act may, at-the discretion of 

the Commissioner, be exempted from any or all the 
provisions of this part of the regulations, 

263. Notwithstanding anything to the contrary 
contained in these regulations the Commissioner may, at 
his discretion, make. such. special arrangements as may 
be required by the particular nature of the operations of 
any distiller or wholesale dealer. 

‘ 

Spirits from Materials Other than the Produce of . 
the Vine. 

264. The provisions of regulations 216, 217, 218, 219, 

220, 221, 222, 223, 224, 225, 226, 227; 228, 229, 230, 
231,:232, 233, 237, 239, 240, 241, 242, 243, 244, 245, 
249, 250, 251, 252. 253, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 
260, 261 and 263: of these regulations shall apply mutatis 
mutandis to spirits from materials other than the produce 

of- the vine and to distillers or rectifiers and wholesale 
dealers. in spirits who distil or rectify such spirits or deal 

' therein, and such distillers or rectifiers and wholesale 
dealers shall in addition comply. with regulations 265 
up to and including 271. 

265. All wash shall be fermented in the. entered 
fermenting vessels:and shall, before being conducted to 
a still for distillation, be placed in the entered chargers 
and conducted thence through the pump and head tank 
by means of closed metal pipes direct to the still. 

266. A distiller shall furnish such particulars, returns 
and declarations in respect of wash prepared and used 
by him for distillation as the Commissioner may prescribe 
from time to time. mo 

' 967. Prior to the removal of spirits for re-distillation 
or mixed distillation (spirits mixed with wash for distilla-. 
tion) the officer shall take account of such spirits. 

' 
268. The following particulars shall be marked to the 

‘satisfaction of the proper officer on both outside ends of 
all packages or vessels (except fixed vessels) containing 
saleable spirits in a distillery : — 

(a) the name of the distiller; - 

(b) the progressive nuraber of each package or vessel, 
such number to commence with No. 1 each 
calendar year, together with the year, or last two 
‘figures of the year in which such package or vessel 
was filled; thus : 

16, 
VaER or 53 
1958 

(c) the capacity and content in bulk. gallons; and 

(d) the strength of the spirits. 

269. All such particulars shall be legibly painted and 
kept so painted thereon in letters or figures of not icss 

| than 1 inch in height. 

- 270. Distillers shail carry out in ail particulars the 
| instructions of the Commissioner relative to the above. 

271. The stacking of packages or vessels containing 
spirits on the premises of a distiller shall be in a manner 
approved by the- proper officer, : : 

 



      

  

Look Kortines. EN ‘TERUGBETALINGS” | 

A. Spiritus van ’n sterkte van 60 ‘persent en meer bo- proe} , 

op die voorgeskrewe ; wyse gemetileer (iter 21 -van 

. Bylae.2 van die Wet). 

nN. Enigeen wat ’n korting van die teg wil verkry: op- 

Spiritus wat ooreenkoinstig. hierdie regulasies | gemetileer | 
“| shall first have obtained the authority. of the Commissioner 

is, moet cers van die Kommissaris: magtiging . verkry ‘het 

om spiritus te metileer; sodanige-magtiging word. nie aan 

- jemand. anders as ’n distilleerder- ‘toegestaan nie. : 

- 973. Temand wat aldus gemagtig is, word’ hierna in. hier- 

die Deel ’n metileerder genoem.* 
274. n Metileerder mag spiritus metiloer alegs in ’n 

- kamer of plek wat spesiaal op sy geli sensicerde ~perseel 

afgesonder is en wat deur: die. bevoogd € amptenaar vit. dié “ 

: doel goedgekeur is. 
| 275. n “Metileerder wat voornemens is.om spiritus te 

netileer, moet die bevoegde amptenaar ‘betyds in kennis - 

-stel sodat hy veélings kan tref vir "n amptenaar’om by die 

metileerwerksaamheid - teenwoordig te -wees, en ‘geen. 

korting van die reg word toegelaat op spiritus wat. nie 

onder. toesig van.’n amptenaar gemetileer is nie. 

276., Onderstaande Spiritus, en geen’ ander 2 nie, kan vit 

“ metilering gebruik word: . 

,  Onversoete en ongegeur de spir “itus vari so "n sterkte 

- as: wat sal verseker, dat- ‘die gemetileerde spiritus 

> (brandspiritus) "n. sterkte van minstens 60 persent 

bo-proef sal. hé. | . ; 

- "997. Die hoeveelheid Spiritus “wat. op. n keer . vir. 

metilering gebruik word,. mag, behalwe met die toestem- 

- wees hie. 

onderstaande beperk : — 

ooreenkomstig regulasie 279 gemetileer is; 

oe gemineraliseerde brandspiritus, wat- ‘beteken onge- 

leurde brandspiritus waarby- minstens.’n veertigste 

van °n. ons ‘verpoeierdé anilienkleurstof - (metiel- 

violet). vir elke, 100” gellings ongekieurde- -brand- 

. volume petroleumnafta’. van n -soortlike’ gewig 

‘van minstens 0 800: iby. 60° Fahrenheit gevoeg moet 

~~ word.' 

“279. “Die Kommiséaris kan magtiging verleen dat brand- 

Spiritus. volgens enigeen van n onderstaande formules berei 

words —~. a a : 

    

    

ae Gellings. 

-@) Spiritus’. . we eee wae 9520. 4 

> Ru-metie Siaikoiel ‘of metanol sed cnee eee geese 33 ; 

_Piridienbasisse bec eee see ea 1:5) 

. - “100° 0-0 

BO oe “ Sa 8 “Gellings. 
“Oy Spiritus. Lente eee 975 

. Ssimonsen- ‘olie | “ wean 10 

a: Piridienbasisse bie Meso dee dee tee tee tee eee ESS 

. a 108-0 | 

, - . "“Gellings. 

“© Spiritus .. we beceeb ten eee be ven ee 950~ 

; Rarhutlalkcoiol wee bee nee ee ' 4-0 

" Piridienbasisse -. “ ~b0° 

7 100-0 

. re oo Gelings. | 

-@ Spiritus pet eee uke eee tee eed ae eee GSO 

Ru-butielalxohol «. z eect ne Bde 

Petrol. (uitgesonderd “Snototbrandstof. wat 

"jngevolge, item. 22 van - Bylae 2 van die 

7 _ Wet vervaardig is). lee See eee’ D5! 

| to any person. other than a distiller. 

_.. 273. Any person so. authorise 
YY ‘Part, be referred to as a methylator. i Be ah 

methylation: —_ 

one time shall not, except with the permission, ‘Of: the, 

fe ls y 

ming van - die Kommissaris, nie Meiner as 250 gellings ommissioner, ‘be less-than 250: gallons. 

278, Die vervaardiging van “brandspiritus. word. tot “restricted to the following :— 

- (1) ongekleurde ‘brandspiritus, wat. beteken spirits wat | 

- Spiritus en ‘thinstens drie- -agstes van een persent per 

    

_ Rep. ATES “AND REFUNDS. 

A. Spies. of. a Sirength of 60. Per, Cent' Ours and. 

Upwards Methylated in the Prescribed Manner: (em 

a 2 of Schedule 2 to the Act). — ' Pees 

“272. Any ‘person desiring to obtain a rebate of. the duty 

on spirits methylated in accordance: with. thesé regulations. 

      

   

     

    

   

    

   

    

   

   
   

  

   

  

   
   

   
   

   
     

  

   

          

   

  

to méthylate spirits; ‘such authority shall hot-be granted 

shall herelhatter in: this 

274. A methylafor shall meth, ylate’ spirits only j im a, room 

or place which has been specially set aside on-his licensed 

premises and, approved by the proper | officer, ‘for ‘the’ 
purpose. - - 

. 275. A me thylator 3 wh intends methylating Spi irits: sha 

notify the. proper officer in good time so as to. enable. him. 

to arrange for an. officer’ to be présent at “the methylating 

operation, and no rebate of the duty shall be all owéd on 

spirits that have not been methylated under the supervision 
of an officer.- . 

276. The following and’ no other spir 

  

its s may be. used: 

“Unsweetened and unifla youred . spirits of such a. " 

strength as will ensure that the methylated spirits-shall -; 

be of a strength of act less than 60 per cent overproof. 

277, The quantity of spirits used for methy! ‘ation at any 

  

  978. The manufacture of methylated spitits, shall be 

OD non-coloured methylated spitits, which, shall’ imean 2 

. spirits “methylated in accordance ‘with: tegula 

— 2795.0 
@& mineralised ‘methylated. el irits, ‘which shall’ mean - 

» -non-coloured methylated spirits to which shall be” 

added not ‘less than one-fortieth .of 'an- ounce of 

powdered aniline dye (methyl. violet) forevery 160 

gallons of non-coloured. methylated: spirits . and -not* 

Jess than thrée-eighths of one ‘per cent. by. volume : 

- of mineral naptha of-a_specific gravity: of not less. 

‘than:0: 800 at 60° Fahrenhest. - 

_ 279. The Commissioner. may authiorise “ttethylated 

“spirits to be prepared according, to any, of ‘the: following : 

formulae: —_ 

@ Spirits. . oe Ven eee 9D 
Crude methyt alcohol or - methanol ta ee VOM 

~ Pyridine’ bases. cee ee 

(b) Spirits 00. daca tee san ces 
Simonsen O11 5. v0. cee ee cee eee 
Pyridine bases... i. ee 

© Spitits 
* Crude bubs ‘leohol 

° Pyridine bases 11. 46 

@. ) Spirits welds 
- * ‘Crude butyl alcohol me 

Petrol (not being motor fel ‘thanuface : 
tured in terms of Tiem 22 of Schedule. 2 

. to the Aeth «   
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a, , Gellings. 
(ey Spiritus... eee eee eee ee = 950 

“Ru-butielalkohol wo. ee ae tee eee eee | OS 
Bensien 2.0... cee cae cee cee cee cee ee eee eee ES 

100-0 

  

Ondanks bostaande kan daar, in die geval van onge- 
kleurde brandspiritus wat ooreenkornstig formuies.(a) en 
{c) vervaardig word en wat vir hospitaal- of laboratorium- 
doeleindes nodig is, met spesiale vergunning van die Kom- 
tnissaris, van die piridienbasisse afgesien word. In sulke 
gevalle moet die hoeveelheid ru-meticlaikohol, metanol, of 
ru-butielalkohol tot 6-0 gellings. op elke 100-0 geilings 
‘spiritus vermeerder word. me, . 

289, Die ru-meticlaikohol of metanol moet. volgens 
Sikes se hidrometer minstens 60 persent bo-proef wees, en. 

"al die stowwe moet aan die bepalings wat.deur die Kom- 
missaris voorgeskryf word, voldoen. . . 

281. Voordat ’n metileerder ‘n metileerproses uitvoer, 
moet *n amptenaar monsters van alle stowwe (uiteesonderd 
petro) wat vir gebruik by die metilering van spirits voor- - 
geskryf is, aan die verantwoordelike amptenaar van ’n 

' skeikundige staatslaboratorium voorlé, en tensy ’n ser- 
tifikaat van so ’n amptenaar ontvang word ten effekte dat 
die stowwe van die siandaarde is wat deur die Kommis- 

. Saris goedgekeur is, word nie toegelaat dat hulle vir boge- 
“noemde doel gebruik word nie. — . 

282. Elke houer waarin’’n metileerder ongekleurde 
brandspiritus of gemineraliseerde brandspiritus bewaar, 
hou of lewer, moet op so ’n wyse geétiketteer. word dat. Dp yse & 

‘daar aangetoon word dat die brandspiritus ongekleurd of £ p 3 
-gemineraliseerd is, na gelang van die geval. 

283. ’n Metileerder moet in’ vorms Aksyns 65 en 
66 voorraadrekenings hou waarin hy daagliks afsonderlik 
die besonderhede van ongekleurde en gemineraliseerdé 
brandspiritus wat hy vervaardig het en wat uit voorraad 

“verwyder is, moet opteken, en sodanige voorraadrekenings 
moet te alle tye vir ’n amptenaar toeganglik en gereed vir 
sy ondersoek wees. 

284. Fakture, opeenvoigend. genommer en in duplikaat- 
stelle, moet deur elke metileerder ingevul word om alle 
-brandspiritus wat van die hand gesit word te dek, en die 

- duplikate van sodanige fakture moet op aanvraag aan ’n 
amptenaar beskikbaar gestel word. 

285. "n Metileerder kan brandspiritus uitvoer, dog in 
die Republiek mag hy gemineraliscerde brandspiritus slegs 
aan ’n gelisensieerde handelaar in brandspiritus, en onge- 
Kleurde brandspiritus slegs aan iemand wat by die Kom- 
missaris geregistreer is, verskaf. 

286. Die Kommissaris kan, op aansoek, enigeen magtig 
en registreer om ongekleurde. brandspiritus van ’n meti- 
leerder of van ’n spesiaal gemagtigde gelisensicerde hande- 
laar te ontvang vir gebruik in regerings- of openbare hos- 
pitale, onderwysinrigtings of laboratoriums, of. by die 
vervaardiging van artikels wat nie elders verbied word nie, 
of vir enige ander doei deur die Kommissaris goedgekeur. 
Die magtiging word nie verleen voordat die applikant op 
die aanscekvorm, soos deur die Kommissaris voorgeskryf, 
’n verklaring gemaak het dat hy sodanige ongekleurde 

   

brandspiritus slegs vir die gemagtigde doel sal gebruik nie. - 

287. Ingevolge die bepalings van artikel ses-en-sewentig 
van die Wet word ’n misdryf begaan deur enigeen wat ’n 
stof of artikel wat met spiritus ondér korting van die reg 
vervaardig is, gebruik vir die vervaardiging van ’n ander 
stot of artikel wat, as dit met skoon spititus vervaardig 
word, aan “n ho&r reg onderworpe sou wees. Brand- 
spiritus mag nie ingévolge hierdie bepaling gebruik word 
by die vervaardiging of bereiding van geparfumeerde - 
spiritus, essense, tinkture, medisinale of toiletoreparate of 
sodanige ander artikels of soort-artikels vir verkoop ten 
aansicn waarvan ’n korting van die hele reg nie deur die 
Minister, op aanbeveling van die Raad van Handel en 
Nywerheid, ingevolge item 23 van Bylae 2 van die Wet, 
gocdgekeur is nie. , LO 

30 , 

  

a OS _ Gallons. 
(e) Spirits 10.0... ck cee cee cee cee cee tee ee 950 

Crude butyl alcohol 00. 0. cc. cee cee cee ee 35 - 
BenZine 0. oe. ee cee ee ee ke ee eee ne 5 

100-0 

  

Notwithstanding the above, in the case of non-coloured 
methylated spirits manufactured in accordance with 
formulae (a) and (c) and required for hospital or labora- 

| tory purposes, the pyridine bases may, with the special 
permission of the Commissioner, be dispensed with. In 

| such cases the quantity of crude methyl alcohol, methanol 
| or crude butyl alcohol shall be increased to 6-0 gallons 
| to every 100-0 gallons of spirits. 

280. The crude methyl alcohol or methanol shall. not 
be less than 60 per cent overproof according to Si:es’ 
hydrometer, and all the substances shall conform to the 
specifications prescribed by the Commissioner. 

281. Before a methylator carries out any process of 
methylation, an officer shall submit samples of ail sub- 
stances (except petrol) prescribed for use in the methyla- 
tion of spirits to the officer-in-charge of a government 
chemical laboratory, and, unless a certificate is received 
from such officer to the effect that the substances are of the 
standards approved by the Commissioner, they shall not 
be permitted to be used for the purpose aforesaid. 

282. Every vessel in which a methylator stores, keeps 
or supplies non-coloured methylated spirits or mineralised 
methylated spirits shali be labelled in such a manner as to 
show that the methylated - spirits are non-coloured or 
mineralised, as the case may be. 

283. A methyiator shall keep stock accounts in forms 
Excise 65 and 66 in which he shali enter daily, separately, 
the particulars of non-coloured and mineralised methyla- 
ted spirits manufactured by him and removed from stock, 
and such stock accounts shall at all times be accessible 
to an officer and ready for his inspection. 

284. Invoices, consecutively nunibered and in duplicate 
sets, shall be completed by every methylator to cover all 
disposals of methylated spirits, and the duplicates of such 
invoices shall be made available to an officer on demand. 

285. A methylator may export methylated spirits, but’ 
in the Republic he may supply mineralised methylated 
spirits only to a licensed dealer in methylated spirits and 
non-coloured methylated spirits only to a person regis- 
tered with the Commissioner. 

286. The Commissioner may, on application, authorise 
and register any person to receive non-coloured méthy- 
lated spirits from a methylator, or from a specially 
authorised licensed dealer, for use in government or 
public hospitals, teaching institutions or laboratories, or 
in the manufacture of articles not elsewhere prohibited, 
or for any other purpose approved by the Commissioner, 
The authority shall not be granted until the applicant 
has made a declaration, on the application form as 
prescribed by the Commissioner, that he will use such 
non-coloured methylated spirits solely for the purpose 
authorised. , 

287. Under the provisions of section seventy-six of the 
Act an offence is committed by any person who uses a 
substance or article manufactured with spirits under a 

| rebate of the duty for the manufacture of any other 
substance or article which, if manufactured with plain 
spirits, would be subject to a higher rate of duty. Methy- 
lated spirits may not, by virtue of this provision, be used 
in the manufacture or preparation of any perfumed spirits, 
essences, tinctures, medicinal or toilet preparations or such 
other articles or class of articles for sale, in respect of 
which a rebate of the whole duty_has not been approved 
by the. Minister on the recommendation of the Board of 
Trade and Industries in terms of Item 23 of Schedule 2 
to the Act. ’  
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288. Geen -essensiéle olie, geurscl. of ander stof mag . 

deur ’n metileerder of ’n gelisensicerde- handelaar in 

brandspiritus by brandspiritus gevceg of caarmee. gemeng 

word nie: met dien verstande dat ’n metileerder toegelgat © 

kan word om, benewens ander voorgesktewe denatureer- 

middels, ’n hoeveelheid harpuis van rinstens drie ouse 

per-gelling by ongekleurde brandspiritus vir verskaffing 

aan meubelvervaardigers vir die poleer van meubels t2 

voeg, en van sodanige meubelvervaardigers word nie ver- 

eis dat hulle ingevolge regulasie 286 geregistreer moet 

wees nic, 
289, Wanneer daar te eniger tyd ’n tekort of oorskot in | 

die voorraad brandspiritus van ’n gemagtigde metilecrder | 

ontdek word, moet hy onmiddeilik die reg betaal ten aan- 

sien van dié gedeelte van sodanige tekort of oorskot as 

wat me tot tevredenheid van die Kommissaris verklaar 

word nie. 

B. Spiritus gedenaturéer vir gebruik as motorbrandstof 
(item 22 van Bylae 2 van die Wet.) 

290. Die bepalings van regulasies 297, 298, 299, 300, 

303, -304, 306, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 315, 318 en 
321, van hierdie regulasies is mutatis mutandis van tos- 

oO 

passing op spiritus wat onder korting van die reg krag-- 

tens hierdie Deel gebruik word, en die regulasies onder 

Deel VIII en Deel EX met betrekking tot die vervaar- 
diging en vervreemding van motorbrandstof 18 mutatis 

mutandis van toepassing op motorbrandstof wat kragtens 

hierdie deel met spiritus onder korting van die reg ver- 

vaardig is, ; 
291. Registrasie as ’n persoon wat gemagtig is om 

spiritus onder korting van die reg by die vervaardiging 
van motorbrandstof te gebruik, geskied nie tensy die 

applikant gelisensicer is om motorbrandstof te vervaarcig. 

292. Slegs spiritus wat vir gebruik by die vervaardiging 

van motorbrandstof -bestem is, en/of die bestanddele wat 

6f as denatureermiddels Gf vir ander doeleindes in verband 

met-die vervaardiging, daarmee gemeng moet word, mag 

in ’n kamer of plek wat vir die vervaardiging van motor- 

brandstof goedgekeur is, opgeberg word. : 

293. Die 
fabriek wat vir die vervaardiging van motorbrandstof 

_gelisensicer is, moet, na goeddunke van die Kommissaris 

monsters neem van die houtnafta, bensien en piridien- 

basisse of ander stowwe wat vir gebruik as denatureer- 

middels in sulke brandstof bestem is, en hy moet die mon- 

sters aan die verantwoordelike amptenaar van ’n_skei- 

kundige staatslaboratorium voorlé. Tensy ’n sertifikaat 

van so ’n amptenaar ontvang word ten effekte dat die 

stowwe van die standaarde is wat deur die Kommissaris 

goedgekeur is, word nie toegelaat hulle vir voorncemde 

doel gebruik word nic. . 
394, Die denatureermiddels moet in houers wat tot 

tevredenheid van die’ bevoegde amptenaar beveilig is, 

gehou word. : 
295, Eter vervaardig op persele wat vir die vervaar- 

diging van motorbrandstof gelisensicer is, mag nie soader 

die toestemming van die Kommissaris of die bevoegde 

amptenaar daarvandaan verwyder word nie. 
296. Die Kommissaris kan van ’s vervaardiger vereis 

om enige redelike koste aangegaan deur ’n amptenaar wat 

oor die werksaamheid toesig moet hou, te betaal, ascok 

‘om vir die amptenaar se diens teen cic yoorgeskrewe tarief 

‘te betaal. - - 

C. Skoon spiritus vir gebruik by die vervaardiging of 

' bereiding van enige artikel of soort artikel vir ver- 

koop, ten aansien waarvan ’n korting deur die Minis- 
ter op aanbeveling van die Raad. van Handel. en 
Nywerheid goedgekeur word Gtem 23 van Bylae 2 
van die Wet). 

297. Daar moet deur bemiddeling van die bevcegde 

amptenaar by die Kommissaris aansoek gedoen word om 

   

Tat 
Gar 

_tegistrasie as "n perscon wat gemagtig is om skoon spiritus : 

onder korting van die reg te ontvang en om sulke spiritus 

‘by vervaardiging te gebruik, asook om die goedkeuring 
yan die persele waarop die vervaardigingswerksaamhede 
verrig sal word. Sodanige goedkeuring word slegs in dié 
gevalle verleen. waar die Kommissaris daarvan oortuig is 
dat daar vir amptelike toesig oor die vervaardigingswerk- 
‘saambede voorsiening gemaak kan word. . 

’ 

yerantwoordelike  aksynsamptenaar by ’n’ 

of resin, not being 

- to manufacture motor fuel. 
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288. No essential oil, flavouting matter or. other 

-substarice shall be added to or mixed with methylated — 
spirits by a methylator or a licensed dealer in methylated 
spirits: provided that a methylator may be.allowed to add, 
in addition to other prescribed denaturants, a quantity 

s than three ounces per gallon, 

to non-coicured methylated spirits for supply to furniture-_ ~ 
makers for polishing furniture. and such furniture-makers — . 
shalt not be required to be registered in terms of regulation — 
400. . . 

  

  

    

289. At any time when a deficiency or surplus is dis- - 
covered in the stock of methylated spirits of an authorised _ 
methylator, he shall forthwith pay the duty in respect of — 
that portion of such deficiency or surplus which is not oO 
explained to the satisfaction of the Commissioner. 

B. Spirits Denatured for Use as Motor Fuel (Item 22 of 
_ Schedule 2 to the Act). , 

290. The provisions of regulations 297, 298, 299, 300, 
303, 304, 306, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 315, 318-and © 
321 of these regulations shall apply mutatis mutandis to. 
spirits used under rebate of the duty under this Part, and ~ 
the regulations under Paris VIF and IX relating to the 
manufacture and disposal of motor fuel shall apply. 
mutatis mutandis to motor fuel manufacture with spirits — 
under rebate of the duty. under this Pazt. . 

    

‘291. Registration as a person authorised to use spirits 
under rebate of the duty in the manufacture of motor fuel 
shali not be elected unless the applicant has been licensed - 

292. Only spirits intended for use in the manufacture — 
of motor fuel, and/or the ingredients to be mixed with 
such spirits-either as denaturants or for other purposes _ 
connected with the manufacture, shali be stored in any 
foom or place approved for the manufacture of motor 
vel. ; bo 

293. The excise officer-in-charge of any factory licensed 
for the manufacture of motor fuel, shall, at the discretion. 
of the Commissioner, take sampics of the wood naphtha, . 
benzine and pyridine bases or other substances intended” 
for use as denaturants in such fuel, and he shall submit. 
the samples to the officer-in-charge of a government’ 
chemical laboratory. Uniess a certificate is received from 
such officer to the effect that the substances are of the 
standards approved by the Commissioner, they shall not 
-be permitted to be used for ‘the purpose aforesaid. 

294, The denaturants shali be kept in vessels secured 
to the satisfaction of the proper officer. 

295, Ether manufactured on premises licensed for the 
manufacture of motor fuel shall not be removed therefrom 
without the permission of the Commissioner or the proper - 

officer. - , 

_ 296. The Commissioner may require any manufacturer 
to pay any reasonable expenses incurred by an officer who 
is to supervise the operation, and in addition to pay at. 
the prescribed rate for the officer’s attendance. oe 

Plain Spirits for Use in the Manufacture or Prepara-- 
tion of any Article or Class of Article for Sale in- 
respect of which a Rebate is Approved by the 
Minister on the Recommendation of the Board of 
Trade and Industries Utem 23 of Schedule 2 to the 
Act). - uo 

297. Application shall be made to the Commissioner 
through the proper officer. for registration as a_person 
authorised to receive plain spirits under rebate of the duty 
and to use such spirits in manufacture, and for the 
approval of the premises on which the manufacturing 
operations will be carried on. Such approval shall be 
granted only in those cases where the Commissioner ‘is 
satisfied that provision can be made for the official super- 
vision of the nsanufacturing operations. oe 

Cc. 

, 31
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moet. indien die bevregde 298. Elke vervaardige 
tenk amptenaar dit van hom verlang. ’n spirituspakhuis, 

of ander houer verskaf en dit behoor: ik laat ‘beveilig. A Heo 

   
_ Spiritus wat. vir vervaardigincsdocicindes onder kortirs 
van die reg deur ’n vervaardiger ontvang word, moet vol- 
gens die voorskrif van die 6 nevoegde amptenaar in so 7a 
spirifuspakhuis, tenk of ander hover opgeberg word. 

-299. Volle besonderhede betreffende vervaardigirg, met 
inbegfip van die. formule, in. viervoud, van ’n pres 
wat vervaardig moet word {(uitgesonderd medisinale pre- 
parate wat deur die Kommissaris gcedgekeur is), most 
deur bemiddeling van die bevoegde a amptenaat aan dic 
Kommissaris vir “goedkeuring voorgelé word, voordat toe- 
stemming om. onder-korting van “hie reg te verveardig, 
verieen kan word. Indien ’n very aeedhger dit verlang, 
kan sodanige besonderhede vertroulik 
Kommissaris meegedeel word. 

300. Die Kommissaris het die reg om te eniger ty @ 
formule wat reeds vir vervaardiging onder korting van die 
reg goedgekeur is, te kanselleer. 

301. Waar die dpplikant voornemens is om “oliemeng- 
sels en bestanddele waarvan die .samestelling vir hom 

_onbekend is, te gebruik, moet die formule vergesel gaan 
van ’n analitiese verslag wat deur ’n bevoegde skeikund dige 
analis onderteken is. 

   
ete RAS * 302. Geen goedkeuring sal verleen word om medisi: 

preparate te vervaardig nic, tensy- sodanige. vervaardiging 
onder die persoonlike toesig van. ’n geregistreerde aptexer 
of drogis en op dié perseel van *n behoorlik Belisensieerde 
apteker of drogis plaasvind. 

303. Behaiwe met die toestemming van die. Kominis- 
saris mag geen persoon spiritus kragtens hierdie dee] van 

_ die regulasies ontvang nie, tensy hy ’n borgakte aangegaan 
het of sodanige ander sekerheid as wat die Kommissaris 
mag vereis, geste! het. 

304. Die vervaardiger moet by die bevocgde amptenzar . 
aansoek doen om toestemmirng (wat op vorm Aksyns 31 
verleen moet word) vir die verwydering van spiritus na 
hom, en sodanige verwydering moet ingevolge vorm 
Aksyns 32 geskied? = ° > 

305. Behalwe met die spesiale toestemming van die 
Kommissaris mag geen permit vir *n kleiner hoeveeiheid 
spiritus as 40 proeigelings uitgereik word nie, er, indian 

die hoeveelheid yan ’n besondere preparaat wat gemaak 
is, kleiner is as een gelling, of as die hoeveelheid spiritus 
wat gedurende ’n enkele werksaamheid gebruik is, kleiner 
is as. 40 proefgelling s, sal geen kortmg toegestaan word 
nie, behalwe met ‘die spesiale toestemming van die Kom- 
missaris. 

306. Onmiddellik na die aankoms van spiritus op sy 
perseel moet die vervaardiger op vorm Aksyns 31 aan die 
bevoegde amptenaar ontvangs daarvan erken en so ‘n amop- 
tenaar in kennis stel van die datum. en tyd waarop die 
vervaardigingswerksaamheid sal plaasvind, en hy moet so 
*n amptenaar van ’n lys voorsien wat die beskrywing en 

hoeveelheid van elke preparaat wat vervaardig sai word, 
asook die’ hoeveelheid en sterkte van die’ spiritus wat 
gebruik sal word, aantoon 

307. Geen spiritus mag. sonder die’ snes‘ale skriftelike 
toestemming van die bevoegde amptenaar vir ‘n langer 
tydperk as 30.dae ongebruik op die vervaardiger se per- 
seel gehou word nie. , 

308. Behalwe met die spesiale toestemming van die 
Kommissaris moct alle vervaardigingswerksaambedce 
onder amptelike toesig plaasvind. — 

309. Onmiddellik na afioop van die vervaardigings- 
werksaamheid moet die vervaardiger aan die bevoesde 
amptenaar ’n ‘staat op vorm Aksyns 34-verstrek waarop, 
‘benewens die besonderhede van die spiritus wat gebruik 

   

_is, die hoeveeiheid en beskrywing. van elke vervaard'gde . 
_preparaat en die hoeveelheid en sterkte van dic spiritus 
wat vir elke preparaat gebruik is, aangetoon word, en hy 
moet ’n beédigde of plegtige . verklaring maak -dat so ‘h 
staat juis is en dat die. preparate streng coreenkomst g 
dic formules en metodes wat deur die-Kommissaris Ss goed-" 
gekeur is, gemaak is. 

32 

paraat: 

regstreecks aan dic, 

  

. 4. . 

298. Every manufacturer shall, if required to-do so by 
the proper officer, provide a spirit store, tank or other 
vessel and cause it to be properly secured. All spirits” 

, received under rebate of the duty by a manufacturer for 
the purpose of manufacture shall be stored in such store, 
tank or other vessel in accordance with the imstructions 
of the oroper officer. 

299. Pull particulars regarding any manufacture, in- 
cluding the formula, in quadruplicate, of any preparation 

, to be manuiactured (except medicinal preparations - 
ed by the Commissioner), shall be submitted to 

the Comm issi oner, through the proper officer, for approval 
before mission to manufacture under rebate of the 
duty can be granted. Should any manufacturer so desire, 
such | particulars’ may be confidentially communicated 
direct to the Commissioner : 

approy 

  

    

308. The Commissioner shall have the right at any time 
any formula which was previously. approved for 
ure under rebate of the cuty. 

  

1 Where the applicant proposes io use “ynixtures of 

oils and ing gredients the composition of which is unknown 
to bim, the formula shall be accompanied by an analytical 
report signed by a competent analyst. 

302. Mo approval will be given-to manufacture. medi- 
cinal preparations uriess such manufacture takes place 
under the personal supervision Of a registered chemist or 
druggist, and on the premises of a duly Licensed chemist 
or druggist. 

- 303. Save with the permission of the Commissioner no 
person shall receive spirits under this part. of the regula- 
tions until he has entered into a bond or furnished such 
other security as the Commissioner may require. 

304. The manufacturer shall apply to the proper officer 
for permission (to. be given on form, Excise 31) for the 
removal to him of spirits, and such removal shall be made 
under form Excise 32. 

- 305. Save with the special permission of the Commis- 
sioner no permit shall be issued for a quantity of spirits 
less than 40 proof gallons, and, should the quantity of 
any particular preparation made be less than one gallon, 
or should the quantity of spirits used during any one 
operation be less than 40 proof gallons, no rebate will be 
aliowed, save with the special permission of the Commis. 
sioner. 

306. Immediately upon the arrival of any spirits on his 
premises the manufacturer shail acknowledge on form 
Excise 31 the receipt thereof to the proper officer, and 

shall inform such officer of the date and.time when the 
manufacturing operation Is to take place, and shall furnish 
such officer with .a list showing the description and 
quantity of each preparation to be manufactured, as well 
as the quantity and strength of the spivits to be used. 

    

   

307. No spirits may be kept unused on the manufac. 
turer’s premises for a period longer than 30 days without 
the special permission, in writing, of the proper officer. — 

  

Y 
308. Save with the. special permission of the Commis- 

sioner all manufacturing operations shall take place under 
official supervision. 

309. Immediately upon compistion of the manufac- 
shall render to the 

showing in 
the quant ity 

turing operation, the manufacturer 
proper officer a return on form Excise Ae 
addit oa to the particulars of tee ie © SPS 

de n Of each preperat: 

  

   
   

     
the ty and strength of t 
prepara jon, and shall declare on ‘oath or DY 
declarati n that such return is correct, and that the 
preparations were made strictly in accordance with the 
formulae and methods approved by. the Commissioner. ig 

1  



~ nie, is aan die . 
313. Monsters: van vervaardigde of aedeeltelik’ vervaar- | 

n’ die geval” ‘van medisinale preparate moet: 

sddisionels verklaring, op, soortgelyke wyse gemaak, deur 
die toesighoudende apteker of drogis op genoemde vorm. 

verstrek word ten. effekte dat die preparate onder sy 
onmiddellike toesig en streng ooreenkomstig ‘die formules 
wat deur die Kommissaris goedgekeur is, gemaak is. 

310. Elke vervaardiger moet die besonderhede met — 

betrekking tot die vervaardigingswerksaamheid, soos die 
Kommissaris mag voorskryf, in ’n boek wat scesiaal vir 

die doel gehou word, en in die vorm van vorm Aksyns 
33, opieken. Sodanige boek moet” tot op datum gehou 

_ word. 
311. Die volle reg, min die bedrag “van . die korting 

waarop die. vervaardiger geregtig is, is onmiddellik op 
aanvraagz van die bevoegde amptenaar betaalbaar op dis 
hoéveelheid ‘spiritus wat ontvang is: met dien verstande 
dat. waar die vervaardiger ook die houer is van ’n groot- 
handeldranklisensie, betaling 

spiritus vir veroudering gebruik _ is, behoudens 
bepalings van regulasie 25 3 van hierdie regulasies, uit- 
gestel kan word totdat die gep 
word, mits:— 

(a) die geparfumeerde spiritus vir verouder! ng opgeberg 
_ word in ’n spesiale pakhuis, deur die ‘Kommissaris 

' goedgekeur, wat tot tevredenheid van die bevoegde 
amptenaar deur’n amptenaar gesluit kan word; en 

(b) die voorgeskrewe groothandelspiritusrekenings, te- 
‘same met sodanige ander vorms as wat die Kon 

" missaris van tyd tot tyd mag vereis, verstrek word. 

312. Alle verliese van spiritus wat nie aan onvermybare 
corsake in die proses van vervaardiging toe te sk «ryt ‘is, 

e volle reg onderworpe. . 

digde preparate. met spiritud, onder. korting van die reg 
_ kan vir enige. doel wat die Kommissaris nodig ag, deur 
-"n amptenaar geneem word, en daarmee kan op sodanige . 
wyse as wat die. Kommissaris mag gelas, getandel. word. 

314. Die teenwoordigheid van ’n- amptenaar gedurende 
die. vervaardigingswerxsaamhede onthef nie die. vervaar- 
diger van die “veraittwoordelikheid vir die behoorlike wit- 

’ voering van sy verpligtinge ingevolge hierdie dee! van die 

- GOVERNMENT GAZETTE season TVULY, 1961. 

van die reg ten aansien van _ 
spiritus wat by die vervaardiging van geparfumeerde | 

.die 

parfumeerde spiritus vervreem 

regulasies mie, en indien klaargemaakte preparate wat met. 

spiritus onder korting van die reg yervaardig is, nie aan 
die ge eregistreerde formule voldoen nie, is dic vervaardiger 

. vir die volle reg op spiritus wat daarin gebruik is. aan- 
-sprecklik. . 

- 315. Die vervaardiger moet op versoek 
bevoegde amptenaar die voile reg betaal op ’n item wat 
na vervaardiging deur die Kommissaris afgekeur word. 

316. Ingeval daar 
preparaat gemaak word en die Kommissaris of bevoegde 
amptenaar meen dat dit .in’n drank omgesit kan word, 
moet die vervaardiger volle besonderhede met. betrekking 

_ tot die vervreemding van so ’n preparaat verstrek, 
317. Die Kommissaris kan te eniger tyd die kortiag op 

  

die. spiritus wat gebruik is by die vervaardiging. van Nn. 
preparaat ten opsigte waarvan hy rede het om aan te 
neem dat dit. as ’n.drank verbruik word, terughou. 

318. Die Kommissaris kan cok die korting terughou 
ingeval die vervaardiger. nie ’n voorwaarde wat in hierdic 

deel van die regulasies gestel word, nakom nie. 
319. ’n Vervaardiger wat soiritus onder kort ng 

amptenaar wat-oor die werksaamhede toesig moet hou, 
betaal, en hy moet ook vir die diens van so ’n amptenaar 

‘teen die voorgeskrewe tarief betaal. 
320. Wanneer die werksaamhede van -"n ve: -vaardiger 

wat spiritus in groot hoeveelnede gebruik, deuslopend is, 
kan die Kommissaris, ondanks- andersluidende bepalings 
in hierdie regulasies vervat, sodanige spesiale reclings tref 

"as wat vir die besondere aard van die werksaam! hede nodig 

_onr hulle nate kom, kan d.e Komumissaris SS. ‘Fegistrasie 
: onverwyid. kanselleer. 

B+1364611 

mag wees, 

’n aansienlike hoeveelheid van ’n 

van die” 

van die~ 
reg gebruik, moet enige redelike keste aangesaan. deur ’n 

32. Indien” A vervaardiger wat ingevolge hierdie regu: 
lasies’ geregistreer is as‘*n-persoon wat gemastig is om 
80 critus: onder korting van die reg te ontvang en te gebruik, 
genoemde regulasies op. enize. wyse oortree of versyim 

  

_ | sioner may forthwith cancel ‘Ais: t re gistration. . oe “ 7 
. gn 

  

In- the case of medicinal preparations an additional 
‘declaration similarly made, shall be furnished -on ‘the 
said form by ‘the supervising chemist or druggist ‘te. the 
effect that the. preparations were made under. his imme- 
diate supervision aad strictly in accordance wit eh the - 
formulae approved by thé Commissioner. 

310. Every- manufacturer shall record in a book kept 
for that purpose, and in the form of form Excise. 33 such - 
particulars relating to the manufacturing. operation as the 

Such book shall be Kept Commissioner may prescribe... 
up-to-date. . 

311. The full duty less the amount of the rebate to 
which the manufacturer is entitled shall be -payable,° 
immediately on demand by the proper officer, on the’ 
‘quantity of spirits received: provided that, where the 
raanufacturer is also the holder. of a wholesale liguer.. 

payaient of the duty in. respect of spirits used in. licence, 
the manufacture of perfumed spirits for maturaticn may, 
subject to the . provisions _ of Tegulation 254. of, these 
regulations, be deferred until such. time asthe | perfumed 
spirits are disposed of, provided :— 

(a) the perfumed -spirits. for maturation are ‘stored ima 
special warchouse, approved by the Commissioner, 
which can be locked by an. officer to the vatisfac- 
tion of the proper officer; and 

(b) the prescribed. wholesale’ spirits accounts, together : 
with. such other forms as the. Commissioner may 
require from time to time, are rendered. ~ 

312. All losses in spirits not due 

auty. - 

by the, Commissioner, 
manner as the Commissioner may direct: 

314.. The. presence of ‘an. officer during the manufac. 
‘turing operations docs not relieve the manufacturer from - 
responsibility for the proper carrying out of -his obliga- 
tions under this. part of the. regulations, 

rebate of the duty. not conform to the registered formula, 
the manufacturer snall be liable for the ‘full. duty” on 
spirits used therein. ° 

315. The - manufacturer shall, 

the Commisioner after manufacture, 

316. In the event. of any ~ preparation being made’ ina. 
considerable quantity and being deemed by the Commis- 
sioner. or proper officer to be capable of being converted” 

| into “a beverage, the manufacturer shail furnish - full 
particulars regarding the disposal- of such prepara tion. 

317. The Commissioner may at any ‘time withhold the 
rebate on the spirits used in the mannfacture of any 

and should: ’ 
completed preparations manufactured with spirits under mo 

rc 

preparation which he has reason to. ‘believe is being 
consumed as a beverage. 

318.-The Commissioner may also withhold the -sebate 
in tue event of the-manufacturer not complying with an y 
condition imposed i in this part of the regulations. 

319: A manufacturer using spirits under rebate of the 
duty snail pay all reasonable ‘expenses incurred: by an 

prescribed. 

320. When the operations of any. ‘manufacturer who.. . 
uses spirits in ljarge quantities are continuous, the 

‘Commissioner may, notwithstanding ° anything to’ the 
conirary containe d in these regulations, make such special 
‘arrangements as may be required by the’ particular nature oo 
of the operations.. ~ 

321. Should any | manufactarer registered under these eo 
rson authorised to receive and. use - 

spirits under. rebate. of ‘the duty contravene or. fail to 
regulations ‘asa pe 

comply with the said reguiations in any way, the Co: samnis- 

‘officer who is to supervise the operations, and shall also 
| pay -for the attendance of such .officer at the > Fate. 

to unavoidable. causes. ~ 
in the process of manufacture. shal -be liable to the full - 

313. Samples of manufactured or partly manufactured ~ 
preparations with spirits under rebate of the duty.may.- 

be taken by an officer for any: purpose deemed necessary: - 
and may be dealt with in such - 

at’ the request of , the 
proper officer, pay the full duty on any item rejected’ by .
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lasies omvat die woord ,, drank” ’n stof of vloeistof wat 

as voedsel of drank gebruik kan word en wat nie hoot- | 

saaklik vir medisinale docleindes gebruik word nie. 

D. Skoon spiritus deur wetenskaplike of “onderwysinrig- 

“tines gebruik vir brand-, bederfwerings- of proef- 

nemingsdocleindes; skoon spiritus gebruik by en | 

noodsaaklik vir die werking van X-straad]l- en soort- 

gelyke -apparate; en skoon  spiritus gebruik in 

régerings- of openbare hospitale en deur bloedocr- 

tappingsdienste deur die. Minister by kennisgewing in 

die Staatskoerant goedgekeur {item 24 van Bylae 2 

van die Wet). . - 

323. Aansock moet deur bemiddeling van die bevoegde 

amptenaar by die Kommissaris gedoen word om. registrasie 

om skoon spiritus onder korting van die reg te ontvang 

en te gebruik: met dien verstande dat bloedoortappings- 

dienste wat deur die Minister goedgekeur is nie ingevolg 

hierdie regulasie geregistreer hoef te wees nie. oe 

. 324, ’n Onderneming, dat die spiritus wat aldus ontvang 

word, slegs vir die doel wat aangegee is, gebruik sal. word, 

en dat die reg onmiddellik aan die bevoegde amptenaar | 

betaal sal word indien enige gedeelte van sodanige spiritus 

vir ander doeleindes gebruik word, moet die aansoek ver- 

~ gesel en sodanige onderneming moet ook deur bloedcor- 

tappingsdienste verstrek word. . 

325, Skoonspiritus wat onder korting van die reg krag- 

tens hierdie deel van die reguiasies vir gebruik in 

regerings- of openbare hospitale verkry word, mag siegs 

in. sutke hospitale en vir bona fide-hospitaaldoeleindes 

gebruik word. _ . : 

326. Enigeen wat onder hierdie deel van die regulasies 

geregistreer is, asook ‘alle goedgekeurde bioedoortappings- 

dienste, moet by dic. bevoegde amptenaar aansoek doen 

om toestemming (wat op vorm Aksyns 31 verleen moet 

word) vir die verwydering van spiritus na hulle, en soda- 

nige verwydering moet ingevolge vorm Aksyns 32 geskied. 

327. By ontvangs van die spiritus moet die sekretaris, 

prinsipaal of hoof van die betrokke inrigting of bloedoor- - 

tappingsdiens, of die mediese superintendent, die erkenning 

van ontvangs op vorm Aksyns.31 invul:en sodanige vorm 

aan die bevoegde amptenaar versirek. ° 

328. Spiritus wat onder korting van. die reg ontvang 

word, moet toegesluit gehou word totdat dit vir gebruik 

“nodig is, en behoorlike rekenskap daarvan moet in die 

boeke van die betrokke inrigting of bloedoortappingsdiens 

gegee word. , 

' 329. *n Amptenaar is bevoeg om te eniger tyd voorrade 

spiritus wat onder korting van die reg ontvang 1s, te onder- 

soek; en die boeke van die inrigting of bloedoortappings- 

diens. waatin ontvangste en vervreemdings.van sodanige 

spiritus opgeteken is, moet te alle tye vir ’n amptenaar toe- 

ganklik en gereed vir sy ondersock wees. 

E. Wynbrandewyn en druiwebrandewyn gebruik by die 

fortifisering of preservering van suiwer wyn, vermouth, 

geeeurde wyn, industriéle druiwestroop of industriéle 

' moskonfyt vir die maak van wyn, mits die mengsel 
hoogstens 414 persent proefspiritus bevat item 25 van 

- Bylae 2 van die Wet). : 

330. Slegs ’n distilleerder, groothandelaar_ of wynbouer 
mag wynbrandewyn of druiwebrandewyn onder korting 
van die reg vir die fortifisering of preservering van suiwer 
wyn, vermouth, gegeurde wyn, industriéle druiwestroop of 
industrizle moskonfyt vir die maak van wyn gebruik. 

331. Daar moet vooraf van die bevoegde amptenaar toe- 
stemming verkry. word om spiritus vir fortifisering of 
preservering onder korting van die reg te verkry, en geen 
fortifisering of preservering mag sonder amptelike toesig 
geskied nie: met dien verstande dat die bevoegde ampte- 
naar, na goeddunke, kan afsien van die toesig oor die 
werksaamhede in gevalle waar hy van mening is dat die 
diens van *n amptenaar nie doenlik is nie, soos byvoor- 
beeld by die maak van jeropiko en ander. soortgelyke 
scorte soetwyn. ae 

332. Die sterkte van die wynbrandewyn of. druiwe- 
brandewyn wat vir fortifiserings- of preserveringsdoel- 
eindes gebruik word, moet minsiens 5 persent bo-proef 

wees, . oo 

2 

322. Vir die toepassing van hierdie deel van die regu- | 

  

322. For the purposes of this part of the regulations 
the word “beverage” shall include any substance or 
liquid which is capable of use.as an article of food or 
drink and. which is not- primarily used for medicinal 
purposes. , . 

D.. Plain Spirits Used by Scientific or Teaching Institutions 
for Burning, Preserving or Experimental Purposes; 
Plain Spirits Used in and Essential for the Working 
of X-ray and Similar Apparatus; and Plain Spirits 
Used in Government or Public Hospitals and by 
Blood Transfusion Services Approved by the Minister 
by Notice in the Gazette (tem 24 of Schedule 2 te 
the Act). oO 

323. Application shail be made to the Commissioner 
through the proper officer for registration to receive and 
use plain spirits under rebate of the duty: provided that 
blood transfusion services approved by the Minister nee 
not be registered under this regulation. 

324. An undertaking that the spirits so received will be 
used only for the purpose stated and that, should any 
portion of such spirits be used for other purvoses, the 
duty will immediately be paid to the proper officer, shall 
accompany the application, and such undertaking shail 
also be furnished by blood transfusion services. 

325, Plain spirits obtained under rebate of the. duty 
in terms of this part of the regulations for use in govern- 
ment or public hospitals shail be used only in such 
hospitals and for bona fide hospital purposes. 

326. Any person registered under this part of the ~ 
regulations, as well as all approved blood transfusion 
services, shall apply to the proper officer for permission 
(to be. given on form Excise 31) for the removal to them 

_of spirits, and such removai shali be made under form 
Excise 32. : 

327. Upon receipt of the spirits the secretary, principal 
or head of the institution or blocd transfusion service 
concerned, or the medical superintendent, shall complete 
the acknowledgment of receipt on form Excise 31 and 
return such form to the proper officer. 

328. Spirits received under rebate of the duty shall be 
kept under lock and key until required for use, and shail 
be. properly accounted for in the books of the institution 
or blood transfusion service concerned. 

329. It shall be competent for an officer to inspect at 
any time stocks of spirits received under, rebate of the 
duty, and the books of the institution or blood transfusion 
service in which receipts and disposals of such spirits are 
recorded, shail at all tinies be accessible to an officer 
and ready for his inspection. 

E. Wine Brandy and Grape Brandy Used in the Fortiti- 
eation or Preservation of Pure Wine, Vermouth, 
Aromatic Wines, Industriot Grape Syrup or Indus- 
trial Moskonfyt for Wine-making Purposes, Provided 
that the Mixture does not Contain more than 414 
Per Cent Proof Spirit tem 25 of Schedule 2 to the 
Act). 

330. Only a distiller, wholesale dealer or wine-grower 
may use wine brandy or grape brandy under rebate of 
the duty for the fortification or preservation of pure wine, 
vermouth, aromatic wines, industrial grape syrup or 
industrial moskonfyt for wine-making purposes. 

331. Prior permission to obtain spirits for fortification 
or preservation under rebate of the duty shall be obtained 
from the proper officer, and no fortification or preserva- 
tion shail take place without official supervision: provided 
that the proper officer may, at his discretion, dispense with 
the supervision of the operations in cases where he 
considers. that the attendance of an officer is not 
practicable, as, for example, in the making of Jerepigo and 
other similar types of sweet wine. 

332. The strength of the wine brandy or grape brandy 
used for fortification or preservation purposes shall not be 
lower than 5 per cent overproof.
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333. Dié finale sterkte van °n 1 mengsel na. fortifisering 
of preservering mag. hoogstens 41-5 persent proefspiritus © 
wees, en dié minimum hoeveelheid wat by ’n enkele werk- 
saamheid en in enige besondere houer gefortifiseer mag 
word, is 250 gellings, tensy daar onder spesiale omstandig- | 
hede vooraf foestemming van die-bevoegde amptenaar ver- | 
kry is om ’n kleiner hoeveelheid te fortifiseer. 

334. Iemand wat toegelaat word om spiritus vir fortifi- 
sering of preservering onder korting van die reg te gebruik, 

_Incet, onmiddellik na. ailoop van die werksaamheid, aan 
die bevoegde amptenaar *n staat op vorm Aksyns 35 ver- 
strek. 

335. ’n Amptenaar kan vit amptelike doeleind les voor ef. 
/ ma fortifisering monsters neem, en geen vergoeding word 

vir sodanige monsters betaal nie. 
336. “n Groothandélaar of distilleerder mag aan "nl wyn- 

bouer, vir die fortifisering of preservering van wyn, spiritus 
-waarop die reg nie betaal is nie, stuur kragtens sertifikaat 
Aksyns 18 waarop aangedui moet wees die naam van die 
persoon wie se wyn met sodanige spiritus gefortifiseer of 
_gepreserveer sal word. met dien verstande dat die groot- . 
handelaar of distilleerder wie se wyn met sodanige spiritus 
gefortifiseer of gepreserveer sal word, aanspreeklik gehou 
word vir die reg .op sodanige spiritus wat vir die fortifise- | 
ring cf preservering van sy ele wyn aangestuur is totdat 
daar van die spiritus behoorlik ooreenkomstig hierdie deel . 
yan die regulasies rekénskap- gegee is, en dat die wynbouer 
wat spiritus vir die fortifisering of preservering van sy 
wyn gebruik. aanspreeklik gehou- ‘word vir die reg op soda- - 
nige spiritus vanaf die tyd’ wanneer die spiritus onder sy 
beheer gekom. het totdat daar. ooreenkomstig hierdie deel 
van die regulasies, behoorlik, daarvan rekenskap gegee is. 

337. Geen spiritus wat kragtens "n sertifikaat van ver- 
wy dering vir fortifisering cf preservering aan ’i wynbouer 

. Zestuur is, mag sonder die spesiale skiriftelike toestemming 
van die Komimissaris of bevoegde amptenaar vir “n langer 
tydperk as.30 dae ongebruik op die wynbouer se perseel 

_ gehou word nie. 
338. ’n Groothandelaar of. distilleerder kan, met die toe- 

stemming van die bevcegde amptenaar, wynbrandewyn of 
druiwebrandewyn vry van rég en in sulke hoeveelhede as 
wat daardie arnptenaar mag goedkeur, vir die skoonmaak 
van vate of bottels gebruik. ‘Hy kan bogenoemde brande- 
wyao onder korting ‘van die reg ook vir opvul- en ander - 
soortgelyke. prosesse by die preservering. van wyn gebruik. 
Die groothandelaar of distilleerder, na gelang van die 
geval, moet ’n spesiale reke ning hou van die onttrekkings 
van spiritus uit voorraad vir enigeen van boge enoemde 
doeleindes, en hy moet onmiddellik na die eimde van elke 
maand.aan die bevoegde amptenaar ’n staat van ‘alle 
spicitus wat aldus gebruik: is op vorm Aksyns. 35 verstrek. 

339. Die Kommissaris-kan te eniger tyd die korting 
terughou ten aansien van wynbrandewyn of druiwebrande- 

‘ wyn wat strydig met die voorwaardes, voorgeskry? in hier- 
die deel van die regtilasies, vir fortifiserings- of preserve- 
ringsdoeleindes gebruik word. 

FE) Wynbrandewyn en druiw ebrandewyn gebruth by die 
jortifisering of preservering van oplossings in water 
of wya von suiwer karamel vir die kleur van spiritus 
‘en wyn mits die mengsel hoogsiens 414 persent proef- 
spiritus. bevat Gtent 25 bis van Bylae 2 van die Wet). 

340: Die bepalings van regulasies 331, 332, 333 en 335 
van, hierdie regulasies ten aansien van wynbrandewyn en 
ie iwebrandewyn gebruik by. die fortifisering of preserve- 

g van suiwer wyn, vermouth, gegeurde wyn, industriéle 
di uiwestroop of industriéle mosk nfyt vir die maak van 
wyn is mutatis mutandis van toepassing op wynbrandewyn 
en druiwebrandewyn gebruik by die fortilisering of prese- 
vering van oplossings i water of wyn van suiwer karamel 
vir die kleur v van spiritus en wth. 

244, Slegs ’n distilleerder of groothandelaar mag - wyn- 
br andewyn, of drviwebrandewyn onder korting van die reg 
by die fortifisering of preservering van oplossin igs in water    

of wyn van suiwer karamel vir Ge Kleur van spizitus en 
wea gebruik. 

_ 342. ’n Distifleerder of groothandelaar’ moet *n voor- 
faadrekening, in ’a vorm. soos deur die Kommissaris 
goedgekeur, van gefortifiscerde oplossings in water of wyn 
van suiwer karamel hou. Sodanige rekening moet tot op 
datum gehou word en te alle tye vir ’n amptenaar toe- 
vanklik en gereed vir sy ondersoek wees. 

     

333. The final strength of any “mixture after fortifi- 
‘cation or preservation shall not exceed 41-5 per cent proof 
spirits, and the minimum quantity. which may be fortified 
at any one operation and in any particular vessel: shall 
be 250 gallons, unless under special circumstances the 
prior permission of the proper officer to fortify a smaller 
quantity has been ob tained, 

~ 334, Any person permitted to use spirits for fortific 
tion or preservation under rebate of the duty - shall, 
immediately on completion of the operation, render to 
the proper officer a return on form Excise 35. 

335. An officer may take samples for official purposes 
_ before and after fortification, and mo compensation shall 
be paid for such samples. 

336. A wholesale dealer or distiller may forward ‘to 
a wine-grower, for the fortification or preservation. of 
wine, non-dity- -paid: spirits under certificate Excise 18 
on which shall be indicated the name of the person whose 
wine is to be fortified or preserved with such. spirits: 
provided that the wholesale dealer or distiller whose. 
wine is to be fortified or preserved with such spirits, 
shall’be held tiable for the duty on such spirits forwarded 
for the fortification or preservation of his own wine until 
the spirits are duly accounted for in accordance with 
this part of the regulations, and that the wine-grower 
using spirits for the fortification or preservation ‘of his 
wine shall be held Hable for the duty on such ‘spirits © 
from the time be has taken control of it until it is duly 
accounted for ‘in accordance with this part of the 
regulations. ; 

337, No spirits forwarded under a certificate of removal. - 
toa wine-grower for fortification or. preservation purposes 
may be kept unused on the wine-grower’s. premises for a 
period longer than 30. days: without, the special permis-’ 
Sion, in writing, of the Commissioner or proper officer. 

338. A wholesale dealer or distiller may, with the 
permission of the proper officer, use. wine brandy or 
grape brandy free. of duty and in such quantities as that. 
officer may approve for the cleaning of casks or bottles. 
He may also use the above-mentioned brandy. under - 
rebate of the. duty for topping or other similar processes 
in the preservation of wine. The wholesale dealer or 
distiller, as the case may be, shall keep a special account 
of the withdrawals of spirits from stock for any .of the 
above-mentioned purposes, and he shall, immediately after 
the end of each month, render to the proper. officer a 
return on form Excise 35 of the spirits so used. 

339. The Commissioner may at any time. withbold the 
rebate in respect of wine brandy or grape brandy. used 
for fortification or preservation purposes contgary to the 
conditions prescribed in this part of the regulations. 

F. Wine, Brandy and Grape Brandy Used in the Fortifi-. 
cation or Preservation of Aqueous oF Vinous 
Solutions of Pure Caramel for Colouring Spirits and 
Wine, Provided that the Mixture Does Not. Contain | 
More than 414 Per Cent Proof Spirit (Item 25 bis, 
‘Of Schedule 2 to the Act). 

340. The provisions of regulations 331, 332, 333 and 
335 of these regulations in respect of wine brandy and 
grape brandy used in the fortification or preservation of 
pure wine, ‘vermouth, aromatic wines, industrial grape 
syrup or industrial moskonfyt for wine-making purposes, 
shall apply mutatis mutandis to wine brandy. and grape 
brandy used in the fortification or preservation of aqueous 
or vinous solutions of pure caramel for colouring spirits - 
and: wine, so Se 

341, Only a distilley or wholesale dealer may use-wine 
brandy or grape’ brandy under rebate of the duty in the 
fortification or preservation’ of aqueous or vinous 
solutions of pure caramel for colouring spirits aad wine. 

342. A distiller or Wh olesale dealer shall keep a stock 
account, in a form approved by the Commissioner, of 
fortified aqueous or vinous solutions of pure caramel. 
Such account shall be kept up-to-date and shall at-all 
times be accessible to an officer | and ready for: is 
inspection. . 

>



' _ verstrek.. - 
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343. °n Distilleerder of gfoothandelaar thag nie, behalwe | 

met die spesiale goedkeuring van die Kommissaris, gefor- 

tifiséerde oplossings. in water of wyn van suiwer karamel — 

verwyder word nic. . 
344. Die Kommiszaris kan te eniger tyd die korting 

van sy perseel verwyder of’ toelaat dat dit daarvandaan 

terughou ten aansien van wynbrandewyn of druiwebrande-- 

wyn wat strydig met die voorwaardes, voorgeskryf ia 

hierdie Geel, vir fertifiserings- of preserveringsdoeleindes 

gebruik word, asook ten. aansien van wynbrandewyn of 

druiwebrandewyn bevat in gefortifiseerde oplossings i 

water of wyn van karamel. waarvan daar nie tot tevrecen- 

heid-van die Kommissaris rekenskap gegee kan word nie. 

G. Spiritus gebruik by die vervaardiging van eter of ander | 

stowwe volgens.’n proses wat die etielalkohol ’n skei- 

kundige verandering laat ondergaan litem 26 (a) van 

Bylae 2 van die Wef\. , 

345. Die bepalings van regulasies. 297, 298, 299, 300,. 

303, 204, 305, 306, 307, 308; 309, 310, 312, 313, 314, 315, 

318, 319, 320 en 321 van hierdie regulasies. is mutatis 

mutandis van tocpassing op spiritus wat onder korting 

van die reg kragtens hierdie Deel gebruik word: met dien | 

verstande dat, waar werksaamhede op die perseel van A 

gelisensicerde - distilleerder van sodanige spiritus plaas- 

- vind, die Kommissaris na goeddunke, vrysteiling kan ver- 

leen van die bepalings met betrekking tot die betaling van’ 

diensgelde vir die diens van ’n amptenaar wat gedurende 

‘amptelike ure toesig oor die werksaambhede hou. 

'~ QpMERKING.—Die aandag word gevestig op die 

bepalings van artikel ses-en-sewentig van’ die Wet. , 

H. Spiritus uit die Republiek uitgevoer deur 'n distilleer- 

der of groothandelaar (item 27 van Bylae 2 van die 

Wet). Se a 

346. Behoudens die bepalings van regulasie 16 van hier- 

die regulasies, is ’n distilleerder. of groothandelaar gereg- 

tig cp ’n korting van die,reg op spiritus wat deur hom 

' yit die Republiek uitgevoer is. , . 

- 347. Die distilleerder of groothandelaar moet op vorm 

Aksyns 36 

348. ’n Kopie van die ingevulde .vorm. Aksyns 36 moet 

“. onmiddellik na afsending- van’ ’n. besending aan - die 

bevoegde amptenaar verstrek word, terwyl die oorspronk- 

like, met die sertifikaat van uitvoer behoorlik:ingevul, aan 

~ die bevoegdé amptenaar voorgelé moet word vir die toe- 

passing van reguiasie. 16 van hierdie regulasies, 

1. Skoon spiritus, bevat in enige artikel of soort artikel 

vir verkoop, ten aansien:waarvan ’n korting deur die 

Minister op aanbeveling van-die Raad van ‘Handel en 

Nywerheid goedgekeur is-ingevolge item 23 van-Bylae |. 

2-van die Wet, en uit dié Republick uitgevoer (item 

98 van Bylae 2 van die. Wet). . oe 

349, Behoudens die bepalings van regulasies 16, 18 en 

19 van hierdie regulasies, is elke geregistreerde vervaar-- 

diger geregtig op ‘n terugbetaling van die reg. wat deur 

hom betaal is op skoon spiritus bevat in preparate wat 

met spiritus onder korting van die reg vervaardig is, wan- 

neer sulke preparate deur hom. uit die Republick uit- 

geveer is. . oe 

350. Die vervaardiger moet op vorm Aksyns 37 volle 

_ besonderhede van sulke verwyderings verstrek, met in- 

begrip. van die massagetlings, sterkte en proefgellings van 

die spiritus gebruik in die preparate wat uitgevoer word, 

- en hy moet ook die verklaring waarvoor in die vorm. 

yoorsiening gemaak word, verstrek, 

351. ’n Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 37 moet 

onmiddellik na afsending van. ’n besending aan die 

‘bevoegde amptenaar verstrek word, terwyl die oorspronk- 

like, met die sertifikaat van uitvoer ehoorlik ingevul, die 

vervaardiger se eis om terugbetaling moet vergesel. . 

J. Spiritus verlore. gegaan deur vyerdamping,. lekkasie of: 

ander oorsaak [item 29 (1) van Bylae 2 van die. Wet}. 

352. Elke distilleerder of groothandelaar ‘word aan- 

spreeklik gehou vir die ‘reg, wat onmiddeliik betaalbaar 

is, op “nh tekort in sy spiritusvoorraad, met inbegrip: van 

. Spiritus in transito.. Indien hy egter tot tevredenheid van 

die Kommissaris bewys dat sodanige tekort ontstaan het 

4 

volle besonderhede van sodanige verwyderings 
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| 6.343. A distiller or .wholesale dealer shall not, except 
‘with the special approval of the Commissioner, remove. 
fortified aqueous or vinous solutions of pure. caramel 
from. his premises or aliow them to: be removed from his 
premises. . ; 

‘344. The Commissioner may at any time withhold the 
rébate in respect of wine brandy or grape brandy used 
for fortification -or preservation purposes contrary to the 
conditions prescribed in this Part, and in respect of wine 
brandy or grape brandy contained in fortified aqueous and 
vinous solutions of caramel that cannot be accounted. for 
to the satisfaction of the Commissioner. - , 

G. Spirits Used in the Manufacture of Ether or other 
Substances by a Process which Causes the Ethyl 
Alcohol to Undergu q Chemical Change [item 26 (a) 
of Schedule 2 to the Act). 

345. The provisions of regulations 297, 298, 299, 300, 
303, 304, 305; 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 

-315, 318, 319, 320 and 321 of these regulations shall 
apply mutatis mutandis to spirits used under reoate of 
the duty under this Part: provided that, where operations 
take place on the premises of a licensed distiller of such 
spirits, the Commissioner may, at his discretion, grant 
exemption from the provisions relating to the payment of 
attendance fees for the attendance of an officer supervising 
the operations.during official hours. 

_ Nore.—Attention is drawn to the provisions of section 

seventy-six of the Act. 

H. Spirits Exported from the Republic by a Distiller or 
Wholesale Dealer (Item 27 of Schedule 2 to the Act). 

346. Subject to the provisions of regulation 16 of these 
regulations, a distiller or wholesale dealer shall be entitled 
te a rebate of the duty~on spirits exported from. the 
Republic by him: ‘ pe a 

347. The distiller or. wholesale dealer shall furnish full. 
particulars on form Excise 36 of such removals. _ 

348. A copy of the completed form Excise 36 shal! be. - 
~rendered to the.proper officer immediately after. dispatch . 
of a consignment, while the original, with the certificate 
of exportation duly completed, shall be submitted to the 
proper officer for the purposes of regulation 16 of these 
regulations. a3 

I. Plain Spirits, Contained in any Article or Class of | 
Article for Sale, in respect of which a Rebate has 
been Approved by the Minister on the Recommenda- 
tion of the Board of Trade and Industries in terms 
of Item 23 of. Schedule 2:to the Act and Exported 

- from the Republic (Item 28 of Schedule 2 to the Act). 

-349, Subject to the provisions of regulations 16, 18 and — 
19 of these regulations. every registered manufaciurer 
shall be entitled to a refund of the duty paid by him on 
plain spirits contained in preparations manufactured with 
spirits under rebate of the duty, when such preparations 
have been exported from the Republic by him. 

350. The manufacturer shall furnish full particulars on 
form Excise 37 of such removals, including the bulk 
gallons, strength and proof gallons .of the spirits used 
ia the preparations exported, and he shall also furnish 
the declaration provided for in the form. 

351. A copy of the completed form Excise 37 shall be 
rendered to the proper officer immediately after dispatch 
of a consignment, while the original, with the certificate 
of exportation. duly completed, shall accompany the 
manufacturer’s refund claim. , 

J. Spirits Lost Through Evaporation, Leakage or Other 
Cause [Item 29 (1) of Schedule 2 to the Act]. - 

352. Every distiller. or wholesale dealer shall be held 

liable for. the duty, which shall be payable forthwith en - 
any deficiency in his stock of spirits, including spirits in 
transit. If he proves-to the satisfaction of the Commis- | 

.Sioner, however, that such deficiency resulted from natural 
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_as gevolg van natuurlike deursypeling of ander omstandig- . 
hede wat. nie opsetlik verodorsaak is nie, kan ’n korting 
van die reg, behoudens die bepalings van artikel vyf-en- 

sewentig van die Wet, toegelaat word. . Lf 
'n Korting van die reg op sodanige tekort sal.oorweeg 

word wanneer onderstaande veorwaardes deur die distil- 

leerder of groothandelaar nagekom is :— te, 

. (a), verlies deur verdamping of natuurlike deursypeling 
moet tot tevredenheid van die Komimissaris bewys 
“word; °°: . 

(b) verlies deur Iekkasie moet tot tevredenheid van die 

Kommissaris bewys word: . . Oo 

(c) verlies ‘deur breekskade of enige. ander oorsaak moet 
' onverwyld aan die bevoegde amptenaar of waar ’n 

amptenaar op die perseel van die distilleerder of 

groothandelaar op diens is, aan so ’n amptenaar 
gerapporteer word, en die bewys van breekskade, 
d.w.s. gebreekte bottels, nekke van botiels met die 

proppe of doppies, ens., moet gehou word totdat 

dit aan ’n amptenaar getoon is; indien die bevoegde 
amptenaar dit versock, moet sulke verliese skrif- 
telik gerapporteer word: en 

@ elke aanscek om ’n korting van die reg op ’n tekort | 

ingevolge hierdie Deel moet gesteun word deur 

sodanige dokumentére bewyse en verklarings as 

wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis. 

353. Die Kommissaris oorweeg nie ’n aansoek om *n 

korting of terugbetaling van die reg op spiritus wat in 

transito -verlore gegaan het. nie, tensy sodanige verlies 

deur.’n amptenaar geverificer is, of tensy dokumentére 

‘bewys gelewer, word om aan te toon dat sodanige verlies 

wel plaasgevind het, dat dit nie opsetlik veroorsaak is 

nie, dat geen gedeelte van die verlies verbruik is nie, en 

dat niemand. aanspreeklik is om aan die persoon wat op 

sodanige korting of terugbetaling aanspraak maak volle 

vergoeding ten-aansien van die verlies te betaal nie of 

dat sodanige persoon nie in. staat is om sodanige ver- 

goeding te verhaal nie.” 

354. ’n Korting of terugbetaling van die reg ingevolge , 

recvlasie 353 word slegs oorweeg indien die ciser ’n dis- 

tilleerder, ’n groothandelaar in spiritus waarop die reg 

nie betaal is nie, of ’n vervaardiger is. . 

255. ’n Sertifikaat op vorm Aksyns 84 moet uttgereik 

word om alle gemagtigde verliese te dek. . 

K. Skoon’spiritus gebruik by die vervaardiging van asyn 

en asynsuur deur ’n proses van asyngisting [item 30 

(a) van Bylae 2 van die Wet). . 

'. 356. Die regulasies wat ingevolge Deel XV (C) van 

hierdie regulasies voorgeskryf. is ten aansien van skoon- 

spiritus vir. gebruik by die“vervaardiging of voorbereiding 

van enige artikel of soort artikel vir verkoop, is, met 

uitsondering van regulasies 301, 302, 316, 317 en 322, ook 

mutatis mutandis. van toepassing op skoon spiritus wat 

onder korting van die reg. by die vervaardiging van asyn 

en asynsuur deur *n proses van asyngisting gebruik word. 

~ 357, ’n Lisensie om asynsuur te vervaardig moet verkry- 

word, benewens registrasie as ’n persoon wat gemagtig is 

om spiritus te ontvang ef onder korting van die reg by 

die vervaardiging van asynsuur te gebruik. 7 

358..Die spiritus wat by die vervaardigingsproses  ge- 

bruik word, moet gedenatureer en in sterkte verminder 

word deur die byvoeging van asyn of asynsuur en water in 

gulke verhoudings dat die alkoholiese sterkte tot 50 per- 

“sent of meer onder-proef verminder word en dat die suur- 

gehalte van die mengsel gelyk is aan minstens | persent 

asynsuur volgens gewig. . 

L. Skoon spiritus gebruik by.die vervaardiging van asyn- 
skuur deur ’n ander proses as deur asyngisting [item 

30 (b) van Bylae 2 van die Wet]. 

359. Die regulasies wat ingevolge.Deel XV (C) van 

hierdie regulasies voorgeskryf is ten aansién van skoon 

spiritus. vir gebruik by die vervaardiging of voorbereiding 
van enige artikel of soort artikel vir verkoop, is, met 

uitsondering van regulasies 301, 302, 316, 317 en 322, ook 
‘mutatis mutandis van toepassing op skoon spiritus wat 
‘onder korting van die reg Oy die vervaardiging. van asyn- 
suur deur ’n ander proses-as deur asyngisting gebruik. 

-_ word. - Oe -   

ullage or other circumistances not intentionally caused, a: 
rebate of the duty may, subject to. the provisions of — 
section seventy-five of the Act, be allowed, 

_ A rebate of the duty on such deficiency-will be con-~ 
sidered when the distiller or wholesale dealer has com-_ 
plied with the following conditions; =. | 

(a) loss through evaporation or natural ullage shall be 
_ proved to. the satisfaction of the Commissioner; - 

(4) loss through leakage shall be proved to the satis- 
faction of the Commissioner; ~ - 

(c) loss. through breakage or any other cause shall be - - 
reported immediately to the’ proper officer, or, - 

where an officer is on duty on the premises of 
the distiller or wholesale dealer, to such officer, and 
‘the evidence of breakage, ie. broken bottles, necks ° 
of bottles with corks or capsules, ete., shall be kept: 
until shown to an officer. Should the proper officer 
so. request, such losses shall be reported in writing; - 
and 

(a) every application for a rebate of the duty. on a. 
deficiency in terms of this Part shall be supported ~ 
by such documentary evidence and declarations -as 
the Commissioner may require from time to time. — 

353. The Commissioner shall not consider an applica- 
tion for a rebate. or refund of the duty on spirits lost in 
transit, unless such loss has been verified by an- officer 
-or unless documentary evidence is produced to show that 
such loss occurred, that it was not caused intentionally, 
that no portion of the loss was consumed, and that nobody 
is liable to pay the person claiming the rebate or refund 
full compensation in respect of the loss, or that suc 
person is unable to recover such compensation.) 9 9 * 

354. A rebate or refund of the duty in terms of regula- — 
tion 353 will be considered only if the Claimant is. a: dis- 
tiller, a wholesale dealer in non-duty-paid spirits or a . 
-manufacturer, coe . 

355. A certificate on form’ Excise-84 shall be. issued to. - 
cover all authorised losses. 

K. Plain Spirits Used in the Manufacture of Vinegar ‘and: 
‘Acetic Acid by -a-Process of Acetous Fermentation. 
[Item 30 (a) of Schedule 2 to the Act]. 

356. The regulations prescribed under. Part XV (C) of 
these regulations in respect of plain spirits for use in the ~ 
manufacture or preparation of any article or class of , 
article. for sale, shall, with the exception. of regulations ~ 
301, 302, 316, 317 and 322, also apply mutatis mutandis ~~ 
to plain spirits used under rebate of the duty in the manu- ~. 
facture of vinegar and acetic acid by a process of acetous 
fermentation. oO 

__ 357. A licence. to. manufacture acetic acid shall be 
obtained in addition to registration as a person authorisec 
to receive spirits and to use such spirits under rebate of ~ 
the duty in the manufacture of acetic acid. - 

358. The spirits used in the manufacturing process shall 
be denatured and reduced in strength by the addition of 
‘vinegar or acetic acid and water in such proportions that. 
the alcoholic strength is reduced to 50 per cent or more | 
underproof, and that the acidity. of the mixture . is 
equivalent to at least 1 per cent by weight of acetic acid. 

L. Plain Spirits Used in the Manufacture of Acetic Acid. 
by a Process other than Acetous Fermentation {Item’- . 
30 (b) of Schedule 2 to the Act]. 

359. The regulations prescribed under Part XV (C) of. 
these regulations in respect of plain spirits for use in the 
‘manufacture or preparation of any article or class of 
article for sale, shall with the exception of regulations 301, : 
302, 316, 317: and 322, also appiy mutatis mutandis to 
plain spirits used under rebate of the dufy in the manufac-. 
ture. of acetic acid by a process other than acetous fermen- - 
tation. - ~ 

5 
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360. ’n Lisensie om asynsuur te vervaardig moet verkry 

word, benewens registrasie as °n persoon. wat gemaglig 18 

om spiritus te ontvang en onder korting van die reg te. 
gebruik. SO , 

361. Die spiritus wat by die vervaardigingsproses. ge- 
bruik word, moet tot tevredenheid van die Kommissaris 

gedenatureer word. / 

M. Skoon spiritus gebruik by die vervaardiging van asyn, 

uit. die Republiek uitgevcer deur die vervaardiger 
anders as skeeps- of lugvaartuigvoorrade [item 30 (c) 
van Bylae 2 van die Wet]. a 

362. Behoudens die bepalings van regulasies 16,18 en 
19 van. hierdie regulasies, is °n vervaardiger geregtig op ’n 
terugbetaling van die reg, in die mate soos in Bylae 2 van 
die Wet bepaal, wat deur hom betaal-is op spiritus gebruik 
by die vervaardiging van asyn deur hom vervaardig en 
nit die Republick uitgevoer anders as skeeps- of lugvaar- 
tuigvoorrade. - 

363. Elke vervaardiger moet die bevoegde amptenaar 
minstens 24 uur vooraf skriftelik in kennis stei van sy } 
voorneme. om: asyn ingevolge regulasie 362 uit te vocr-en 
moet op vorm Aksyns 36 volle besonderhede van sodanige 
verwyderings verstrek, met inbegrip van die massagellings, 
sterkte, aantal pakkette wat die besending uitmaak en 
sodanige ander besonderhéde as wat die Kommissaris ten 
aansien van die asyn wat uitgevoer word, mag vereis. . . - 

' 364. ’n Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 36 moet 
onmiddellik na afsending van ’n besending aan die be- 
yoegde amptenaar verstrek word en moet vergesel gaan 
van sodanige verklaring ten aansien van die asyn wat 
uitgevoer word as wat die Kommissaris van tyd tot tyd 
mag voorskryf, terwyl die ocorspronklike, met: die sertifi- 
kaat van uitvoer behoorlik ingevul, die vervaardiger se eis 
om terugbetaling moet vergesel, 
N. Brandewyn gedistilleer in ’n potketel onder aksyns- 

toesig, uitsluitlik van wyn of mos, die voortbrengsel 
van vars druiwe, deur die Regeringsbrandewynraad 
goedgekeur, teen ’n sterkie van hoogstens 30 persent 
bo-proef, verouder deur opberging in ’n pakhuis en 
in hout, albei deur die Kommissaris goedgekeur, vir 
’n tydperk van drie of meer jaar en deur genoemde— 
Raad gesertifiseer as suiwer wynbrandewyn [items 31 

~ (a) en (b) van Byiae 2 van die Wet}. 

365. Vir die toepassing van hierdie regulasies beteken 
. rabatbrandewyn ” brandewyn wat gedistilieer. word vir 
yeroudering ingevolge die bepalings van item 31 (a) of (b) 
yan Bylae 2 van die Wet. , 

366. Alle distilleerketels vir die distilering van rabat- 
brandewyn moet op die wyse wat in hierdie regulasies 
voorgeskryf word, beveilig, gernerk en.verbind word. - 

367, Planne van sodanige distilleerketels, tesame met 
verduidelikende verklarings van die werking daarvan, 
moet, indien verlang, vir goedkeuring aan die Kommis- 
saris voorgelé word. se 

368, Die —pype wat deur °n distilleerder in verband met 
die distillering van rabatbrandewyn gebruik word, moet 
yan koper wees of van ander metaal wat deur die Kom- 
missaris goedgekeur is, en moet oor hulle hele lengte ge- 
slote wees. Die afvoerente van pype moet op ’n wyse wat 
deur die bevoegde amptenaar goedgekeur is in die ont- 
vangers bevestig wees. co, 

369. Wyn vir die distillerimg van rabatbrandewyn. moet 
it houers wat spesiaal vir so “n doel afgesonder is, opge- 
berg word. Hierdie houers moct vir dié doel deur die 
bevoegde amptenaar goedgekeur wees en moet tot sy teyre- 
denheid gemerk, genommer en gemeet wees, 

370. Alle sodanige houers moet skoon er vars en redelik 
vry sehou word van sulke bakterieé as wat die gehaite 
van dic wyh, na goedkeuring daarvan deur die Regerifgs- 
brandewyaraad, kan affekteer. , 

371. Alle goedgekeurde houers wat wyn vir die distil- 
lering van rabatbrandewyn bevat, moet tot tevredenh<id 
van die bevoegde amptenaar gesluit of andersins beveiiig 
word, - 

372, Alle spiritusontvanaers vir rabatbrandewyn moet 
van “n materiaal wees wat deur die Kommissaris goed- 

‘gekeur is. ~ 

6 

_ throughout their entire length.   

360. A licence ‘to make acetic. acid shall be obtained in 
addition to registration as a person authorised to receive 
spirits and to use such spirits uader rebate of the duty. 

361. The spirits used_in the manufacturing process shall 
be denatured to the satisfaction of the Commissioner. _ 

M. Plain Spirits Used in the Manufacture .of Vinegar 
Exported from the Republic by the Manufacturer 
Otherwise than as Ships’ or Aircraft Stores [Item 30 
(c) of Schedule 2 to the Act}. 

362. Subject to the provisions of regulations 16, 18 and 
19 of these regulations a manufacturer shall be entitled to 
a refund, to the extent laid down in Schedule 2 to the Act, 
of the duty paid by him on spirits used in the manufacture 
of vinegar manufactured by him and exported from tie 
Republic by him otherwise than as ships’ or. aircraté 
stores. , 

363. Every manufacturer shall give the proper officer 
at least 24 hours’ prior notice, in writing, of his intention 
to export vinegar in terms of regulation. 362 and shall 
furnish full particulars on form Excise 36 of such 
removals, including the bulk galions, strength, number of 
packages forming the consignment, and such other parti- 
culars as the Commissioner may require in respect of the 
vinegar exported. 

364. A copy of the completed form Excise 36 shall be 
rendered to the. proper officer immediately after dispatch 
of a consignment and shall be accompanied by such 
declaration in respect of the vinegar exported as the Com- 
missioner. may prescribe from time to time, while the 
original, with the certificate of exportation duly completed, 
shall accompany the manufacturer’s refund claim. 

N. Brandy Distilled in a Pot Still Under Excise Super- 
’ -yision, Wholly from Wine or Must, the Produce of 

Fresh Grapes, Approved of by the Government 
Brandy Board, at a Strenigh net Exceeding 30 Per 
Cent Overproof, Matured by Storage in a Ware- 
house and in Wood, boih Approved by the Commis- 
sioner, for a Period of Three cr More Years and — 
Certified by the Said Board to be Pure Wine Brandy 
[tems 31 (a) and (b) of Schedule 2 to the Act}. 

- 365. For the purposes of these regulations “ rebate 
brandy ” shall mean brandy which is distilled for matura- 
tion in terms of the provisions of Item 31-(a) or (b) of 
Schedule 2 to the Act. 

366. All stills for distilling rebate brandy shall be 
secured, marked and connected in the manner prescribed 
in these regulations. 

367. Plans of such stills together with statements des- 
cribing the working thereof shall, if required, be submitted 
to the Commissioner for approval. 

368, The pipes used by-a distiller in connection with the 
distillation of rebate brandy shall be of copper or of other 
metal approved by the Commissioner and shall be closed 

The discharge ends of 
pipes shall be secured im the receivers in a manner 
approved by the proper officer... 

369, Wine for the distillation of rebate brandy shall 
be stored in vessels: specially set apart for such purpose. 
These vessels shall have been approved by the proper 
officer for the purpose and shall have been marked, 
numbered and gauged to his satisfaction. — 

370. All such vessels shail be kept clean and sweet and 
reasonably free from such bacteria as may affect the 
quality of the wine after approval thereof by the 
Government Brandy Board. 

371. All approved vessels containing wine for the 
distillation of rebate brandy shall be locked or otherwise 
secured to the satisfaction of the proper officer. 

372. All spirit receivers for rebate brandy. shali have . 

‘been constructed of a material approved by the 
Commissioner.
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-* 373. Elke distilleerder moet op die perseel waar rabat- 

brandewyn gedistilleer word ten aansien van elke houer 

wat ingevolge regulasie 369 goedgekeur is, ’n register hou 

waarin die hoeveelheid wyn in massagellings asook gel- 
"lings teen 20 -persent proefspiritus en die sterkte van die... 

_wyn wat ontvang en verwyder is, aangetoon moet word, 

en sodanige register moet te alle tye vir *n amptenaar toe- | 
ganklik en gereed vir sy ondersoek wees. 

374. Aati die einde van elke maand moet ’n behoorlike 
balans van sodanige wyn opgemaak word. 

375. ’n Redelike gemiddelde monster van die wyn wat 
vir die distillering van -rabatbrandewyn bestem is, moet 

aan dié Regeringsbrandewynraad vir goedkeuring voor- . 
gelé- word. 

_. 376. Sodanige monster moet, waar moontlik, deur of 
onder die persoonlike toesig van *n amptenaar geneem en 

deur hom weggestuur word, en die betrokke distilleerder 

moet, ter ondersteuning van sodanige monster, die ver- 

Klaring op vorm Aksyns 8 verstrek. _ . 

- 377. Ingeval die wynmonster wat. voorgelé is, nie deur 

die Regeringsbrandewynraad goedgekeur word nie, moet 

die wyn waaruit die monster geneem is onmiddellik uit 

die goedgekeurde houer verwyder word en die ver- 

wydering in die register opgeteken word. , 

378. Wyn wat ingevolge hierdie dee] van die regulasies 

vir distillerisig goedgekeur is, kan, met die oog op preser- 

vering, met rabatbrandewyn wat ingevolge hierdie deel 

gesertifiseer is, opgevul of gefortifiseer word, en ‘n for- 

tifiseringsertifikaat.op vorm Aksyns 35 moet uitgereik 

‘word om die werksaamheid te dek. > 

379. Wyn wat aldus gefortifiseer of opgevul is, word nie 

by distillering as. gefortifiseerde wyn beskou nie. 

380. Daar mag nie met distilleringswerksaamhede begin 

word nie, tensy die:hele distilleringstelsel tot tevredenheid 

_van die amptenaar in beheer by die stokery deur middel 

van aksynsslotte of -seéls. beveilig is. 

381. Wyn wat deur die Regeringsbrandewynraad vir die 

distillering van rabatbrandewyn goedgekeur is, moet uit 

_ die goedgekeurde houers na die wynverwarmer of distil- 

leerketel verwyder word deur ’n gesiote metaalpyp wat op 

’n- wyse wat. vir die bevoegde amptenaar bevredigend is 

aan die hover en wynverwarmer of distilleerketel bevestig 

is, en geen brandewyn mag vir sertifisering aan die 

Regeringsbrandewyrraad voorgelé word nie, tensy die 

wyn aidus verwyder is. 

382. Distillering moet gefraksioneerd en nie-deurlopend 

wees, oO 

-. 383: ’n Redelike gemiddelde monster van die gedistil- 

‘Jeerde rabatbrandewyn moet regstreeks uit die ontvanger 

gencem word en vir sertifisering aan die Regeringsbrande- 

wynraad voorgelé word. . 

384. Slegs die ,, middelloop ” van ’n distillasie word vir 

sertifisering. aanvaar. 

385. Voor- en naloop van werksaamhede by die distil. 

lering of herdistillering van rabatbrandewyn kan vir dis- 

tillering by goedgekeurde wyn, of vir herdistillering by die 

rubrandewyn, gevoeg word, en eersgenoemde werksaam- 

heid kan as ’n gemengde distillasie behandel word. 

386. Alle pakhuise vir. die opberging van rabatbrande- 

wyn vir veroudering, moet deur die -Kommissaris goed- 

gekeur wees, en sodanige goedgekeurde pakhuise mag nie 

‘sonder die skriftelike toestemming van die Kommissaris 

vir °n ander doei gebruik word nie. oo 

387. Alle vate vir die opberging van. rabatbrandewyn 

vir veroudering moet deur die Kommissaris goedgekeur 

wees en moet skoon en heel wees. Hulle moet op geen 

wyse geverf wees nie, dog die ente kan met waterverf 

‘geverf wees. . Hulle moet geen binnebehandeling onder- 

‘gaan het nie; moet vry van mut of groen skimmel wees, 

en mag ’n inhoudsmaat van hoogstens 75 gellings hé: met 
dien verstande dat gesertifiscerde brandewyn wat in vate 

_ met ’a inhoudsmaat van hoogsiens 75 gellings vir ’n tyd- 
perk van minstens drie jaar verouder het met dié skrifte- 
like toestemming van die bevoegde amptenaar, daarna vir 

verdere.veroudering onder ampteiike 

van hoogstens 120 gellings het, oorgetap kan word. 

toesig in vate wat. 

_deur. die Kommissaris gcedgekeur is en ’n inhoudsmaat.   

' 373. Every distiller shall keep, on the premises where 
rebate brandy is distilled, a register in respect of each 
vessel approved in terms of regulation 369, showing. the 
quantity in bulk gallons as well as gallons at 20 per cent. 
proof ‘spirit and the strength of the wine received and ~ 
removed, and such register shall at all times be accessible — 
to an officer and ready for his inspection. mo 

~ 374. At the end of each month a proper balance of 
such wine shall be struck. So 

375. A fair average sample of the wine intended for 
the distillation of rebate brandy shall be submitted t 
‘the Government Brandy. Board for approval. - 

376. Such a sample shall be taken, where possible, by - 
‘or under the personal supervision of an. officer and shall 
be despatched by him, and the distiller concerned shall , 
furnish the declaration on form Excise 8 in support of - 
such a sample. a 

377. In the event of the sample of wine submitted not 
‘being approved by the Board, the wine from which the 
sample was drawn shall immediately be removed from 
the approved vessel and the removal recorded in “the 

register. : 

378. Wine approved for distillation in terms of this. part 
of the regulations may, with a view to preservation, be 
topped. or fortified with rebate brandy certified in terms 
of this Part, and a fortification certificate on form Excise © 
35 shall be issued to cover the operation. a 

379. Wine so fortified or topped shall not be regarded 
as fortified wine on distillation. “ 

380. No distilling operations shail. be - commenced 
unless the whole distilling system has been secured by 
means of excise locks or seals to the. satisfaction of the 
officer-in-charge at the distillery. 

381. Wine approved by the Government Brandy Board 
for the distiJlation of rebate brandy shall be removed from. - 
the approved vessels to the pre-heater or. still through a 
closed metal pipe secured to the vessel and pre-heater or 
still in a manner satisfactory to the proper officer, and 
no brandy shall be submitted to the Board for certification 
unless the wine has been so removed. oe 

382. Distillation shall be fractional and non-continuous, 

383. A fair average sample of the distilled rebate brandy 
shall be taken direct from the receiver and submitted to 
the Government Brandy Board for certification. 

384, Only the “middle run”: of any distillation shall 
-be accepted for certification. . a 

385. Feints (first runnings and after runnings). of rebate 
brandy distilling or re-distilling operations may be added 
to approved wine for distillation or to the low wines for 
re-distillation, and the former operation may. be treated 

| as a mixed distillation. 

386. All warehouses for the storage of rebate brandy 
for maturation shall have been approved by the Comimis- 
sioner, and such approved warehouses shall not be used 
for any other purpose without the written. consent of the 
Commissioner, r 

387. All casks for the storage ‘of rebate brandy for 
‘maturation shall have been approved by.the Commissioner 
and shall be sound and clean. They shall not be painted 
in any manner, except that the heads may be painted. 
with water paint. They shall not have undergone any 
internal treatment, shall be free from mustiness or greén- . 
ness, and shall not exceed 75 gallons in‘ capacity: 
provided that certified brandy matured in casks “not _ 
exceeding 75 gallons. in capacity for a period of not less , 
than three years may, with the written permission of the 
proper officer, thereafter be transferred under official _ 
supervision to. casks approved by the Commissioner, and 
not -exceeding 120 gallons in capacity, for further 
‘maturation. , 

1
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388. Alle. vate wat rabatbrandewyn- vir: verouderin 

bevat, moet tot tevredenheid van die bevoegde amptenaar 

op albei die buite-ente-daarvan duidelik, in- ‘waterverf met 

’n onderskeidingsnommer, die jaar van distillering en 

sodanige ander inligting as wat die- Kommissaris van tyd 

tyd tot tyd mag vereis, “genierk word en moet by die spon 

verseél word deur middel van die se@lplaatjie wat vir dié 
doel deur die bevoegde amptenaar. verskaf word. 

389. Die stapeling van vate wat rabatbrandewyn vir: 

veroudering bevat, moet op ’n wyse wat deur die bevcegde 

amptenaar goedgekeur is, geskied. 
390. Geen brandewyn mag gedurende die verouderings- 

tydperk uit ’n vat “‘verwyder word nie, behalwe onder die 
toesig van ’n amptenaar. 

O. Spiritus vir die. private gebruik v. van ‘nw landbou: of eie-, 

gebruikdistilleerder, deur homself gedistilleer, ’n hoe- 

. veelheid gelyk aan 15 gellings per kalenderjaar teen 
proefsterkte nie te bowe gaande nie (item 32 van 

-Bylae 2 van die Wet}; en spiritus verskaf 
in ruil vir wyn of druiwe van sy eie opbrengs 

aan ’n lid. van die ,,Ko-operatieve Wijn- 

* bouwers Vereniging van Zuid-Afrika, Beperkt” of 
van enige ander Ko-operatiewe Landbouvereniging 
van Wynbouers, vir sy private gebruik, ’n hoeveetheid 
gelyk aan 15 gellings per kalenderjaar teen proef- 
sterkte nie te bowe gaande nie (item 33 van Bylae.2 
van die Wet). 

391. ’n Korting van die. reg kan toegelaat word op ti 
hoeveelheid spiritus, van die eie distillasie van ’n landbou- 

. . of. eiegebruikdistilleerder, van hoogstens die ekwivaient 
van 15 gellings teen proefsterkte in een kalenderjaar, wat 
hy. vir sy private gebruik op die plaasperseel waar sodani ‘ge 
spiritus geproduseer is, gebruik het. 

392. Die landbow- of eiegebruikdistil leerder moet ‘op 
versoek die bevoegde amptenaar in kennis gtel van die 
hoeveelheid wat aidus gebruik is. 

393. ’n . Hoeveelheid spiritus van “hoogstens die 
ekwivalent van 15 gellings teen -proefsierkte - kan in een 
kalenderjaar onder korting van die reg deur die ,, Ko- 
operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika 

Beperkt ””, of enige ander ko-operatiewe landbouvereniging 
var wynbouers aan ’n lid gelewer word vir sy private 
gebruik in ruil vir wyn of druiwe van sy eie opbrengs vir 
dié-maak van voldcende wyn om ‘die hoeveelheid spiritus 

wat gelewer word, op te lewer. 
394. Die toestemming van die bevoegde amptenaar 

' moet voor verwydering verkry word vir die lewering van 

Spiritus aan ’n lid kragtens regulasie 393, en die leweran- 
sier moet ’n sertifikaat ¢ op vorm' Aksyns 18 uitreik om elke 
verwydering te dek: met dien verstande dat die Kommis- 
saris kan toelaat dat spiritus, in die hoeveelhede soos deur 
hom bepaal en onderworpe aan die voorwaardes wat hy 
stel, onder dekking van een sertifikaat Aksyns 18 van die 
perseei van die leweransier na ’n deur hom goedgekeurde - 
kamer of plek verwyder word vir distribusie aan lede in 
die hoeveelhede voorgeskryf. 

395. Die leweransier van ‘spiritus en die persoon wat 
spiritus kragtens regulasie 393 verkry, moet sodanige 
besonderhede en bewyse. met betrekking tot ’n transaksie 
verstrek as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag 
vereis. 

396. Die totale boeveelheid spiritus wat ’n landbou- 
distilleerder vir sy private gebruik, onder korting van die 
reg mag gebruik, heisy of sodanige, spititus deur homself 

' gedistilleer is of kragtens regulasie 393.aan hom gelewer 

is'en of dit uit albei bronne gesamentlik afkomstig is, 
mag in een kalenderjaar hoogstens die ekwivalent van 15 
gellings teen proefsterkte wees. 

P. Spiritus deur 'n distilleerder of groothandelaar verskaf 
“uitsluitend vir die gebruik van die seemagte van die 
Verenigde Koninkryk (em 34 van Bylae 20 van die 
Wet). . 

397, Geen korting van die reg kan toegelaat word nie, | 
ten aansien van “spiritus wat uitsluitend vir die gebruik 
van die seémagte van die Verenigde’ Koninkryk’ deur *n 
distilleerder of eroothandelaar gelewer word nie, tensy 
bewys van sodanige lewéring tot.tevredenheid van: die 
Kommissaris binne 3 maande vanaf. die datum van lewe- | 
ring aan die bevoegde. amptenaar gelewer word. 

8. es 
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388. All casks containing rebate brandy for maturation 
shall be piainly marked in water paint, to-the satisfaction. 
of the proper officer, on both the outside ends thereof, 

' with a distinguishing number, the year of distillation, and 
such other information as the Commissioner may require 
from time to time, and shall be sealed at the bung by 
means of the sealing tin supplied by the proper officer 
for the purpose. 

389. The stacking of casks’ containing rebate brandy 
shall be in a‘manner approved by the proper officer. 

- 390. No brandy shall be removed from any cask during 
the pericd of maturation, except under the supervision 
of an officer. ; 

0. Spi rits of His Own Distillation for the Private. Use of 
an Agricultural or. Own-use Distiller, not Exceeding 
@ Quantity Equivalent to 15 Gallons per Calendar 
Year at Proof Strength (Item 32 of Schedule 2 to the 
Act); and Spirits Supplied in Exchange for Wine or 
Grapes of His own Production to a Member of the 
“ Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid- 
Afrika Beperkt” or of any other Wine-srowers’ Co- — 
operative Agricultural Society for his Private Use, not 
Exceeding a Quantity Equivalent to 15 Gallons per 
Calendar “Year at Proof Strength Utem 33 of Schedule 
2 to the Act). 

391. A rebate of the duty may be allowed on a quantity 
of spirits, of the own distillation of an agricultural or own- 
use distiller, not exceeding the equivalent of 15 gallons at 
proof strength in any one calendar year, which he has used 
for his private use on the farm premises where such 
spirits were produced. 

'' 392. The agricultural or own-use distiller shall notify: 
the proper officer, on demand, of the ve quantity so used. 

393, A quantity of: spirits not exc ceding the equivalent 
of 15 gallons at proof strength may, in any one calendar 
year, be supplied by the “ Ko-operatieve: Wijnbouwers 
Vereniging van Zuid-Afrika Beperkt” or any other wine- 
growers’ co-operative agricultural society to a member 
under rebate of the duty for his private use in exchange 
for wine or grapes -of his own production for making 
sufficient wine to produce the quantity of spirits supplied. 

394. The permission of the proper officer shall be 
obtained, prior to removal, for the supply of spirits toa 
member in terms of regulation 393, and the supplier shall 
issue- a. certificate on form Excise 18 to cover each 
removal: provided that the Commissioner may allow 
spirits, in such quantities as determined by him and sub- 
ject to the conditions imposed by him, to be removed 
under cover of one certificate Excise 18 from the supplier’s - 
premises to a room or place approved by him for distribu- 
tion to members in the quantities prescribed. 

_ 395. The supplier of spirits and the person who obtains 
spirits in terms of regulation 393 shall furnish such parti- 
culars and evidence relating to a transaction as the Com- 
missioner may require from time to time. 

306. The total quantity of spirits which’ an. agricultural 
distiller may use for his private use under rebate of the 
duty, whether such spirits have been distilled by himself 
or supplied to him in terms of regulation 393, or been 
obtained from both sources together, shall not exceed in 
any one calendar year the equivalent of 15 gallons at proof | 
strength. 

P. Spirits Supplied by a Wholesale Dealer or Distiller 
Solely for the Use of the Naval Forces of the United 
Kingdom (Item 34 of Schedule 2 to the Act). 

397. No rebate of the duty. shall be allowed in respect. - 
of spirits supplied by a distiller or wholesale dealer solely 
for the use-of the naval forces’ of the United Kingdom . 
unless proof of ‘such. supply. is ‘to the satisfaction of the: 
Commissioner furnished ‘to the proper’ officer within x 
months from the date of Supply.
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_ DEEL XVI. 

  

TABAK. 
  

398. Elke aansoek om ’n lisensie om tabak te vervaar- 
dig, moet in tweevoud op vorm Aksyns 6 gedoen word. 

399. Wanneer die Kommissaris dit vereis, moet elke. 
aansoek om ’n nuwe lisensie vergesel gaan van.’n inskry- 
wing in vorm Aksyns 14, in tweevoud, behoorlik deur die 
applikant ingevul, tesarae met. sodanige bylaes as wat die 
Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, waarin hy alle 
persele, kamers, plekke, masjiene en ander uitrusting wat 
hy voornemens is ‘om op’ sy persceel te gebruik, moet 
inskryf, met vermelding van die doel’ waarvoor elkeen’ 
gebruik sal word asook van die onderskéidingsmerk. 

400. Sodanige onderskeidingsmerk moet volgens die 
voorskrif van die beyoegde amptenaar op ’n in die oog 
lopende deel van elke perssel, kamer, plek, masjien of 
-ander uitrusting leesbaar aangebring word. 

401. Wanneer *n. tabakvervaardiger addisionele persele 
of. titrusting verkry, moet *n aanvullende inskrywing van 
sodanige..persele of uitrusting gemaak word. 

402. Enigeen wat "n masjien vir die kerf van tabak 
besit of beheer, moet sodanige masjien by die Koromis- 
saris registreer, en hy mag nie sodanige masjien verkoop, 
verwyder of andersins vervreem nie, tensy die goedkeuring 
van die Kommissaris daartoe verkry is. 

403. Behalwe met die toestemming van die Komntis- 
saris Mag geen persoon tabak vir verkoop bégin vervaar- 
dig nie, tensy hy cers ’n borgakte. aangegaan het, of soda- 
nige ander. sekerheid: as. wat die Kommissaris 1 mag vereis, 

- gestel het. 

404. ’n Vervaardiger van sigarette moet die bevoegde 
amptenaar. in kennis stel van die merke van alle soorte 
sigarette, en die gewigte daarvan per 1,000, wat deur hom 
vervaardig word voordat hy enige sigarette van daardie 
merke of soorte uit sy fabriek verywder. 

‘405. Aansoek om plakseéls wat op hovers van sigarette 
en sigarettabak geplak moet word, moet by die Posmees- 
ter-generaal, of sy plaasvervangers op vorm Aksyns 24 
gedoen word. Vervaardigers- moet behoorlik rekening hou 
van alle plakseéls wat deur hulle aangekoop en gebruik 
word en moet elke maand, tesame met die state in regu- 
lasie 418 van hierdie regulasies vermeld, ’n staat op vorm 
Aksyns. 25 aan die. bevoegde amptenaar vers trek. 

406. Die plakseéls moet op so ’n wyse op die houers 
geplak word dat daar verseker sal word dat die plakseél 
vernietig word wanneer die houer oopgemaak word, en 

_ die naam_.en adres van die vervaardiger of ’n identifikasie- 
merk of -nommer wat deur die Kommissaris goedgekeur 
is; moet tot tevredenheid van die Kommissaris op dié bui- 
tekant van elke houer aangebring word. — 

407. Plakseéls. mag slegs gebruik word deur: — 

(a) vervaardigers, vir die doel om-geplak te word op 
houers van sigarette en- sigarettabak, bevattende 
tabak wat deur hulle vervaardig is; 

(6) invoerders, vir die-doel om geplak te word op 
houers van sigarette en sigarettabak, bevattende 
tabak wat deur hulle-ingevoer en vir verbruik in |. 

’ die” Republick ingeklaar_ 1s; 

© invoerders, vir die doel om aan vervaardigers - -van 
‘naam oorsee gestuur. te word, sodat sulke plakseéls 
‘op houers van sigarette en sigarettabak, bevattende 
tabak wat hulle wil invoer, geplak kan werd. 

408. “Die bevoegde. doeancamptenaar by ’n hawe mag 
» nie die aflewering van - sigarette of sigarettabak, hetsy by : 

die eerste invoer daarvan’ of uit ’n doeanepakhuis, toelaat 
voordat die betrokke bepalings van die Wet en hierdie 
deel -van die regulasies nagekom is nie, 

409. Posmeestets . en spoorwegamptenare mag . nie. die, 
aflewering, van: sigarette of . sigarettabak;.wat’ per pos: of. 
per Spoor, na gelang. van die geval, in-die Republiek inge- 

*. yoer. word, toelaat voordat die bettokke bepalings van die 
_- Wet en hierdie deel van die regulasies nagekom is nie.   

7 PART XVI. 
  

TOBACCO, 
  

398. Every application for a Lcetice. to manufacture. 
tobacco shall be made in duplicate on form Excise 6, 

399. When the Commissioner so requires, every appli- 
cation for a new licence shall be accompanied by an entry 
in form Excise 14, in. duplicate, duly completed by -the 
applicant, together with suchschedules as the Commis- 
sioner may: require from time to time, in which he. shail 
enter all premises, rooms, places, machinery and other 
plant that he intends using on his premises, specify ying the 
purpose for which each is to be: Us ed, ‘and also ‘the: dis- 
tinguishing mark. 

400. Such distinguishing mark shall, according tovthe 
instructions of the proper officer, be legibly applied to a 

machine or other plant.. 

401. When a- manufacturer. of tobacco ° acquires addi- 
tional premises or plant, a supplementary entry of such 

_ conspicuous part ofall premises and every room, place, t 

premises or plant shall be made. _. 

402. Every person who owns. or controls a machi ne for 
cutting tobacco shall register such machine, with the Com- 
missioner, and he shali not sell, remove: or otherwise dis- ~ 
pose .of such machine except with. the approval of: the | 
Commissioner. 

403. Save with the permission of the Commissioner, no 
person shall commence manufacturing tobacco for. sale 
until he has entered. into a bond or furnished stich. other - 
security as the Commissioner may require. 

404. -A manufacturer of cigarettes shall notify the proper: 
officer of the brands of all types. of cigarettes, and the 

+ weights thereof per 1,000, manufactured by him before 
he removes any cigarettes of such brands or types fron - 
his premises, — 

405. Application for stamp labels that are to. be affixed 
to containers of cigarettes cand cigarette tobacco shall be” 
made to the Postmaster- General or his deputies on form 
Excise 24. °. Manufacturers shall keep proper account of ~ 
all stamp labels purchased and: used by them, and’ shall 
submit to the proper officer monthly, together with the- 
returns referred to in regulation 418 of these regulations, 
a return on form Excise 25. 

406. The stamp labels shall. be affixed to ‘containe 
in such a.manner as will ensure the destruction .of the 
label when the container is opened, and the name and- 
address of the manufacturer or an identification matk or 
number approved by the Commissioner shall be applied. ” 
to the satisfaction of the Commissioner, to the outside of 
each container. : > 

407. Stamp labels may be used only by:— 

(a) manufacturers, for the purpose of being - affixed * io 

/ 

cigar rette and cigarette tobacco containers contain- | - 

ing tobacco manufactured by y them; 
(b) importers, for. the purpose of being affixed to. 

cigarette and cigarette tobacco containers con- 
taining tobacco imported ‘by them and entered for 

. consumption in the Republic; and 
BO importers, for the purpose of being forwarded to 

manufacturers of repute overseas, 
stamp labels’ may be affixed to cigarette and 
cigarette tobacco’ containers © containing tobacco 
which they intend importing. 

408. The propet officer of customs at any port shall 
not permit the delivery of. any cigarettes or cigarette 
tobacco, whether on first importation or from a customs 
warehouse, until the. relative provisions of. the Act.and . 
this part of the regulations have. been complied with.» 

409. Postmasters and railway officials. shall not permit’ - 
r the delivery of any cigarettes or cigarette tobacco: ‘imported 

‘into the Republic through the medium of: the post office. 

cor by rail, as- the case may be, until the relative pro-\’ . 

visions of the Act and’ this - part of the. regulations have a 

been complied with. ae 

io. 

so that such_-
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410. Plakseéls wat op ’n. onvermybare wyse op die! 
gelisensieerde perseel. van: ’n sigaretvervaardiger in -’n 

plakmasjien beskadig word, kan vir nuwe.plakseéls omge- 

ruil word; onderworpe aan ’n aftrekking van 24 persent 
van die waarde van die beskadigde plakseéls, mits soda- 

nige beskadigde piakseéis vir ondersoek en vernictiging aan 
die bevoegde amptenaar gestuur word en vergesel gaan 

van °n beédigde of plegtige verklaring, deur die vervaar- 

diger of sy behoorlik gemagtigde agent onderteken, ten 

effekte dat die betrokke plakseéls by die opplak daarvan 
op sigarethouers op die gelisensieerde perseel van die 
betrokke vervaardiger beskadig is. 

411. Wanneer ongebruikte plakseéls wat wettiglik deur 
enigiemand verkry is vir die doel om op houers van siga- 
rette of sigarettabak geplak te word, nice meer vir die 
docicindes van. sy besighéid nodig is nie of deur foutiewe | 
drukwerk onbruikbaar is vir die doel waarvoor hulle 
bestém was, is hy geregtig om ‘n terugbetaling van die 
waarde van die plakseéls te eis, mits sodanige plaksetls | 

-aan die bevoegde amptenaar teruggestuur word of mits 
daar met hulle gehandel word soos dié Kommissaris voor-- 
skryf. - 

412. Elke tabakvervaardiger moet voorraadboeke hou, 
in sodanige vorms as wat deur die Kommissaris goedge- 

_keur is, waarin hy elke dag onderstaande ¢n sodanige 
ander besonderhede van sy. werksaamhede en transaksies 

-as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, moet 
opteken :— oe 

(a) die hoeveelheid blaartabak wat gedurende daardie | 
dag deur hom ontvang,.gebruik, verkoop of ander- 
sings vervreem is; 

(b) die hoeveelheid tabak -wat gedurende daardie dag 
_ deur hom vervaardig.of andersins verkry is; 

{c} die getal pakkies en die gewigte van sigarttabak 
wat gedurende daardie dag vir verkoop as sulks 
vervaardig is: . \ 

(dy die hoeveelheid sigarettte wat gedurende daardie dag 
vervaardig is, met aanduiding van die merke en 
die gewigte per 1,000 van elke merk; a 

(2) die hoeveelheid tabak wat gedurende daardie dag 
aan. vervaardigers wat ingevolee die. Wet gelisen- 
sieer is, vervreem is; en a 

.(f) die hoeveelheid tabak wat gedurende daardie dag 
vir gebruik in die Republick vervreem is, en die 
hoeveelheid wat uitgevoer is. 

413. Elke vervaardiger moet alle surplusse in die 
gewigte van tabak wat, as gevolg van die byvoeging van 
vioeistowwe of soliede stowwe by die tabak, gedurende 
die vervaardigingsproses van die tabak of as gevolg van 
enige ander oorsaak ontstaan en alle tekorte.as gevolg van 
enige oorsaak, in sy voorraadboeke opteken. 

414, Elke vervaardiger moet die reg wat deur hom. 
betaaibaar is, betaal voordat die tabak uit sy fabrick ver- 
_wyder word of. gebruik of ander'sins vervreem word: met 
dien verstande dat die Konimissaris onderworpe aan die 
stelling van sekerheid tot sy tevredenheid kan toclaat dat 
sodanige reg soos volg betaal word, dog nie later nie as die 
20ste dag van die kalendermaand wat volg op die kalen- 
dermaand ten-aansien waarvan die reg betaal. word :-—~ 

Tabak in die vorm van Maandeliks ten opsigte van 
sigarette en gereed vir sodanige tabak as wat in 

' gebruik by die maak van — houers verpak is waar- 
~ sigarette. aan plakseéls ingevolge 

oO die betrokke bepalings 
van die Wet en hierdie 
regulasies geplak is. 

Pyptabak en sigare. 
_ sodanige tabak as wat uit 

die vervaardiger . se 
fabrick verwyder is of 
gebruik of andersins.ver- 
vreem is. 

415. Wanneer tabak waarop die reg betaal is in die oor- 
spronklike onmiddeilike. houers aan die vervaardiger wat 
die reg daarop betaal het, teruggestuur word vir ander 
doeleindes as vernietiging, kan die Kommissaris ‘toelaat 

10 

Maandeliks ten opsigte van- . - 
Ss es Pipe tobacco and cigars.   

410, Stamp labels that are unavoidably damaged in a 
stamping machine onthe licensed premises of a manu- 
facturer of cigarettes may be exchanged for new stamp 
labels subject to.a deduction of 24 per cent of the value 
of the damaged stamp labels, provided such damaged 
stamp labels are submitted to the proper officer for 

- examination and destruction and are accompanied -by..a 
sworn or solemn declaration, signed by the manufacturer 
or his duly authorised agent, to the effect that the stamp 
labels in question were damaged while they were being 
affixed to cigarette containers on the licensed premises of 
the manufacturer concerned, 

411. When any unused stamp labels lawfully acquired 
by any person for the purpose of being affixed to Cigarette 
or cigarette tobacco containers are no longer required for 
the purpose of his business, or are through faulty printing 
unfit for the purpose for which they were intended, he 
shall be entitled to claim a refund of the value of the 
stamp labels, provided such stamp labels are returned to 
the proper officer, or are disposed of as directed by the 
Commissioner. . , 

412, Every manufacturer of tobacco shall keep stock 
books, in such forms as have been approved by the Com- 
missioner, in which he shall record every day the 
following and-such other particulars of his cperations and 
transactions as the Commissioner may require from time 
to time :— 

(a) the quantity of leaf tobacco received, used, sold or 
otherwise disposed of by him during that day; 

'(b) the quantity of tobacco manufactured or otherwise 
acquired by him during that day; 

(c) the number of packets and the weights of cigarette 
tobacco manufactured for sale as such, during that. 
day: a z 

(d) the quantity of cigarettes manufactured during that 
day, showing the brands and the weights per 1,000 
of each brand; , 

(e) the quantity of tobacco disposed of during that day 
to manufacturers licensed under the Act; and 

(f) the quantity of tobacco disposed of during that day 
for consumption in the Republic, and the quantity 

. exported. 

413. Every manufacturer shall record in. his stock 
books all surpluses in the weights of tobacco occurring by 
reason of the addition of liquids or solids to the tobacco 

‘during the process of manufacture of the tobacco or 
through any other. cause, and all deficiencies resulting 

from any cause. 

414. Every manufacturer shall pay the duty payable by 
him before the tobacco is removed from his factory, or 

is used or otherwise disposed of: provided that the Com- 
missioner may, subject to the furnishing of security satis- 

‘factory to him, allow such duty to be paid as follows, but 

not later than the 20th day of the calendar month follow- 
ing the calendar month in respect of which the duty is 

paid: — : 

| Tobacco in the form of Monthly in respect of such 
tobacco as is packed in. 
containers - to which 
stamp labels have been 
affixed in terms of the 

‘relative provisions of the 
Act and these regula- 
tions. 

cigarettes and ready for 
use’ in the making of 

cigarettes. 

Monthly. in respect of such 
tobacco as has been 
removed from the manu- 

“facturer’s factory, or has 
“been used or - otherwise 
disposed of. . 

415. When duty-paid tobacco is returned, for. purposes 
other than destruction, in the original immediate con- 
tainers to the manufacturer who paid the duty thereon,
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dat ‘sodanige tabak weer in voorrade waarop die reg nie 
betaal is nie opgeneem word en dat ’n verrekening van die. 

reg dienooreenkomstig gemaak word mits:— 

(a) behootlike fasiliteite verskat word vir die ondersock 
_ van die tabak deur ’n amptenaar of amptenare; 
(6) die pakke of houers waarin die tabak teruggestuur 

word, ongeskonde gehou word totdat hulle deur ’n 
amptenaar of amptenare ondersoek is; 

(c) in die geval van sigaretie en sigarettabak’ die plak- 
seéls op die hovers in die teenwoordigheid van ’n 
amptenaar of amptenare tot tevredenheid van die 
bevoegde ampienaar vernietig word; 

(d) die vervaardiger sodanige - state, besonderhede en 
verklarings fen aansien van die teruggestuurde 
tabak -verstrek as wat die Kommissaris van tyd. tot 
tyd mag vereis; en 

(e} indien dit deur. die Kommissaris vereis word, die 
vervaardiger alle redelike koste betaal wat aange- 
gaan word deur ’n amptenaar of amptenare wat die 
‘ondersoek moet waarneem, asook vir die amptenaar 
of amptenare se diens teen die voorgeskrewe tarief.. 

416. Afvaltabak wat vir veelek of dipstof van die hand — 
gesit word, kan deur die Kommissaris vrygestel. word van 

. betaling van reg, mits sodanige. afvaltabak tot tevreden- 
heid van die beyoegde amptenaar deeglik met minstens 2 
persent blomswawel of ’n ander stof wat die Kommissaris 
magtig, gemeng word. . 

417. ’n Vervaardiger kan tabak onder waarborg vir 
onderstaande doeleindes uit sy fabriek verwyder : — 

(a) uitvoer (met inbegrip’ van skeeps- en lugvaartuig- 
voorrade); 

{b} lewering aan ’n ander gelisensicerde tabakvervaardi- 
ger, mits dietabak in massa vir vervaardigingsdoel- 
eindes gelewer word: en 

ic) opberging in ’n goedgekeurde pakhuis. 

418, Enigeen wat gelisensieer is om tabak te vervaardig, 
moet nie later nie as die 20ste dag van elke kalendermaand 
op vorms Aksyns 22, 23, 131, 132, en op sodanige ander 
vorms as wat die: Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis, 
state van sy transaksies en werksaamhéde gedurende die 

    

  

onmiddellik voorafgaande kalendermaand aan die 
bevoegde amptenaar voorlé. 

DEEL XVI. 

TARAK. 
  

KortTINGS EN. TERUGBETALINGS. 

A. Sigarette en sigarettabak in die Republiek vervaardig 
en deur die vervaardiger uitgevoer na piekke buite die 
Republick (uitgesonderd die Federasie van Rhodesié 
en Niassaland, Basoeiolend, Betsjoeanaland-protek- 
toraat en Swaziland) (item 36 van Bylae 2 van die 
Wet). . “ 

419. Y Tabakvervaardiger 4s, behoudens die bepali tings 

van regulasies 16, 18 en 19 van hierdie regulasics geregtig 
op "nh korting of terugbetaling van dic Teg op sigarette en 
sigarettabak wat deur hom vervaardig is en deur hom uit- 
gevoer is na piekke buite die Republi liek (uitgesonderd die 
‘Federasie van Rhodesié en Niassaland, Basoetocland, 

Betsjocanaland-protektoraat en Swaziland). ; 

-420, Die vervaerdiger moet op vorm Aksyns 
- besonderhede van sodanige verwyderings verstrek 

begrip van—~ - ' 

(a) die merk van die Sigarette wat uigevoer word: 
(5) die getal sigaretts per hover. en 
(c) die gewigte “Gaarvan per 1 000. 

421. ’n-E Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 38 moet 
onmiddellik na afsending van “n be sending aan die 
bevoegde ampienaar verstrek word terwyl die oorspronk- 

dike, met die sertifikaat van uitvoer behoorlik in igevul, in 
die geval van n terugbetaling die aansoek om_terug- 
betaling moet vergesel, of in Gie geval van ’n korting. aan 

‘die bevoegde amptenaar voorgelé moet word vir die toe- 
passing van Fegulasie’ 16 van hierdie regulasies. 

38 volle 
met in- 

ra   

the Commissions er may allow such tobacco ‘to. be taken > 
back into non-duty-paid stocks and a corresponding duty. 
adjustinent to be made. provided: — 

(a) proper facilities are provided for the examination 
of the tobacco by an officer or officers; 

(b) the packages or containers in which the tobacco is 
returned, are kept intact until they have been 
examined by an officer or officers; 

‘(c) in the case of cigarettes and cigarette tobacco the 
stamp labels on’ the containers are destroyed. to. 
the satisfaction of the proper officer i in the presence 
of an officer or officers; 

(d) the manufacturer furnishes such returns, particulars 
~ and deciarations in respect of the returned tobaceo 

as the Commussioner may require from time to 
- time; and 

(e) if the Commissioner so. requires, the manufacturer’ 
. shall pay all reasonable expenses incurred by an 
officer or officers required to carry out the exdmi- 
nation, and also for the attendance of the officer or 
officers at the prescribed rate. 

416. Scrap tobacco disposed of for animal lick or dip 
may be exempted by the Commissioner from payment of — 
duty, provided such scrap tobacco is thoroughly mixed. to 
the. satisfaction of the proper officer with not less than 2 
per cent flower of ‘suiphur or any other substance which 
the Commissioner may authorise. 

417. A manufacturer may remove tobacco in bond from: 
his factory for the following purposes :— 

(a) exportation (mcluding ships’ and aircraft stores); 

(b) delivery to another licensed manufacttrer of 
tobacco, provided the tobacco is delivered in 2 bulk 
for manufacturing purposes; and 

(c) deposit in an aproved warehouse. 

418. Every person whe ‘has been licensed to manu- 
facture tobacco shall submit to the proper officer, not 
later than the 20th day of every calendar mionth, returns. 
on forms Excise 22, 23, 131, 132, and on such other forms 
as the Commissioner may require from time to time, of . 
his transactions and operations during the: immediately. 

| preceding calendar month. 

PART XVI 
  

TOBACCO. 

REBATES AND REFUNDS, 

A. Cigarettes and Cigarette Tobacco Manufactured in the 
Republic and Exported by the Manufacturer to Places 
Outside the Republic (Except the Federation of Rho- 
desia and Nyasaland, Basutoland, Bec. Auanaland: 
Protectorate and Swazilandy (tem 36 of Schedule 2 
to the Act). : 

419, Subject to the provisions of regulations 16, 18 and 
19. of these regulations, a manufacturer of tobacco shall 
be entitled to a rebate. or refund of the duty on. cigarettes 
and cigarette tobacco manufactured by him and exported 
by him to places outside the Republic (except the Federa- 
tion of Rhodesia and Nyasaland, Basutoland, Bechuana- 
land Protectorate and Swaziland). ' 

420. The manufacturer shall furnish full particulars on 
form Excise 38 of such removals, including 

a) the brand of the cigarettes exported; 

(6) the number of cigarettes per container; and 
(c} ike weights thereof per 1,000. 

421. A copy of the completed. form Excise 38 
rendered to the proper officer immediately after dispatch 
of a consignment, while the original, with the certificate of 
exportation duly.completed; shall, i in the case of a refund, 
accompany the refund application, or, in the case of a 
rebate, be submitted to the proper officer for the ‘Purposes 

of regulation 16 of these regulations, ; 

. fi 

shall be
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- B. Sigarette in die Republiek vervaardig en deur die. ver- 

vaardiger na die Federasie van Rhodesié en Nijassa- 

land uitgevoer (item 37 van Bylae 2 van die Wet) en 

. sigarettabak in die Republiek vervaardig en ‘as 

sodanig deur die vervaardiger na die Federasie van 

Rhodesié en Njassaland uitgevoer (item 38 van Bylae 

2 van die. Wet), | 

422. ’n Tabakvervaardiger is behoudens die bepalings 

van regulasies 16, 18, 19, 420 en 421 van hierdie regulasies 

geregtig op ’n korting of terugbetaling van die reg, in die 

mate soos in items 37 en 38 van Bylae 2 van die Wet 

bepaal, op sigarette en sigarettatak, wat deur hom ver- 

vaardig is en deur hom na die Federasie van Rhodesié . 

en Niassaland uitgevoer is. 

C. Pyptabak en sigare in. die Republiek vervaardig en 

deur die vervaardigér uitgevcer na plekke buite die 

 Republiek (uitgesonderd  Basoetoland, Betsjaeana- 

land-protektoraat en Swaziland) Giem 39 van Bylae 

2 van die Wet). 

423. ’n Tabakvervaardiger is, behoudens die bepalings 

van regulasies 16, 420 en 421 van hierdie regulasies gereg- 

tig op ’n korting van die reg op pyptabak en sigare wat 

deur hom vervaardig is en deur hom uitgevoer is na 

plekke puite die Republiek (uitgesonderd Basoetoland, 
Betsjoeanaland-protektoraat en Swaziland). < 

D. Fabak onder aksynstoesig op die vervaardiger se per- 
seel vernietig [item 40 (1) van Bylae 2 van die Wet); 
en ingevoerde sigarette en sigarettabak onder aksyns- 

toesig vernietig in haweskure of in ’n doeanepakhuis 

~ of op die perseel van die invoerder [item 40 (2) van 
Bylae 2 van die Wet].. 

424. Behoudens die. bepalings van artikel vyf-en-sewen- 
tig van die Wet kan ’n korting of terugbetaling van die 

- reg ingevolge item 40 (1) van Bylae 2 van die Wet toe- 

gelaat word op tabak wat onder aksynstcesig op die ver- 
‘vaardiger se perseel vernietig is. 

425, ’n Aansoek om ’n korting van die reg ingevolge 
regulasie 424 sal oorweeg word, mifs:—~ =... 

(a) die. tabak op die perseel van die vervaardiger in 
die teenwoordigheid van ’n amptenaar of ampte- 
nare tot tevredenheid van die bevoegde amptenaar 

- vernictig is; Ss 
.(b) die aansoek gesteun word deur ’n beédigde of pleg- 

-tige verklaring, deur die vervaardiger of sy behoor- 
lik gemagtigde agent: onderteken, ten :effekte dat 
niemand aanspreeklik is om die vervaardiger ten 

_aansien van die tabak wat vernietig is volle ver-_ 
- goeding: te betaal nie, of dat die vervaardiger nie 

in staat is om sodanige vergoeding te verhaal nie; 

(c) die vervaardiger sodanige state en besonderhede 
met betrekking -tot.die vernietigde tabak verstrek 
as. wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag ver- 
eis; en a 

‘(d) die bepalings van regulasie 415 (e) van hierdie regu- 
lasies nagekom word. - 

426. Wanneer tabak waarop die reg betaal is in die 
‘oorspronklike onmiddellike houers aan die vervaardiger 
wat die reg daarop betaal het, teruggestuur word vir ver- 

nietiging, kan die Komimissaris, behoudens die. bepalings 

van regulasies 18 en 19 van hierdie regulasies, die reg: 

wat daarop betaal is, terugbetaal mits:— . 

(a) die bepalings van regulasies 415 (a), (b), (ce), (d) en 
(2) en 425 (b) van hierdie regulasies nagekom word; | 
en 

(b) die tabak op die perseel van die vervaardiger in die-|. 
teenwoordigheid van ’n amptenaar of amptenare.| 
tot tevredenheid vai die bevoegde amptenaar ver- 

- tietig is. , _ 

427. Behoudens die bepalings van artikel vyf-en-sewen- 
tig van die Wet en, regulasies 18-en 19 van hierdie regu- 
lasies kan “n terugbetaling van- die oorbelasting ingévolge 
item 46 (2) van Bylae 2 van die Wet toegelaat word. op 
ingevoerde sigarette en sigarettabak wat onder aksynstoesig 

_ vernietig is m haweskure of in ’n doeanepakhuis of op 
die petseel van die invoerder. 

~ 42 

  

B. Cigarettes Manufactured in the Republic and Exported | 
by the Manufacturer to the Federation of Rhodesia 
and Nyasaland (item 37 of Schedule 2 to the Act); 
and Cigarette Tobacco Manufactured in the Republic 
and Exported as such by the Manufacturer to the 

. Federation of Rhodesia and Nyasaland (Item 38 of 
Schedule 2 to the Act). 

422. Subject to the. provisions of regulations 16, 18, 19, 
420 and 421 of these regulations, a manufacturer of 

tobacco shall be entitled to a rebate or refund of the duty, 
to the extent specified in Items 37 and 38 of Schedule 2 
to the Act, on cigarettes and cigarette tobacco manufac- 
tured by him and exported by him to the Federation of 
Rhodesia and Nyasaland, 

C. Pipe Tobacco and Cigars Manufactured in the Republic 
and Exported. by the Manufacturer to Places Outside 
the Republic (Except Basutoland, Bechuanaland Pro- 
tectorate and Swaziland) (item 39 of Schedule 2 to 
the Act). . : 

423. Subject to the provisions of regulations 16, 420 and 
421 of these regulations, a manufacturer of tobacco shall 
be entitled to a rebate of the duty on pipe tobacco and 
cigars manufactured by him and exported by him to places 
outside the Republic (except Basutoland, Bechuanaland 
Protectorate and Swaziland). 

.D. Tobacco destroyed under Excise Supervision on the 
Manufacturer's Premises [Item 40 (1) of Schedule 2 
to the Act]; and Imported Cigarettes and Cigarette 
Tobacco destroyed under Excise Supervision in Har- 

 bour Sheds or Ctistoms Bond or on the Premises of 
the Importer [Item 40 (2) of Schedule 2 to the Act). 

424. Subject to the provisions of section seventy-five 
of the Act, a rebate or refund of the duty in terms of 
Item 40 (1) of Schedule 2 to the Act may be allowed on 
tobacco destrcyed under excise supervision on the 
premises of the manufacturer. 

425. An application..for a rebate of the duty in terms 
of regulation 424 will be considered, provided : — 

‘. (a) the tobacco has been destroyed to the satisfaction of 
' the proper officer.on the premises of the manufac- 

turer in the presence of an officer or officers; 

(b) the application is supported by a sworn or solema 
declaration, signed by the manufacturer or his 
duly authorised agent, to the effect that no person 
is liable to pay the manufacturer full compensation 
in respect of the tobacco that has been destroyed, . 
or that the manufacturer is unable to recover such 

compensation; 

(c) the manufacturer furnishes such returns and parti- 
culars .regarding the destroyed tobacco as the 

- Commissioner may require from time to time; and 

(d) the provisions of regulation 415 (e) of these regula- 
tions are complied with. 

426. When duty-paid tobacco is returned, for destruc- 
tion, in the original immediate containers to the manufac- 
turer who paid the duty thereon, the Commissioner may, 
subject to the provisions of regulations 18 and 19 of 
these regulations, refund the duty paid thereon, pro- 
vided : — 

(a) the provisions of regulations 415 (@), (6), (), @ 
and (e) and 425 (b) of these regulations are com- 
plied with; and : 

(b) the tobacco has been destroyed to the satisfaction 
of the proper officer on the premises of the manu- 
facturer in the presence of an officer or officers. 

427. Subject to the provisions of section seventy-five 
of the Act and regulations 18 and 19 of these regulations, 
a refund of the surtax in terms of Item 40 (2) of Schedule 
2 to the Act may be allowed.on imported cigarettes and 
cigarette tobacco destroyed under excise. supervision in 
harbour sheds or customs bond or on the premises of the 

' importer. :



  

  
tekort sal oorweeg word, mits: . 

(a) die ve rvaardiget énig é tekort wat. weehs s nataurlike 

~ erladg, is. 

  

  

/ 428. °n “wansoék 0 ‘om: fetusbetaling - van ie ‘oorbelasting | 

eee regulasie 427 sal oorweeg wort mits: ne 

.@ behoorlike: fasiliteite verskaf word Vir-die ‘ondersoek- 
“van die sigarette en sigarettabak deur. ° nL. amptenaar 
of amptenare, | 

   

  

® die pakke: of houers waarin. die sigarette of. sigaret- 
-tabak ingevoer is, ongeskonde gehou word totdat 
hulle: deur n amptenaar of amptenare ondersoek.. 
183 

‘(c). die plakseils op die houers i in die tcenwoordigheid: 
van 2n amptenaar.of amptenare. tot tevredenheid -} 
van die bevoegde- amptenaar vernietig word; . 

. @ dig sigarette én sigarettabak in die teenwoordigheid 
7. van /n- amptenaar of amptenare. tot . tevredenheid 

van: die. bevoegde amptenaar vernietig. “word;- 
© die invoerder sodanige state, besondethede ‘eon ver~ 
“"klarings ten aansien van die vernietigde sigarette 

"en sigarettabak - -verstrek .as..wat dic Kommissatis 
van tyd tot tyd mag vereis; en 

@ die invoerder alle. redelike koste. betaal wat aange: 
_ gaan word deur ’n amptenaar of amptenare: wat 
Gig ondersoek moet waarneem, asook vir. die. amp- 

* tenaar of amptenare se diens: teen: die voor reeskrewe 
tarief. Se! 

‘E. Sigaret-. en. 1-pyptabak by vervaardiging verlore gegaan 
item, 41 van Bylae 2. van die. W et). - 

> 429, Elke vervaardiger word aanspreeklik g ‘gehou vir die 
_teg, wat onmiddellik betaalbaar is, op.’n ‘tekort | in sy. 
‘voorrade’ tabak met inbegrip van tabak sin-transito. As_ 

- hy. egter tot tevredenheid van ‘die Kommissaris: bewys dat 
‘Sigaret-.en pypta bak wat.so.’n tekort vitmaak nie gebruik, - 
verkoop of andersins vervreem is nie, maar dat die tekort~ 
in die vervaardigingsproses. ontstaan ‘het, is die reg, -be- 

“-houdens die bepalings van. artikel vyf-en- “sewentig. van die 
‘Wet, nie betaalbaar nie. ’n Korting van: die 1 Leg Op’so *n 

“4 

uitdroging of ander < oorsaak: gedurende die vervaar-, 
digingsproses onistaan, Jin sy voorraadboek opteken; 
en. - 

6) die aansoek om 7n korting van die reg gesteun word 
deur ’n’ betdigde -of plegtige verklaring op--vorm. 

: Aksyns 26, deur “die. vervaardigéer: of sy behoorlik 
- gemagtigde agent.onderteken, ten effexte. dat. die 

- tekort..werklik voorgekom het ‘en’ dat, na die, ‘beste. 
wete en oortuiging -van die. verklaarder, geen deel | 
van die tekort verkoop, gebruik of andersins ver- 

oy. Vreem is nie. . 

OR, T abak in die Republick ver ivaardig en. , deur "A vers 
-yaardiger verskaf- uitsluitend vir die gebruik van. die 

_ seemagie van die Ver enigde Koninke. vk (em 42. van 
” Bylae 2 van die Wet). ~ . Oo 

430, Geen korting Van die reg word ‘ten aansien van 
~tabak. wat uitsiuitend vir- dic gebruik van die seemagte } 

~ van die Versiigde _Koninkryk deur ° "n vervadrdiger gelewer 
word, toegelaat nie, tensy daar bine 3 maande vanaf die> 
‘datum van ewering tot. tevredenheid- van: die’ Kommis- 
Saris bewys van so-’n lewering. aan “die bevoegde ampte- 

- naar gelewer word. . 

G. -Pyptabak in. die Republik ‘ver vaardi ig, van sodanige 
. grade as wat die Minister by kennisgewing in die 

.. Staatskoerdnt mag spésifiseer: Met dien verstande dat. 
. verskillende kortingskale op. die ‘Verskillende . rade 
* tabak, aldus gespesifiseer, toegepas | kan word: (em 

: = 43, yan Bylae 2 van die Wet). 

431. 7n Vervaardiger van pyptabak Kan. kortings van 
‘die reg eis in die mate en ten aansien van sodanige grade. 
as wat die Minister by kennisgewing in die Staatskoerdnt 
mag spesifiseer: met dien verstande dat. hy die Kommis- 

. Saris daarvan oortuig dat-die bedrag wat aan Kort ting gedis 
_ werd, nie by sy verkoopprys van sodanige grade pyptabak 
ingesluit isnie‘en dat hy daadwerklike stappe gedoen: het 
te verseker. dat die Kleinhandelprys dienooreenkomstig. 

432... Die wervaatdiger: moet die bevoegde amptenaar in 
“Kennis. stel van: die merke. vain’ alle grade. pyptabak. ten: 

“. aansien waarvan hy ’n 
. Eade pyptabak: uit sy tabrick k verwyder. ee 30 

Nay. korting. eis. voordat by Sodanige. 

  

stocks ‘of tobacco; “including: tobacco-in. transit... If<=he 
| Shall prove to’ the ‘satisfaction of the Commissioner, chow: 

of but. that the deficiency. has resulted: during. the process 

. furnished to the Proper « officer within 3 months from, date oo 
| of ‘supply. | : oe 

: the "Minister may. specify 6 y notice in “the syades & 

has taken active steps to ensure that. the retail price. has,   | the. brands of ‘all grades of pipe tobacco in respect.“ of = mo 

428. An application. for: a. ‘refund of the's surtax i 
, ot regulation 427 will. be considered, provided 

@ proper facilities’ are ‘provided for the’ examination. 
-. Of the. cigarettes and cigaretic tobacco: by. an officer 
22 Or officers: Loe 

© (b) ‘the: packages- or: ‘containers: in “which ‘the cig rettes // 
. 2. . Were or.cigarette tobacco was- imported; ‘are Kept: oan 

intact: until they have. beep examined by an officer, 5 
“or officers: ! 2 4 

. (c) the stanip labels on the containers : ate. destro: 
- .to the satisfaction’ of the proper Officer in the 

“ presence of an officer_or officers; Sot 

. (d)-the ‘cigarettes ‘and. ‘cigarette tobacco2 are- destroyed 
a to the satisfaction ofthe” proper’ “officer ‘in’ the 

presence of an officer or officers; : 

 @) the importer furnishes such zeturns, ‘pardculdtsss <8 
declarations in ‘respect of the destroyed- cigarette 

“and: cigarette-tobacco as the - Commissioner may: 
require-from time to .time;.and - - 2 

(f). the importer pays all reasonable. ‘expenses: incurred: 
by an-officer or officers required to’ carry out:.the 
examination, and. also. for .the attendance. of the: 
officer or officers at the prescribed rate, * 

    

  

    

   
    

     

   

  
  

  

  

  

  

   

   

    

E. Cigarette: ‘ahd Pipe: Tobacco lost-in the’ Proce. 
manufacture Mtem- 41 of Schedule 2) to “the. “Act 

- 429. Every ‘matiofacturer shall’ ‘be- liable. for the” ‘dity.. i 
‘which shall be payable forthwith, on any deficitney i Wn his 

      

   

    

   

  

   

   
   

   

    
   

     
   

  

    

   

   

ever, that. cigarette and pipe tobacco constituting Such 

deficiency chave. not been used, sold or: otherwise. disposer 

of manufacture, the duty shall; ‘subject to-.the pro 
|-of section: seventy-five of the Act; not.be. payable: 

rebate of the duty on Such deficiency: will be consid T 
- provided: ms . ao 

  

(a) ‘the -manuf facturet records’ in. his stock book ‘any, 
- deficiency resulting from natural drying- -out.° of 

- other cause during: the process of manufactur A 

x, ()) the application. for a rebate of .the duty. is. sup 
ported by a sworn or soletnn declaration on form 
Excise. 26,. signed by the manufacturer ‘or: “his daly. 
‘authorised agent, to- the effect. thatthe deficiene 
actually océurred and that, to the best of th 16 Know. 
ledge and belief of the deponent, no portion. of th 

_ dehiciency was sold, used or otherwise disposed. of. 
s 

  

E. T obacco. manufactured: in’ the Republic and supplie 
by @ Manufacturer solely. for. the. use of the Naval — 
Forces of the- ‘United | Kingdom (em 42 OF. Schedule. 2 
to the Act). : _ Lo A, 

  

430: ‘No: ‘rebate ofthe duly ‘shall be allowed: ain.  respéct 
“of tobacco supplied by a manufacturer solely for ‘the us 
-of the naval forces. of the-United Kingdom. uiiless. “proo: 
-of such supply to the satisfaction of the. Commissioner is= 

  

   

  

G. Pipe. T ‘obacco snanuifactur ed | in the: Republic: of sich 
Grades as the Minister may specify by Notice in th 
Gazette: Provided that different Rates of Rebate-nic 
be applied tothe different. Grades. of: Lobacco - SOS. 
Specified. Gtem. 43 oF, Schedule. 2. to. the. AQ Oe 

  

   

    

     

    
   

  

   

provided. that he satisfies the ‘Commissioner that _ the 
amount of rebate claimed, has not been, included: ine ht 
selling price of such grades of pipe tobacco, and. that. he 

(|, been reduced accordingly. 

- 432. The manufacturer. shall: notify the. proper officer. 

  

  

‘which he claims ‘a-rebate: before he’ removes such: Br 
of: Pipe tobacco from. his factory. :- .   
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DEEL XVII. 

GIS, 

433. Elke aansoek om ’n lisensie-om gis in die gebied 

Suidwes-Afrika vir verkoop te vervaardig, moet in twee- 

voud op vorm Aksyns 6 gedoen word. - sO 

434, Niémand mag gis van watter aard ook in die. 

Republiek (behalwe Suidwes-Afrika) vir verkoop vervaar- 

dig nie voordat hy ’n lisensie om sodanige gis te vervaar- 

dig, ingevolge die bepalings van Goewermentskennisge- 

wing No. R. 10 van 6 Januarie 1951, van die Kommissaris 

verkry het. — a 

435. Behalwe met die toestemming van die Kommis- 
saris mag geen persoon gis vir verkoop begin vervaardig 

nie, tensy hy eers ’n borgakte aangegaan het, of sodanige 

ander sekerheid as wat die Kommissaris mag vereis, ge- 
stel het. . 

436, Minstens 24 uur voordat gisting “n aanvang neem, 
moct die vervaardiger in ’n boek, soos deur die Kommis- | 
saris voorgeskryf mag word, die dag en uur van die gis- 
ting, tesame met die datum waarop die inskrywing ge- 
maak word, opteken, en minstens twee uur voordat begin 
word om die materiaal wat gebruik gaan word, te meng, 
ook die-hoeveelheid en soort materiaal wat gebruik gaan 
word. Indien die bevoegde amptenaar dit vereis, moet 
die vervaardiger ook mimstens 24 uur voordat die gisting 
"a aanvang neem die bevoegde amptenaar van die dag en 
uuc van sodanige gisting in kenais stel. 

437, Elke vervaardiger van gis moet ook elke dag in 
dieselfde boek en/of in ’n voorraadboek, soos deur die 
Keommissaris voorgeskryf mag word, onderstaande en 
sodanige ander besonderhede van sy werksaamhede en 
transaksies as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag 
vereis, opteken:— 

(a) die hoeveelheid gis wat gedurende daardie dag ver- 
vaardig is; 

(b) die hoeveelheid gis gedurende daardie dag verpak 
in pakkies wat elk hoogstens ’n halwe ons gis be- 
vat (met inbegrip van enige ander stof as aktiewe 

gisselle); 
(c) die hoeveelheid gis wat gedurende daardie dag in 

ander verpakkings verpak is; 
(d) die faktuurnommer en die hoeveeiheid gis van eike 

soort en verpakking wat verkoop is, met die naam 
en adres van die koper asook die hoeveelheid gis 
wat gebruik of andersins vervreem is; en 

{e} enige surplus of tekort wat in die voorraad .ontdek 
is. 

438. ’n Vervaardiger is aanspreeklik vir die reg wat 
deur hom op aanvraag van die bevoegde amptenaar be- 
taal moet word op alle gis wat deur hom vervaardig is, 
met inbegrip van enige surplus wat gedurende die sny- of 
verpakkingswerksaamhede voorgekom het: met dien ver-~ 
stande dat, indien hy tot tévredenheid van die Kommis- 
saris bewys dat enige tekort aan gis in voorraad nie ver- 
koop, gebruik, of andersins vervreem is nie, maar dat die 
‘tekort aan natuurlike uitdroging te wyte is, die reg ten 
aansien van sodanige tekort nie betaalbaar is nie, en die 
Kommissaris kan toelaat dat ’n verrekening van die reg 
ten aansien van die tekort aan gis wat aldus gevind is, 
dienooreenkomstig gemaak word. 

439. Enige tekort weens natuurlike uitdroging wat in 
voorraad ontdek word, moet in die vervaardiger se voor- 
raadboek opgeteken word, en ’n aanscek om vrystelling 
van die reg moet gesteun word deur ’n beSdigde of plestige 
verklaring, deur die vervaardiger of sy behoorlik gemag- 
tigde agent onderteken, ten effekte dat die verlies werklik 
voorgekom het en dat, na die beste wete ‘en oortuiging 
van die verklaarder, geen deel van die tekort verkoop, 
gebruik cf andersins vervreem is nie, 

4490. Ondanks die bepalings van regulasie 438 kan die 
Kommissaris, onderworpe aan die sieHing van sekerheid 
tot sy tevredenheid, toelaat dat die reg maandeliks betaal 
word, maar nie later nie as die 14de-deg van die kalender- 
maand wat volg op die kalendermaand waarin die gis 
vervaardig is. . , : ce 
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PART XVOL 

‘YEAST. 

  

433. Every application for a licence to manufacture in 
the territory of South-West Africa yeast for sale shall be 
made in duplicate on form Excise 6. Se 

434. No person shall manufacture in the Republic 
(except South-West Africa) yeast of any description for 
sale until he has obtained from the Commissioner a licence 
in terms of the provisions of Government Notice No. 
R.10 of 6th January, 1961, to manufacture such yeast. 

435. Save with the permission of the Commissioner, no 
person shall commence manufacturing yeast for sale until © 
he has entered into a bond or furnished such other 
security as the Commissioner may require. 

436. At least 24 hours before fermentation staris, the 
manufacturer shall enter in a bock, as may be prescribed 
by the Commissioner, the day and hour of the fermenta- 
tion, together with the date of making the entry, and, at 
least two hours before commencing to mix the materials 
to be used, also the quantity and kind of materials to be 
used. Should the proper officer so require, the manuiac- 
turer shail also, at ieast 24 hours before fermentation 
starts, notify the proper officer of the day and hour of such 
fermentation. 

437. Every manufacturer of yeast shall also record every 
day in the same book and/or in a stock book. as may be 

. . eee . y 

prescribed by the Commissioner, the following and such 
other particulars of this operations and transactions as the 
Commissioner may tequite from time to time:-— 

(a) the quantity of yeast manufactured during that day; 

(b) the quantity of yeast packed during that day in 
packets each containing not more than half an 
ounce of yeast (including any substance other than 
active yeast cells); 

(c) the quantity of yeast packed during that day in 
other packings; 

(d) the inveice number. and the quantity of yeast of 
‘each kind and packing sold, with the name and 
address of the buyer, as well as the quantity of 
yeast used or otherwise disposed of; and 

(e) any surplus or deficiency found in stock. 

438. A manufacturer shall be liable for the duty, which 
shall be payable by him on demand by the proper officer, 
on all yeast manufactured by him, including any surplus 
that occurred during the cutting and packing operations: 
provided that, if he shall prove to the satisfaction of the 
Commissioner that any deficiency of yeast in stock has not 
been sold, used or otherwise disposed cof but that the 
deficiency is due to natural drying out, duty shall not be 
payable in respect of such dificiensy, and the Commis- 
sioner may allow a correspoding duty adjustment to be 
made in respect of the deficiency of yeast so found. 

439, Any deficiency due.to natural drying out that is 
found in stock shall be entered in the manufacturer’s 
stock book, and-an application for exemption from the 
duiy shail be supported by a sworn or solemn declara- 
tion, signed by the manufacturer or his duly authorised 

‘agent, to the effect that the deficiency did in fact occur, 
and that, to the best of the knowledge and belief of the 
‘deponent, ne portion of the deficiency was sold, used or 
otherwise disposed of. 

440, Notwithstanding the provisions of regulation 438 
the Commissioner may, subject to security satisfactory to 
him being furnished, allow the duty to be paid monthly, 
but not later than the 14th day of the calendar month 
following the calendar month in which the yeast was g ! 5 
manufactured. 
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441, Enigéen wat gclisensicer is om-gis te Yervaardig, / 
moet nie latér nie as die 14de dag van elke kalender- 
maand, op sodanige vorms as wat die’ Kommissaris -van 
tyd tot tyd mag voorskryf, state van sy transaksies ‘en 
werksaamhede. gedurende die onmiddellik voorafgaande 
kalendermaand aan die bevoegde amptenaar voorlé. 

' 442, Enigeen wat gelisensicer is om gis te vervaardig 
moet, wanneer dié bevoegde amptenaar dit vereis, op of 
voor die laaste dag van die eerste maand van elke kalen- 
derkwartaal ’n sertifikaat, soos in subregulasie (1) van regu- 
lasie 14 van hierdic regulasies beskryf, aan die bevoegde 
amptenaar voorlé. 

DEEL XIX. 

GIS. 
  

_Kortines EN  TERUGBETALINGS, 

A. Gis deur die. ver vaardiger uifgevoer. na plekke buite 
. die Republiek (uitgesonderd Basoetoland, Betsjoeana- 

land-pr oteKktoraat en Swaziland) (item 44 van Bylae 2 
van die Wet). 

443. ’n Vervaardiger-van gis is, behoudens die bepa- 
lings van regulasies 16, 18 en-19 van hierdie regulasies, 
geregtig op ’n terugbetaling van die reg op gis wat deur 
hom vervaardig is en deur hom uitgevoer is na plekke 
buite die Republick (uitgesonderd Basoetoland, Betsjoe- 
analand-protektoraat en Swaziland). 

444, Die vervaardiger moet op vorm Aksyns 36 volle 
besonderhede van sodanige verwyderings verstrek met 
inbegrip van die gewig van die gis wat die besending uit- 
maak. oo 

445. ’n Kopie van die ingevalde vorm Aksyns 
_onmiddellik na afsending van °n besending aan die 
bevoegde amptenaar verstrek word terwyl die ‘oorsptonk-, 

‘jike, met die sertifikaat van uitvoer behdorlik ingevul, die 
vervaardiger se aansoek om terugbetaling moet vergesel. 

B. Gis: Wanneer dit onder Aksynstoesig vernietig is op 
die perseel waar dit vervaardig is of in goedgekeurde 
depots van die vervaardiger van die gis item 45 yan 
Bylae 2 van die Wet). 

446. Behoudens die bepalings van artikel vyf-en-sewen- 
‘tig van die Wet en regulasies 18-en 19 van hierdie regu- 
lasies kan ’n terugbetaling van die reg wat deur ’n vervaar- 
diger betaal is, toegelaat word op gis wat onder aksyns- 
toesig vernietig is op die perseel waar dit vervaardig is of , 
in. goedgekeurde depots van die vervaardiger van. die gis. 

447. ’n Aansock om tefugbetaling van die reg ingevolge 
-regulasie 446 sal corweeg word, mits :— 

- (@ die gis op die gelisensicerde perseel van die ver- 
yaardiger of in ’n-deur die Kommissatis‘ goedge- 
keurde depot van dic vervaardiger in die teen- 
“woordigheid van ’n amptenaar of amptenare tot 
‘tevredenheid van die bevocede amptenaar vernie- 
tig is; 

{b) die aansoek binne ’n tydperk van 30 dae vanaf-die 
datum van betaling van die reg of vanaf die datum 
van vernietiging van die gis, watter ookal die jong-' 

_ ste.is, aan die bevoegde amptenaar voorgelé word; 

(c) die aansoek gesteun-word deur ’n. beédigde of ples- 
’ tige verklaring, deur die vervaardiger of sy. behoor- 

- yik gemagtigde agent onderteken, ten effekte dat - 
die reg op die gis betaal is en dat niemand aan- 
spreeklik is om die vervaardiger ten aansien van die 
-vernietiging volie vergoeding te betaal nie, of dat die 
vervaardiger, nie in staat is om sodanige vergoeding 
te verhaal nie; en 

@) indien dit deur’ die Kommissaris vereis word, die- 
vervaardiger alle redelike koste betaal wat aange- 
gaan word deur ’n-amptenaar of amptenare wat 
die cndersoek moet waarneem, asook vir die amp- 
‘tenaar of amptenare se diens teen die voorgeskrewe 
tarief. aL 

Y 

36 moet 

  

441, Every person who has: been ‘licensed to manufac- 
‘ture yeast shall submit to the . proper Officer, hot later 
than the 14th day.of every calendar month, on such fors 
as the Commissioner may presctibe from: time to time, 
returns of his transactions and operations. during the 
immediately preceding calendar month. 

442° When the proper officer sO requires, every person 
who has been licensed to manufacture yeast shall submit 
to the proper officer,.on or before the last day: of the first 
month of every calendar quarter, a certificate as described 
in sub- -regulation (1) of regulation 14 of these regulations. 

PART XIX, 
  

YEAST. 
  

REBATES AND REFUNDS. 

A. Yeast Exported by the Manufacturer to Places Out- 
side the Republic (Except Basutoland, Bechuana- 

-land Protectorate and Swaziland Mem 44 of Schedule 
2 to the Act). 

443. Subject to the provisions of regulations 16. {8 °and 
19 of these regulations, a manufacturer of yeast shall be 
entitled to a refund of-the duty on yeast manufactured by 
him and exported by him to places outside the Republic. 
(except Basutoland, Bechuanaland Protectorate and Swa- - 

= ailand), 

444. The manufacturer shall furnish full particulars on. 
form Excise 36 of such removals, including the w cight of, 
the yeast constituting the consignment. 

445. A copy of the completed form. Excise 36 shall be 
rendered to the proper officer immediately after dispatch 
ofa consignment, while the original, with the certificate of | 
exportation duly completed, shall accompany the manu- 
facturer’s refund application. 

B.. Yeast: When it. has been Destroyed under Excise 
Supervision on Premises where it was Manufactured 
or in Approved Depots of the Manufacturer of the: 
Yeast (Item 45 of Schedule 2 to the Act). _ 

446. Subject to the provisions of section severity-five 
of the Act and regulations 18 and 19 of these regulations, 

‘a refund of the | duty paid. by.a manufacturer may be 
allowed on yeast destroyed under excise supervision on 
premise s where it was manufactured or in approved depots . 

| of the manufacturer of the yeast. 

447. An application for a refund of the duty | in terms - 
of regulation 446 will be considered, provided: — - 

(a) the yeast has been destroyed to the satisfaction of 
_the proper officer, in the presence of an officer or 
officers, on the licensed premises of the manu- 
facturer, or.in a depot, approved by the Commis- 

_ sioner, of the manufacturer; 

(b) the application is submitted to the proper officer’ 
within a period of 30 days from the date of pay- 
ment-cf the duty, or. from the date of destruct: on 
of the yeast, whichever. is the later; 

(c) the application is supported by-a sworn or solemn 
declaration, signed by the manufacturer or his duly. 
authorised agent, to the effect that the duty has 
been paid on the yeast, and that no person is liable: 

to -pay the manufacturer full compensation. in 
respect of the destruction or that the manufacturer 

‘is unable to recover such compensation; and . 

- (d) if the Commissioner. so requires, the mam nfacturer 

shall pay all‘ reasonable expenses incurred .by an 

officer or officers required to carry out the exami- 

nation, and also for the attendance of the officer 

or officers at the prescribed rate. co 
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C.. Gis: ‘Verskaf deur ’n vervaardiger, kragtens ’ n permit | 
deur die Kommissaris uitgereik, aan ?n bakker of 'n 

» vervaardiger van beskuitjies ingevolge. hierdie Wet 
. geregistreer, en gebruik in sy bakkery_op fabriek vir. 

8 die bak van brood vir- verkoop: bestem- litem 46 (a) +} 
van Bylae 2 van die Wet). - 

448. Behoudens die bepalings van subartikels (43), (4), 

(5) en (6) van artikel vyf-en-sewentig van. die Wet en 
regulasies 18, 19 en 452 van hierdie regulasies, is a 
bakker wat ingevolge hierdie regulasies geregistreer is, 
geregt tig op "n terugbetaling van die reg op gis. wat deur. 
*n vervaardiger .kragtens:.’n, permit, uitgereik ‘deur. dig 
Kommissaris aan. hom ve erskaf is en in sy “bakkery vir die 

bak van brood vir verkoop bestem, gebruik i is. 

449, Aansoek om geregistreer te word ‘om gis te ont- 
vang vir gebruik kragtens regulasie 448 moet deur bemid- 
delling van die” bevoe egde amptenaar op vorm Aksyns 40 
by dic Kommissaris, gedoen word. 

450. Wanneer hy sodanige aansoek doen, moet die 
~ apptikant die soort of soorte gis en die maksimum, mini- 
mum en gemiddelde verhouding gis tot meelblom of. meel, 
volgens gewig, wat hy voornemens is om te gebruik in 
elke soort brood wat hy voornemens is om te maak, ver- 
meld. 

451. Elke geregistreerde bakker moet op elke dag waar- 
~ op werk in Sy bakkery verrig word, onderstaande beson- 

derhede in ’n boek, in ’n vorm wat deur die Kommissaris 
_ goedgekéur is, opteken :— 

(a) die hoeveelheid gis. volgens gewig wat hy by die 
aanvang van daardie dag. voorradig gehad het; 

_ (b) die hoeveelheid gis volgens. cewig wat gedurende 
daardie dag in sy bakkery ontvang is, en die per-~ 
soon van wie dit ontvang is; 

(c}) die hoeveelheid meelblom, meel en. gis volgens 
_ gewig wat gedurende daartdié ‘dag by. die bak van 

. brood gebruik ’is;, 
(d) die hoeveelheid volgens gewig, van elke soort’ brood 

wat gedurende daardie dag. in sy bakkery gebak 
is; en 

{e) die hoeveelheid gis volgens gewig wat vir ander | 
’ doeleindes as vir die bak van brood gebruik is. 

452. Die Kommissaris kan weier om ’n aansoek om 
terugbetaling. van die reg ingevolge regulasie 448 te oor- 
weeg, tensy daar aan onderstaande -voorwaardes voldoen 
word: — 

(a): ‘die applikant moet die betrokke gis van’’n ‘gelisen- 
_ Cerde vervaardiger van sodanige gis ontvang het en | 
moet sy aansoek aan die bevoegde amptenaar | 

’ voorlé gedurende die kalendermaand wat onmid-. 
- dellik volg op die kalendermaand waarin die gis 

gebruik is: met dien verstande dat die Komimis- 
- Saris, na goeddunke, gencemde tydperk kan _ver- 
Jeng indien hy daarvan oortuig is dat die applikant 
weens buitengewone omstandighede nie in staat 

‘was om die’ aansoek binne genoemde tydperk -voor 
te 16 nie; 

(4) die-maksimum vérhouding gis tot meelblom of meel- 
‘wat die bakker in sy aansoek om registrasie ver-_| 
“meld het, moet, behalwe onder spesiale omstan-. 
dighede: wat deur die Kommissaris aanvaar word, | 

.. nie oorskry géewees het nie; 
(c) die applikant moet- onder ‘eed. of deur middel van 

’n plegtige verklaring, op die verklaring waarvan in 
. subparagraaf (d) melding gemaak word en wat sy 

aansoek vergesel, verklaar dat geen gis, 
wyse waarop. dit verpak, verkry of aangekoop is, 
deur hom verkoop of andersins vervreem is nie; en 

(d) die ‘aansock moet vergesel gaan van ’n verklaring 
--op vorm Aksyns 48 ten aansien van gis wat. gedu- 
rende genoemde kalendermaand gebruik is, en al 
die gegewens- waarvoor in genoemde vorm’ voor- | 
“siening gemaak word, moet verstrek gewees het, en 
onder eed of\deur middel van.’n plegtige verklaring 
_bevestig gewees het: 
“nige vorm- moet. op elke werkdag aangeteken word. 

“453. Vir die toepassing van hierdie Deel van die regula- 
sies. beteken die uitdrukking .,, bakker ” ook ‘n Vervaar- 
‘diger van beskuitjies. 
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ongeag die. 

- Die besonderhede.-op. soda=.}.-° ~~   

Cc: Yeast: - Supplied ‘by a Manufacturer; under Permit 
_ Issued by the Commissioner, to-a Baker or a Biscuit -. 
Manufacturer Registered under this Act, and Used 

*in His Bakery or Factory for Baking Bread Intended 
for s Sale [Item 46 (a) of Schedule 2 tothe Act). 

' 448, Subj ect. to ‘the provisions of sub- sections (3), (4), 
(5) and (6) of section seventy-five of the Act and regula- 
tions 18, 19 and 452 of these regulations, a baker 
registered under these . regulations shall be entitled to a 
refund of the duty on yeast supplied by a manufacturer 
to him vader permit-issued by the Commissioner and used 
in his. bakery. for baking. bread intended for sale, 

449, Application to be registered to receive yeast for. 
use under regulation.448 shall be made to the Commmis- 
sioner through the proper officer. on form Excise 40. 

450. When making. such application, the applicant shall 

state the kind or kinds of yeast. and the maximum, 

minimum and average proportion | of yeast to flour or meal 

by weight that he intends using in each variety of bread 
that he. intends making. 

451. Every registered baker shall record, om every day 

on which work is performed in his bakery, in a book, in 

a form approved by. the Commissioner, the following 

particulars : — 

(a) the quantity by weight of yeast which he had in 

stock at the beginning of that day; - 

(b) the quantity by weight of yeast received. in his 

bakery during that day, and the person from whom 
“it was received; 

(c) the quantity by weight of flour, meal and yeast used 
, during that day in making bread; 

(d) the quantity -by weight of each variety of bread 
in his bakery during that day: and 

(ec) the quantity by weight of yeast used for purposes 
‘other than for making bread. 

452. ‘The Commissioner may refuse to consider an 
applicaticn for a refund of the duty in terms of regulation 

| 448 unless the following conditions are complied with:— 

(@) the applicant shall have received the yeast in ques- 
tion. from a licensed manufacturer of such yeast 
and shall. lodge his application with the proper 
officer during the. calendar. month immediately 
following the calendar month during which the 
yeast was used: provided that the Commissioner 
may, at his discretion, extend the: said period if 
he is satisfied that the applicant, owing to excep- 
tional circumstances, was unable to submit the 
application within the said period; 

©). the. maximum proportion of: yeast to flour or meal 
which the baker has stated in his application for 
registration shall not have been exceeded, except 
under special circumstances accepted by the Com- 
missioner; 

(c) the applicant shall declare on oath, or by way of 
solemn declaration, on the statement mentioned in 
sub-paragraph (d) accompanying his application, 
that no yeast, irrespective of the manner in which 
it was packed, procured or purchased, has been 
sold or otherwise disposed. of by him;. and. 

@ the application ‘shall be accompanied by a state- 
ment on form Excise 48 in respect of yeast used 
during the said calendar month, and all the data 
for which provision is made in the said form shall 
have been furnished and have been..confirmed by 
oath ora solemn declaration. The. particulars on 
such form shall be-entered on each working day. 

453. For™ ‘the “purposes: of this part of ‘the: regulations 
the expression “baker” . Shall also mean: a manufacturer 
of biscuits. 
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D. Gis: Deur. die vervaardiger verskaf -uitsluitend vir. die. 
-gebruik van die .. seemagte. van. die — Verenigde « 
Koninkryk (item. 47 van Bylae 2. van die- Wel). 

454. Behoudens die “bepalings van regulasies 18 en 19 
van hierdie regulasies, kan ’n terugbetaling van die reg 

F toegelaat word op gis wat deut die vervaardiger daarvan 

‘vir die -uitsluitende gebruik van die seemagte. van die | 

| Verenigde Koninkryk verskaf.is. ~~~ 

455. ’n Aansoek ingevolge regulasie 454 sal nie -oor- | 

weeg word nie, tensy die aansoek om. terugbetaling ver- | 

gesel gaan van sodanige bewys van werklike lewering as ° 
wat die Komimissaris mag vereis en sodanige aansoek 

aan die bevoegde amptenaar voorgelé word -binne 3 

maande vanaf die-datum waarop die gis deur die vervaar- . 

diger gelewer is. | . 

E. Gis: Ander 
gevolge hierdie Wet gelisensieer, vir dié vervaardiging 

_ van sodanige stowwe as wat deur die Komm'ssaris 

- goedgekeur word, en onder die vyoorwaardes wat hy | 

stel [item 48 (2) van: Bylae 2. van die Wet]. 

456. *n: Korting van. die. reg, soos: deur die Minister - 

by kennisgewing in die. Staatskoerant bepaal, kan toegelaat 

word op gis vir die vervaardiging van sodanige stowwe 

‘as wat deur die Kommissaris goedgekeur word, en onder 

die voorwaardes wat hy mag stel. 

457. Daar.moet deur bemiddeling van die. bevoegde 

amptenaar by die Kommissaris aansock gedoen word om | 

registrasie'as "nh persoon wat gemagtig is om gis ingevolge 

regulasie 456 te ontvang en onder korting van die reg 

‘te gebruik, asook om die goedkeuring van die persele. 

waarop die vervaardigingswerksaamhede verrig. sal word. 

F. Gis: Deur ’n- brouer as sodanig kragtens hierdie Wet 

- gelisensieer, by die vervaardiging. van bier. voort- 

- gebring en van die hand gesit aan’n deur die Kom- 

missaris goedgekeurde. vervaardiger, vir gebruik. by 

die: maak van nie-alkoholiese stowwe (item. 48 (1) @ 

van Bylae.2 van die Wet].. vs 

458. Daar moet deur bemiddeling van die bevoegde 

amptenaar by: die Kommissaris aansoek gedoen word om 

‘repistrasie as "n persoon wat gemagtig is om brouersgis 

onder korting van die reg te onitvang vir gebruik by die 

maak van nie-alkoholiese stowwe, asook om goedkeuring 

van die persele waarop dié. vervaardigingswerksaamhede 

- verrig sal word. oe o 

459, Sodanige goedkeuring word slegs in di¢ gevalle 

-verleen waar die Kommissaris daarvan oortuig is dat 

daar vir amptelike toesig oor die vervaardigingswerksaam- 

hedé voorsiening gemaak’kan word. a 

460. Die applikant moet in sy aansock volle besonder- 

hede van die.stof wat hy voornemens is om te vervaardig |) 

verstrek, asook die hoeveelheid gis vermeld wat benodig 

sal-word.. . a : . 

461. Elke vervaardiger moet, indien die Kommissaris 

_of die bevoegde amptenaar.-dit van hom verlang, voor- 

~ giening maak vir ’n geskikte kamer vir die opberging van 

gis en sodanige kamer. behoorlik laat. beveilig. Alle gis 

wat onder korting van die reg ‘deur ’n vervaardiger ont- 

vang word, moet volgens. die voorskrifte van die Kom- 

migsaris of die bevoegde amptenaar. in sodanige kamer 

opgeberg word. OS Oo . 

462. Behalwe met die toestemming van die Kommis- 

saris mag geen persoon gis. kragtens hierdie Deel ontvang 

nie, tensy hy eers. *n dorgakte aangegaan het of sodanige 

. het. 

463. Elke vervaardiger is ‘en bly aanspreeklik vir die 
reg op gis, wat deur hom verkry is, vanaf die tyd waarop 

die gis die brouer se perseel verlaat totdat dit onaktief 

as. ’n gismiddel gemaak word, en die reg moet Op aan- . 

. ‘vraag betaal word op alle gis wat nie tot tevredenheid.van 

die Kommissaris onaktief gemaak is nie... 
betaal 

464, Behalwe’ met. die. spesiale toestemming van die 
Kommissaris: moet.alle. - vervaardigingswerksaamhede. 

onder amptelike toesig plaasvind.-- 

gis aS gis voortgebring deur:’n brouer in- - 

ander sekerheid as wat die Kommissaris mag vereis, gestel   | official supervision. . - 

‘D. Yeast: Supplied by: the: Manufacturer. Solely for the ae 
. Use.of the ‘Naval: Force ‘of the,United Kingdom» 

. (liem 47 of Schedule 2 to the Act). . 

454. Subject to the provisions of regulations 18 and 19. 

of these regulations, a refund of the duty may be allowed - 

on yeast supplied. by the manufacturer. thereof for the sole -- 

use of the naval forces of the United Kingdom.” ~ 

_ 455. An application in terms of regulation 454 will-not 2. - 

be considered unless the application for a refund is accom-" oo 

panied by such proof of actual ‘supply as the Commis- Ses 
sioner may require, and such application.is submitted to a 

the proper officer within 3 months from the date on which - 

the yeast was supplied by the manufacturer. 

E. Yeast:. 

[item 48 (2) of Schedule 2. to the Act}. 

Other than Yeast Produced~ by va Brewer. 

icensed Under this Act, for the Manufacture of 

such Substances as até Approved by the Commis-. ~~~ 

sioner and Under such Conditions ashe may Impose” °~ ° 

456. A rebate of the duty; as “determined by “the 

Minister by notice in the Gazette, may be allowed on yeast 

for the manufacture of such substances as are. approved _ 

by the Commissioner, and under such conditions as he* »_ 

may impose. 

457. Application shall be made to the. Commissioner’ 7 

through the proper officer for. registration. as a person .- 

authorised to receive yeast in terms of regulation 456 and.” 

to ‘use such yeast under rebate of the duty, and also for 
approval of the ‘premises on which the manufacturing. - , 

operations will be performed. — 

F. 

of to a Manufacturer Approved by’ the ‘Commis- 

Yeast: Produced. by a. Brewer Licensed as such under. 

_ this, Act in the Manufacturé of. Beer, ‘and -Disposed~ 

* .. sioner. for. Use in the Making of Non-aleoholic Sub- ~~ 

- stances [Item 

458. Application shall be made to the Commissioner “_ 

through the proper officer for registration as, a person .. 

authorised to receive brewer’s yeast under rebate of the — , 

duty for use in the making of non-alcoholic substances, . 

and also for approval of the premises on which the manu- 

facturing operations will be performed. Ct 

~ 459. Such approval shail be granted only in those cases a 

where the Commissioner is ‘satisfied that provision -can 

be-made -for official supervision of the manufacturing 

operations. 

‘required. 

48 (1) @ of Schedule 2-tg the Actl. . 

460. The applicant shall furnish full particulars in his oo 

application of the substance that he intends manufactur- .. 

ing, and shall also state the quantity of. yeast that willbe... 

461. Every manufacturer shail, if required to do so by.- 
the Comimissioner or proper officer, provide a suitable 

room for the storage of yeast and cause. such room to be ae 

properly secured. All yeast-received under. rebate of the’. 

‘duty by a manufacturer shall be’ stored in such room. — .~ 

according to the ‘instructions of the Commissioner or the. 

proper officer. — 

462, Save with the permission of the Commissioner, - 
no person shall receive yeast under this Part until he has .. 

‘entered into a-bond.or furnished such other security as... 

the Commissioner may require. | \ 

‘463. Every manufacturer shall ‘be. and. temain liable for ; 

_the duty, on yeast obtained. by: him, from the time: the - 

yeast leaves the. brewer’s premises until it is rendered © a 

inactive .as.a fermentation agent, and the duty shall be .- |. 

paid on demand on all yeast not rendered ‘inactive to the... 

NN -satisfaction of, the Commissioner: 20 -~ 

- 464. Save with the special permission of the Commis: : 

-sioner, all manufacturing operations shall take place-under --" > 

IT
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465. Elke vervaardiger moet elke dag onderstaande 
besonderhede in ’n voorraadboek, in ’n vorm wat deur die 

‘ Kommissaris goedgekeur is, opteken:— ae 

(a) die getal houers of pakkies gis wat gedurende daar- 
die dag ontvang is; 

(b) die. netto gewig van die gis wat gedurende daardie 
dag ontvang is; 

(c) die naam en adres. van die brouer van wie die gis 
verkry is; 

(d) die netto.gewig van die gis wat gedurende daardie 
dag gebruik is; en : 

(e) die hoeveelheid nie-alkoholiese stof wat gedurende 
daardie dag vervaardig is. : 

_, 466. Niemand wat ingevolge hierdie deel van die regula- 
sies brouersgis vir vervaardiging ontvang. word toegelaat 
om sonder die spesiale magtiging van die. Kommissaris gis 
van sy goedgekeurde persele vir enige doel te verwyder nie. 

467. Monsters.van stowwe vervaardig of gedeeltelik ver- 
vaardig met brouersgis onder korting van die reg, kan vir_ 
enige doel deur die Kommissaris nodig geag geneem word, 
en daarmee kan gehandel word op sodanige wyse as wat 
hy mag gelas. ; 

468. ’n Vervaardiger wat brouersgis onder korting van , 
die reg gebruik, moet alle redelike koste betaal wat aange- 
gaan word deur ’n amptenaar wat oor die werksaamhede 
toesig moet hou, en hy moet ook vir die diens van so ’n 
amptenaar teen dé voorgeskrewe tarief betaal. 

469. Elke brouer wat voornemens is om gis na ’n goed- 
gekeurde vervaardiger te verwyder, moet die bevoegde 
amptenaar 24 uur vooraf kennis gee van die voorgenome 
verwydering en moet daagliks besonderhede van sodanige 
verwyderings in ’n boek, wat vir dié doel deur hom gehou 
moet word, opteken. 

470. In so ’n kennisgewing moet die getal houers of 
pakkies gis, die netto gewig daarvan, die naam en adres 
van die gocdgekeurde persoon aan’-wie aflewering sal 
geskied, en die metode en tyd van vervoer aangegee word. 

. 471. Geen verwydering van brouersgis mag plaasvind 
‘voordat die bevoegde amptenaar toestemming daartoe 
gegee het nie. i , 

472. Die brouer moet alle voorsorgmaatreéls tref'om te 
verseker dat slegs heel, geslote houers vir die vervoer van 
gis gebruik word. - 

473. Alle houers met gis wat per spoor verwyder word, 
moet, voor afsending, deur ’n amptenaar verseél word en, 
in die geval van verwyderings op ’n ander wyse as per 
Spoor, moet aflewering deur middel van die vervaardiger 
se eie voertuie geskied, maar die bevoegde amptenaar kan 
ook toelaat dat verwydering geskied deur middel van ’n 
voertuig wat aan ieémand anders behoort. 

G. Gis: Deur ’n brouer as sodanig kragtens hierdie Wet 
_ gelisensieer, by die vervaardiging van bier voortge- 
bring en van die hand gesit vir medisinale doeleindes 
[item 48 (1) (b) van Bylae 2 van die We7}. 

474. Daar moet deur bemiddelling van die bevoegde 
amptenaar by die Kommissaris aansoek gedoen word om 
toestemming om brouersgis onder korting van die reg vir 
medisinale doeleindes te ontvang. 

475. In die’ geval van regerings- of openbare hospitale 
moet ’n onderneming, deur die Superintendent of *h ander 
verantwoordelike persoon onderteken, ten effekte dat gis 
wat deur die betrokke inrigting ontvang word, slegs vir 
medisinale doeleindes volgens voorskrif van ’n geneeskun- 
dige gebruik sal word, en dat, indien enige gedeelte daar- 
van vir ander doeleindes gebruik word, die reg onmiddel- 
lik aan die bevoegde amptenaar betaal sal word, elke 
aansoek om brouersgis in sddanige regerings- of openbare’ 
hospitale te ontvang, vergesel. 

476. Brouersgis wat onder korting van die reg kragtens 
hierdie deel van die regulasies vir gebruik in regerings- of 
openbare hospitale verkry word, moet toegesluit gehou 
word totdat dit vir gebruik nodig is, en daar moet in die 
boeke van die betrokke inrigting behoorlik rekenskap 
daarvan gegee word. 

477. Wanneer iemand aansoek doen om brouersgis . 
onder korting van die reg ‘vir sy persoonlike gebruik te 
ontvang, moet dieaansoek vergesel gaan van ’n sertifi- 
kaat, onderteken deur *n geneeskundige, ten effekte dat 
die applikant die gis vir medisinale doeleindes nodig het. 
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465. Every manufacturer shall record every day, in a 
stock book, in a form approved by the Commissioner, 
the following particulars : — 

(a) the number of vessels or packets of yeast received 
_ during that day; . 

(5) the net weight of yeast received during that day: \ 
(c) the name. and address of the brewer from whom the 

yeast was obtained; 
(d) the net weight of yeast used during that day; and 
(e) the quantity of non-alccholc suestance manufac- 

tured during that day. 

466. No person receiving brewer’s yeast for manufac- 
ture in terms of this part of the regulations shall be per- 
mitted to remove yeast from his approved premises for 
any purpose without the special authority of the Commis- 
sioner. : 

467. Samples of manufactured or partly manufactured 
substances with brewer’s yeast under rebate of the duty 
may be taken for any purpose deemed necessary by the 
Commissioner, and may be dealt with in such manner as 
he may direct. 

468. A manufacturer using brewer’s yeast under rebate 
of the duty shail pay all reasonable expenses incurred 
by an officer required to supervise the operations, and 
shall also pay for the attendance of such officer at the 
rate prescribed. 

469. Every brewer intending to remove yeast to an 
approved manufacturer, shall give the proper officer 24 
hours’ prior notice of the intendend removal, and ‘shall 
record daily, in a book to be kept by him for the purpose, 
particulars of such. removals. 

470. In such notification shall be stated the number of 
vessels or packages of yeast, the net weight thereof, and 
the name and address of the approved person to whom, 

| delivery is to be made, and the method and time of trans- 
port. - , 

471, No removal of brewer’s yeast shall be taken place 
before permission has been given by the proper officer. 

472, The brewer shall take every precaution to ensure 
that only sound, closed containers are used for the trans- 
port of yeast. 

473. All containers, containing yeast, that are removed 
by rail, shall be sealed by an officer before dispatch, and, 
in the case of removals other than by rail, delivery shall 
be eifected by means of the manufacturer’s own vehicles, 
but the proper officer may also permit removal to be 
effected by means of a vehicle belonging to some other 
person. 

G.. Yeast: Produced by a Brewer licensed as such under 
this Act in the manufacture of Beer, and disposed of 
for Medicinal Purposes [Item 48 (1) (6). of Schedule 
2 to the Act]. 

474, Application shall be made to the Commissioner 
through the proper officer for permission’ to receive 
brewer’s yeast under rebate of the duty for medicinal 
purposes. 

475. In the case of goverament or public hospitals an 
undertaking, signed by the Superintendent or some other 
responsible person, to the effect that yeast received by the 
institution concerned will be used solely: for medicinal 
purposes in accordance with the prescription of a medical 
practitioner, and that, should any portion thereof be used 
for other purposes, the duty will immediately be paid 
to the proper officer, shall accompany every application 
to receive brewer’s yeast in such government or public 
hospitals. - 

_ 476. Brewer’s yeast obtained under rebate of the duty 
in terms of this part of the regulations for use in govern- 
ment or public hospitals shall be kept under lock and 
key until required for use, and shall be properly accounted 
for in the books of the institution concerned. 

477. When any person makes application to receive 
brewer’s yeast under rebate of the duty for his personal 
use, the application shall be accompanied by a certificate, 
signed by a medical practitioner, to the effect that the 
applicant requires the yeast for mecicinal purposes.    
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vermeld word: — — 5 - 

(a) die hoeveelheid brouversgis wat per week verlang 

word, en-die naam en adres van die leweransier 
daarvan; en , oo 

(b) die metode: van afiewering en watter voorsorgmaat- 

teéls getref sal word om die gis te beveilig totdat 

dit vir gebruik nodig is. 

479. Elke brouer wat gis kragtens hierdie deel van die 

regulasies - verwyder, moet daagliks besonderhede van 

; sodanige verwyderings in ’n boek, wat vir dié doel gehou 

, moet word, opteken. | Coe 

480, Geen. verwydering van brouersgis mag plaasvind 

voordat die bevoegde 
gegee het nic. . 

  
r 

DEEL XX. 

WYN. 

  

: A. ALGEMEEN. / 

. 481. Vir-die toepassing van sowel hierdie-Deel as Deel 

XX! van hierdie regulasies, tensy dit uit die samehang 

andersblyk, beteken : — - : 

, wyn” gefortifiseerde wyn en skuimwyn; 

,, ongefortifiseerde wyn” ander wyp as gefortifiseerde 

wyn en skuimwyn wat nie vir distitlering bestem is 

nie, . oo 

482. Kleiner breuke van ’n gelling as cen-tiende word 

y ’n aksynstransaksie as een-tiende van. *n gelling 

eskou. 
b 
b 

483.-Niemand mag, op of na 7n datum wat by kennis- . 

gewing in die Staatskoerant gespesifiseer sal word, enige 

wyn in bottels of fiesse verkoop of verwyder nie, tensy 

elke bettel of fies voorsien is van ’n stempel of setl, wat 

deur die Kommissaris goedgekeur is en wat, op die bottel 

of fles aangebring moct word op ’n wyse wat voorgeskryf 

sal word. . , / 

484. Geen ander stempel of seél as dié wat deur die 

Kommissaris. voorgeskryf en verskaf word, mag gebruik 

word nie. Sodanige se¢is moet verskaf word wanneer daar 

by die Kommissaris of bevoegde amptenaar skriftelik 

daarom aansoek gedoen word. : a 

485. Enigeen wat op enige bottel wat wyn wat in die 
Republiek geproduseer is, bevat, enige valse, vervaiste, 

frauduleuse, onegte of nagemaakte stempel of seél, of ’n 

seél wat voorheen gebruik is, aanbring, is aan “n misdryf 

skuldig. = > > oy , 

486. Toestemming om gefortifiseerde wyn vir preser- 

veringsdoeleindes met vrystelling van die betaling van die 
reg te gebruik, moet vooraf van die bevoegde amptenaar 
verkry word, en die persoon aan wie sodanige toestemming 
verleen word, moet sodanige voorwaardes as wat die 
Kommissaris. mag stel, nakom. Geen preserveringswerk- 
saamhede mag, behalwe onder amptelike toesig, plaasyind 
nie, tensy die bevoegde amptenaar, na sy goeddunke, van. 
sodanige toesig afsien. 

487. Wyn wat vir preserveringsdoeleindes gebruik word, 
moet deur ’n sertifikaat op vorm Aksyns 137 gedek word. 

488. Elke groothandelaar of wynbouer moet die nodige- 
sertifikaatboeke, soos in hierdie regulasies voorgeskryf 
word, van die bevoegde amptenaar verkry, en:-— 

(a) hy moet kwitansies gee vir die boeke wat verkry is; 
(b) hy moet die. sertifikate gebruik in die volgorde 

waarin hulle in die sertifikaatboek genommer is, en 
meet so ’n sertifikaatboek te alle tye op sy perseel 
vir "n amptenaar toeganklik en gereed vir sy onder- 
soek hou en moet daagliks die kennisgewings van 

_  verwydering aan die kevoegde amptenaar verstrek; 
(c) wanneer al die sertifkate opgebruik is, of wanneer 

die bevoegde-amptenaar dit gelas, moet hy die - 
sortifikaatboek terusges; : 

(d) by mag nie ’n sertifikaat van verwydering gebruik 
, of laat gebruik nie, behalwe vir die verwydering 

van wyn uit sy eie voorrade, of ’n sertifikaatvorm 
aflewer of.daarvan afstand doen nie, tensy al die 

- nodige besonderhede daarop ingevul is; 

“47. dn so "1 aansoek moet die volgende besonderhede 

amptenaar toestemming daartoe- 
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"478. In such an application the following particulars 
shall be stated :— . a 

(@ the quantity of brewer’s yeast required per week, 
and the name and address of the supplier-thereof; 

. and - — - 
(b) the method of delivery, and what precautions “will 

be taken to secure the yeast until it is required 
for use. -— 

479, Every brewer who rer roves yeast in terms of. this 
part of the regulations shall record daily, in a book to 

be kept for the purpose, particulars-of such removals. ~ 

480. No removal of brewer’s yeast shall take place — 
‘before permission has been given by the proper officer. 

PART XX. 

WINE. 

A. GENERAL. | 

  

481. For the purposes of this Part as well as Part XXT 
of these regulations, unless the context otherwise 
indicates : — So, r 

. “wine” shall mean fortified wine and sparkling wine: 
“ unfortified wine” shail mean wine other than forti- 

fied wine and sparkling wine not—intended for 
distillation. . 7 

482. Fractions of a gallon smaller than one-tenth shall 
in any excise transaction be regarded as one-tenth of a 

gallon. - Be De 

483, No person shall, on or after a date to be specified 
by notice in the Gazette, sell or remove any wine in’ 

bottles or flasks unless each bottle or flask has been 
provided with a stamp or seal which has been acproved. | 

by the Commissioner and which shail be applied to the. 
bottle or flask in a manner to be prescribed. oO 

484, No stamp or seal other than that prescribed and 
supplied by the Commissioner shall be used. Such seals 
shall be supplied upon written application being made 

therefor to the Commissioner or proper officer. 

485. Any person who applies to any bottle containing 

wine produced in the Republic any false, forged, fraudu- 
lent, spurious or counterfeit stamp or seal, or any seal. 
which has been previously used, shall be guilty of an 
offence. ue 

486. Prior permission to use fortified wine for preserva- 
tion purposes under exemption from payment of the duty. 
shall be obtained from the proper officer, and the person 
to whom such permission is granted shall comply with 
such conditions as the Commissioner may impose. No 
preservation operations shall take place except under 
official supervision unless the. proper officer at his discre- 
tion dispenses with such supervision. 

487. Wine used for preservation purposes shall be 
covered by a certificate on form Excise 137. 

488, Every wholesale dealer or wine-grower shall, obtain 
from the proper officer the necessary books of certificat 
as prescribed in these regulations, and :— : 

(a) he shall give receipts for the books obtained; 

(b) he shall use the certificates in the order in which 
they are numbered in the certificate book and shail © 
at all times keep such certificate book. on. his . 
premises accessible and ready for inspection by an 
officer and shall render daily the notices of removal 
to the proper officer; - mo oo 

-(c) he shall return a certificate book when it has been | 
exhausted, or when it is demanded by the proper 
officer; - Lo. 

(d) he shall not use, or suffer to be used, any certificate 
of removal, save for the removal of wine from his 
own stock, or deliver or part with any form of 
certificate unless it has been completed in all its 
-neécessary particulars; , - 
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(e) onmiddellik nadat-’n afwyking voorgekom: het. of. 
-onmiddellik nadat. sodanige afwyking onder sy 

- aandag gekom het, moet hy ’n amptenaar in kennis 
stel van ’n fout of verandering in, of kansellering, 

- bederf, verlies, of vernietiging van ’n sertifikaat- |~ 
. vorm; en | ; 

(f) hy moet alle afskrifte van gekanselleerde of bedorwe 
sertifikaatvorms, uitgesonderd die teenblaaie wat in 
die sertifikaatbock moet bly, onmiddellik aan die 
bevoegde amptenaar stuur. 

-. B, GROOTHANDELAARS. . 

489. Daar moet deur bemiddeling van die bevoegde 
-amptenaar by die Kommissaris aansoek gedoen word om 
toestemming om in wyn waarop die reg nie betaal is nie 
handeltedryf.- =. - 

“490. Elke nuwe aansoek. moet vergesel gaan van ’n 
-inskrywing in vorm Aksyns 14, in tweevoud, behoorlik 
‘deur die applikant ingevul, tesame met sodanige bylaes as 
-wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag verels, waarin 
hy alle persele, kamers, plekke, vaste houers, en ander 
ultrusting wat hy voornemens is om op sy perseel te 
gebruik, moet inskryf, met vermelding van die doel waar- 
voor elkeen gebruik sal word asook van die onderskei- 
dingsmerk. — . 

“- 491. Sodanige onderskeidingsmerk moet. volgens die | 
voorskrif van die bevoegde amptenaar op °n in die oog- 
lopende deel yan elke perseel, kamer, plek, vaste houer, 
of ander uitrusting leesbaar aangebring word. . 

492, Wanneer ’n. groothandelaar addisionele persele of 
uitrusting verkry, moet ’n aanvullende inskrywing van | 

. Sodanige persele of uitrusting gemaak word. 

- 493. Vaste houers op die perseel van ’n groothandelaar 
“moet tot tevredenheid van die bevoegde amptenaar geplaas. 

- en bevestig word, en die grocthandelaar of sy werknemers: 
‘mag nie sonder die goedkeuring van die bevoegde 
amptenaar die vorm, posisie of inhoudsvermoé van enige 
vaste houer op die perseel’ verander nie. oo 

494, Alle vaste houers vir die opberging van wyn op die 
perseel van ’n groothandelaar moet op ’n wyse deur die 
bevoegde amptenaar goedgekeur, gemeet word. Alle 
toebehore, meters en aanwysers wat nodig is om die 
inhoud van sodanige vaste houers vas te stel, moet deur 
die groothandelaar op eie koste verskaf, word. 

495. Die verskillende klasse wyn (met: inbegrip van 
ongefortifiseerde wyn) moet op ’n wyse wat die Kommis- 
‘saris vereis, gehou of opgeberg word. 

.. 496..Geen wyn waarop die reg nie betaal is nie, word 
_toegelaat om sonder die skriftelike toestemming van die 

‘Kommissaris in ongemete houers, op die perseel van ’n 
groothandelaar opgeberg te word nie. - : 

497. Behalwe met die toestemming van die Kommis- 
saris mag geen groothandelaar in: wyn waarop die reg nie 
betaal is nie begin handel dryf nie, tensy hy eers ’n borg- 
akte aangegaaiy het of sodanige ander sekerheid as wat 

_ dic Kommissaris mag vereis, gestel het. 

498. Elke groothandelaar im-wyn waarop die reg nie 
betaal is nie, moet ’n voorraadboek hou, in ’n vorm deur 
die Kommissaris. goedgekeur, waarin hy daagliks volle 
besonderhede van sy werksaamhede en transaksies moet 
opteken. SO 

499. Gefortifiseerde, ongefortifiseerde en skuimwyn 
moet: afsonderlik in die voorraadboek van die groot- 
handelaar opgeteken word. . 

500. °n Groothandelaar moet ook behoorlike registers 
hou waarin hy sodanige besonderhede van sy werksaam- 
hede en. transaksies in wyn (met inbegrip van ongefor- 
tifiseerde wyn) as wat die Kommissaris van tyd tot tyd 
mag vereis, moet opteken. — - 

501. Elke groothandelaar wat wyn waarop die reg nie. 
betaal is nie koop of op enige ander wyse verkry, moet 
homself ten tyde van die ontvangs daarvan oortuig dat 
die wyn deur die vereiste sertifikaat op vorm Aksyns 127, 
gedek is- Op een kopie van die. sertifikaat moet hy | 
ontvangs van die betrokke hhoeveelheid wyn erken en die 
kopie nie later nie as die volgende dag: of met die volgende: 
(pos aan die bevoégde amptenaar verstrek. 
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(e) he shall immediately after any discrepancy has 
occurred, or immediately after such discrepancy’ 
has come to his notice, notify an officer of any 
error or alteration in, or canceliation, spoiling, loss 
or destruction of, any certificate form; and 

(f) he shall forward to the proper officer forthwith all 
copies of cancelled or spoiled certificate forms 
except the counterfoils, which shall be left in the 

- certificate book. — . 

B. WHOLESALE DEALERS. 

489. Application shali be made to the Commissioner 
through the proper officer for permission to deal in non- 
duty-paid wine. , : 

490. Every new application shall be accompanied by 
an entry in form Excise 14, in duplicate, duly completed 

-by the applicant,-together with such schedules as the 
Commissioner may require from time to time, in which 
he shall enter all premises, rooms, places, fixed vessels. 
and other plant that he intends using on his premises, 
specifying the purpose for which each is to be used, and - 
also the distinguishing mark. 

491. Such distinguishing mark shall, according to the 
instructions ‘of the proper officer, be legibly. applied to a 
conspicuous part of all premises and every room, place, 
fixed vessel or other plant. 

492. When a wholesale. dealer acquires additional 
premises or plant, a supplementary entry shall be made 
of such premises or plant. 

493. Fixed vessels on the premises of a-wholesale dealer 
shall be placed and fixed to the satisfaction of the proper 
officer, and the wholesale. dealer or. his employees shall 
not alter the shape, position or capacity of any fixed vessel 

on: the premises without the-approval of the proper officer. 

494, All fixed vessels for the storage of wine on the 
premises of a wholesale dealer shall be gauged in a 
manner approved. by the proper officer. All fittings, 
gauges and indicators necessary for ascertaining the con- 
tent of such fixed vessels shall be supplied by the whole- 
sale dealer at his own expense. 

495. The different classes of wine (including unfortified 
wine) shall be kept or stored in such a manner as is 
required by the Commissioner. 

496. No non-duty-paid wine shall be allowed to be 
stored inunguaged vessels on the premises of a whcle- 
sale. dealer without the written permission of the 

497, Save with the permission of the Commissioner. no 
wholesale dealer shall commence dealing in non-duty- 
paid wine until he has entered into a bond or furnished 
such other security as the Commissioner may require. 

498. Every wholesale dealer in non-duty-paid wine 
shall keep a stock book, in 2 form approved by the Com- 
missioner, in which he shall record daily full particulars 
of his operations and transactions. . . 

499. Fortified, unfortified and sparkling wine shall be 
recorded separately in the stock book of the wholesale 
dealer. a oe : 

500. A wholesale dealer shall.also keep proper registers 
in which he shall record such particulars. of his onerations 
and transactions in wine Gncluding unfortified wine) as 

“the Commissioner may require from time to time.. 

501. Every wholesale dealer who purchases or in any. 
other manner acquires non-duty-paid wine shall at the 
time of receipt thereof satisfy himself that the wine is 
covered by the requisite certificate on form Excise 137. 
He shall. acknowledge on one copy‘ ‘of .the- certificate 
‘receipt of the quantity of wine concerned, and shall-render ~ 
the copy to the proper ‘cffice not later than the day fol- 
lowing or by the next ensuing post. —
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502; A wholesale dealer shall not keep-duty-paid and. . 

non-duty-paid wine on the same premises: -provided that. 

the Commissioner may, subject to such conditions as he 

may impose, allow a wholesale dealer dealing in duty-paid- 

wine to keep on his premises. such non-duty-paid wine 

mag nie’ wyn waarop die reg 

betaal is-en wyn waarop die teg nie betaal is mie op 

-dieselfde perseel hou nie: met dien verstande dat. die 

Kommissaris, behoudens sodanige voorwaardes as wat 

hy mag stel, *n groothandelaar wat in wyn waarop- die 

reg betaal is, handel dryf, kan toelaat om sodanige wyn 

-waarop die reg nie betaal is’ nie as wat vir uitvoer nodig - 

is, op sy perseel te hou. re 

' 603. Fakture; in -duplikaatstelle en _ opeenvolgend 

genommer, moet deur elke groothandelaar ingevul word 

“om alle wyn (met inbegrip van ongefortifiseerde wyn)-wat 

‘van die hand gesit word, te dek, en die duplikate -van 

“sodanige fakture moet, behoudens die bepalings van sub- 

artikel (2) van artikel sewe-en-veertig van die. Wet, te — 

alle tye vir ondersoek deur “n amptenaar toeganklik wees. 

Vragbriewe en-verskepingsdokumente moet ook. aan ’n 

amptenaar beskikbaar gestel word indien hulle deur hom 

-vereis. word. Do SO, oe 

~ 504. ’n Groothandelaar moet die reg wat deur hom 

betaalbaar is, betaal voordat die wyn. uit sy perseel 

verwyder word of gebruik of andersins vervreem word: 

met dien verstande dat. die Kommissaris, onderwerpe aan 

die stelling van sekerheid tot sy tevredenheid, kan toelaat 

dat sodanige reg maandeliks betaal word, maar nie. later 

_ nie as die 15de dag van die kalendermaand wat volg op 

die kalendermaand waarin die wyn verwyder, gebruik of 

ondersins vervreem is. . 

502. ’n ‘Gioothandelaar 

as is required for exportation. » .Y 

503.. Invoices, in duplicate sets and consecutively num- 

ered, shall be completed by every wholesale dealer to 

cover ‘all wine disposed of Gncluding unfortified’ wine), °° 4 

-and the duplicates of such invoices shail, subject fo the. 

provisions: of sub-section (2) of section forty-seven of the - ~ 

Act, at all times -be accessible for inspection by an officer. 

Rail notes and shipping documents shall also, be made — 

| available to an officer if required by him. . wo 

504. Every wholesale dealer shall pay the duty payable 

by him before the wine is removed irom his premises or” 

is used or otherwise disposed of: provided that. the 

Commissioner may, subject to the furnishing of security. 

satisfactory to him, allow such duty to be paid monthly... 

but not later than-the 15th day of the calendar-month. - 

. following the calendar month in which the wine was : 

removed, used or otherwise disposed of. eo 

; j 505. When any duty-paid wine is “returned to the ~. 

ce : ae , e ho nai a amiss ~~ 

505, Wanneer wyn waarop die reg betaal is aan die | wholesale deat’ who. paid the duty thereon tte Commis: - 

thandelaar wat die reg daarop betaal het, teruggestuur sioner may allow such wine to be taken bact i". non . 

groothandela ie reg Caarop et, Weruge duty-paid ‘stocks and a corresponding duty adjustment to. 

word, kan die Kommissaris toelaat dat sodanige wyn.weet | Ke made. provide d:— - : e a a 

in voorrade waarop die reg. nie betaal is nie opgeneem |" ” P , , a 

word en dat ’n. dienooreenkomstige verrekening van die 

~ reg gemaak word, mits:— ~ - 

(a) in the case of fortified wine, the wine is returned for -~ 

purposes other than destruction; and Te 

(ay in die geval van gefortifiseerde wyn, die. wyn vir |.’ (b) the wholesale dealer furnished such returns: and 

ander-doeleindes as vernietiging teruggestuur word; ‘|- ' | particulars.of the returned wine as the Commis-: 

en a oe __. sioner ‘may! require... ae 

.. (b) die groothandelaar sodanige state.en besonderhede . , oO 

” van ‘die teruggestuurde wyt versitek ‘as wat die 

_- Kommissaris mag vereis. . , 

506, Wyn waarop die reg nie betaal is nie, mag slegs 

vir onderstaande doeleindes uit.die perseel van *n groot-- 

handelaar verwyder word :-— Lt St 

506. Non-duty-paid wine may be removed from thé co 

premises ’of a wholesale dealer for the following purposes - 

only:—— re MS 

. (a) exportation: (including ships’ and aircraft: stores); - - 

. (a) uitvoer (met -inbegrip.van skeeps- en lugvaartuig- (b) delivery to another wholesale dealer; - oS. 

__-voorrade); Mer - . .: | () use under rebate of duty; and a 

(b) lewering aan ’n ander groothandelaar:’ d) deposit in.an approved warehouse: © - ~ 

’ (c) gebruik onder korting-vanrég; en a @. -P ee PP rs 

d) opbersing in ’n goedgekeurde pakhuis. noe Boe . 

oe Mn . ne BO i P betaal is nie ¢ t 507. All non-duty-paid wine removed from the stocks ~ 

cuit die v e aie. waarop- uae dela. ete id are en iy at | of a wholesale dealer for the purposes authorised by these. _ 

uit die voorrade van nf groofian elaar-verwyder.word vit | regulations. shall be covered by a. certificate of removal 

die doeleindes wat our hierdic regulasies gemae. word, | on form Excise 137; issued by the wholesale dealer, or — 

moet gedek wees. deur ’n sertifikaat van, verwydering. op thoi +6 oa) ai ; see peoulae 

‘worm Aksyns 137, deur die groothandelaar uitgereik, of other certificate required by, these regula oe 

‘deur .’n permit of ander sertifikaat wat deur hierdie : a 

_ regulasie vereis word..- co 

508. Elke ‘groothandelaar in wyn wadrop die reg nie 

~ betaal is tiie, moet nie later nie as die 15de dag van elke. 

kalendermaand, op vorins Aksyns 70, 72, 135 en sodanige 

by a permit or 
tions. me a 

: . - cok, 

508. Every wholesale dealer in non-duty-paid: wine shall ~ 

submit to the proper officer, not. later than the 15th day _ 

of every calendar month, on forms. Excise 79, 72; 135 -— 

and. such other forms as’ the Commissioner may require -- 

ander vorms as -wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag 

vereis, state van sy ftransaksies en 

gedurende die onmiddellik voorafgaande kalendermaand 

aan-die bevoegde amptenaar voorlé. 

oo C. WYNBOUERS: — 

509. Die _bepalings van regulasies 493,494, 495, 496, 

” 498, 499, 500, 501, 504, 505 en 507 van hierdie regulasies 

is mutatis mutandis op 'n wynbouer van toepassing. 

510. Wyn waarop die reg nie betaal is nie, mag slegs 

_. Vir onderstaande doeleindes deur ’n wynbouer. verwyder 

word :— , co 

(a) uitvoer (met inbegrip van skeeps- en lugvaartuig- 

‘yoorrade); a To 

(b) lewering aan ’n groothandelaar; | 

' (cy gebruik onder korting van reg; en 

(d) opberging in.’n goedgekourde pakhuis. a 

4511. Behalwe met die toestemming van die Kommis- 

saris mag geet wynbouer wat kragiens ’n wynboerlisensie 

handel .dryt of wat wyn aan.’n kieinhandelaar van die 

' shand sit,-handel dryf in. wyn .waarop. die reg nie betaal 

werksaamhede   
from time to time, returns of his transactions and. opera. 

tions during the immediately preceding calendar month. 

C. WINE-GROWERS. 

509, The provisions of regulations 493, 494, 495, 496,~ 
498, 499, 500, 501, 504, 505 and 507 of. these regulations . 

shall apply mutatis mutandis to the wine-grower. °. - 

510, Non-duty-paid wine may be removed by a wine- 

| grower for the following purposes only:— 

(a) exportation (including ships’ and aircraft stores), , 

> (b) delivery to a wholesale dealer; Se 

(c) use under rebate of duty; and - 

» (d) deposit in. an approved . warehouse. 

511. Save. with the permission of the Commissioner, — 

licence, or who disposes of wine to a retail dealer, shall 
no wine-grower who is trading under a. wine-farmer’s 

210 uo
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is nie, tensy hy eers ’n borgakte aangegaan het of sodanige - 
ander sekerheid ds wat die Kommissaris mag vereis, gestel 

het. ‘ a . 

512, Voordat ’n wynbouer afstand doen van sy eien- 
domsrég op, of okkupasie van, ’n plaas moet hy die 
bevoegde amptenaar van enige wyn wat op die plaas 
agterbly en aan reg onderworpe is, in kennis stel. 

513. Wanseer ’n wynbouer sy werksaamhede as gulks 
staak, moet hy al die teenblaaie van sertifikate wat uit- 
gereik is-en alle ongebruikte sertifikaatvorms wat nog if 
sy besit is, by die bevoegde amptenaar inlewer. . 

DEEL XX. 

WYN. 

    

Korrines. 

A. Gefortifiseerde wyn en skuimwyn uit die Republiek 
uitgevoer deur *n groothandelaar, ’n wynbouer of die 
» Ko-operatieve. Wijnbouwers Vereniging ven Zuid- 
Afrika Beperkt” {item 49 van Bylae 2 van die Wet). 

: 514, Behoudens die bepalings van regulasie ‘16--van - 
hierdie regulasies, is "n groothandelaar, ’n wynbouer of 
die ,, Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid- 
Afrika Beperkt” geregtig cp’’n korting van die reg op 
gefortifiseerde wyn-en:skuirmwyn wat deur hom uit die 
Republiek uitgevoer is. oe 

515. Die groothandelaar, wynbouer. of. dic ,, Ko-opera- 
tieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika Beperkt ” 
moet op vorm Aksyns 36 voile besonderhede van sodanige 
verwyderings verstrék. . - 

516. ’n Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 36 moet 
onmiddellik na afsending. van n besending aan die 
bevoegde amptenaar verstrek word, terwyl dis oorspronk- 
like, met die sertifikaat van uitvoer behoorlik ingevul, 
aan die beyoegde amptenaar voorgelé moet word vir die 
toepassing van regulasie 16 van hierdie regulasies. 

‘B. Gefortifiseerde wyn deur 'n groothandelaar of die » KO- 
operatieve Wijnbouwers Verenigine van Zuid- 

_ Afrika Beperkt” verskaf aan 'n asynmaker vir die 
maak van asyn Citem SO van Bylae 2 van die We). 

- 517, Regulasies 297, 298, 303, 304, 306; 307, 308, 309, 
310, 312, 313, 314, 315, 318, 319 en 321 wat ingevolge 
Deel XV (C) van hierdie regulasies voorgeskryf is ten 
aansien van skoon spiritus vir gebruik by die vervaardiging 
of voorbereiding van enige artikel of scort artikel vir 
verkoop, is mutatis mutandis van toepassing op gefortifi- 
seerde wyn wat onder korting van die reg by die 
vervaardiging van asyn gebruik word. / 

518. Behalwe met die spesiale toestemming van die 
Kommissaris word geen permit vir ’n kleiner hoeveelheid 

. gefortifiseerde wyn as 250 gellings uitgereik nic, en indien 
die hoeveelheid gefortifiseerde wyn wat gedurende ’n 
enkele werksaamheid gebruik is, kleiner is as 250 gellings, 
sal geen korting toegestaan word nie, behalwe met dic 
spesiale toestemming van die Kommiissaris. 

519. Die wyn wat by die vervaardigingsproses gebruik 
word, moet deur die byvoeging van asyn gedenatureer 
word, sodat die suurgehalte van die mengsel gelyk is aan 
“Minstens een persent volgens gewig van asynsuur. 

C. Gefortifiseerde wyn deur ’n groothandelaar of ’n wyn- 
boer verskaf vir gebruik in ’n kerk vir godsdienstige 
‘doeleindes (item 31 van Bylae 2 van die Wet). . 

_ 520. Gefortifiseerde wyn wat vir gebruik in ’n kerk vir 
godsdienstige doeleindes verwyder word, moct deur ’n ser- 
tifikaat op vorm Aksyns 137 gedek wees. 

521. ’n. Verklaring ten effekte’ dat die wyn in ’n kerk - 
uitsluitlik vir godsdienstige doeleindes gebruik sal word, 
moet deur die verskaffer van die wyn van die koper ver- 
kry word voordat die wyn verwyder mag word. ~ 

522. Die verklaring, wat deur ’n verantwoordelike 
amptenaar van die. betrokke kerk verstrek moet. word, 
moet saam met die duplikaatkopie van vorm Aksyns 137 
aan.die bevoegde amptenaar gelewer word. 
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deal in non-duty-paid wine until he has entered into a 
bond or furnished such other ‘security as the Commis- 
sioner may require. = - 

.512. A’ wine-grower shall, prior to relinquishing his 
ownership or occupation of a farm, notify the proper 
officer of any wine liable to. duty remaining on the farm. 

513. When a wine-grower discontinues his operations 
as such, he shall surrender to the proper officer all the 
counterfoils of certificates that have been issued and also 
all unused certificate forms in his possession. 

PART XXI. 
eee 

WINE. 
  

REBATES. 

A. Fortified Wine and Sparkling Wine Exported from the 
Republic By a Wholesale Dealer, a Wine-grower or 
the “ Ko-operatieve Wijnhouwers Vereniging yan 
fap, athe Beperkt” (Item 49 of Schedule 2 to the 

ct) . 

514. Subject to the provisions of regulation 16 of these 
regulations, a wholesale dealer, a wine-grower or the. 
“ Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika 
Beperkt” shall be entitled to a rebate of the duty on 
fortified wine and sparkling wine exported by him from 
the Republic. 

., S15. The wholesale dealer, wine-grower or the “ Ko- 
operatieve Wijnbouwers Vereniging van’ Zuid-Afrika. 
Beperkt” shall furnish full particulars on form Excise 
36 of such reriovals. 

516. A copy of the completed form Excise 36 shall be 
, rendered tothe proper officer immediately after dispatch 
of a consignment, while the. original, with the certificate 
of exportation duly completed, shall be submitted to the 
proper officer for the purposes of regulation 16 of these 
regulations. 

B. Fortified Wine Supplied by a Wholesale Dealer or 
. the “ Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van 
Zuid-Afrika. Beperkt” to a Vinegar Maker for 
Making Vinegar (Item 50 of. Schedule 2 to the Act). 

S17. Regulations 297, 298, 303, 304, 306, 307, 308, 
309, 310, 312, 313, 314, 315, 318, 319 and 321 prescribed 

-under Part XV (C) of these regulations in respect of plain 
spirits for use in the manufacture or preparation of any. 
article or class of article for sale, shall apply mutatis - 
mutandis to fortified wine used under rebate of the duty 
in the manufacture of vinegar. 

518. Save with the special permission of the Commis- 
sioner, no permit shall be issued for-a quantity of for- 
tified wine of less than 250 -galions, and, should the 
quantity or fortified wine used during any one operation 
be less than 250 gallons, no rebate will be. allowed. save 
with the special permission of the Commissioner, 

519. The wine used in the manufacturing process shall 
be denatured by the addition of vinegar so that the 
acidity of the mixture shall be equivalent to at least one 
per cent by weight of acetic acid. . 

C. Fortified Wine Supplied by a Wholesale Dealer or a 
‘Wine-farmer for Use in any Church for Religious 

_ Purposes (item 51 of Schedule 2 to the Act). 

520. Fortified wine removed for use in any church for 
religious purposes shall be covered by a certificate on 
form Excise 137. . . 

521. A statement to the effect that the wine will be used 
in a church solely for religious purposés shall be obtained 
by the supplier cf the wine from the purchaser before the 
wine may be removed. - 

522. The statement, which shall be furnished by a 
responsible official of :the church concerned,. shall be 
delivered to the proper officer together with the duplicate 
copy of form Excise 137. cot
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' $23. ’n Verantwoordelike. amptenaar. van die betrokke 

kerk moet by ontvangs van die wyn op vorm Aksyns 137 

ontvangs. daarvan. erken en moet die vormi aan die: ver- 

skaffer terugstuur vir voorlegging aan die bevoegde 

anrptenaar. 

524, Die Kommissaris kan weier om °n korting van die 

reg ten aansien van gefortifiseerde wyn wat verskaf | is 

vir gebruik in ’n kerk vir godsdienstige doeleindes te oor- 

weeg, indien die bewys van ontvangs nie binne 3 maande 

vanaf die datum van lewering aan die-bevoegde amptenaar 

voorgelé word nie. ; 

D. Gefortifiseerde wyn of skuimwyn verlore gegaan deur 

_verdamping, lekasie of ander corsaak (item 32 van 

Bylae 2 van die Wet). 

525. Elke groothandelaar of wynbouer word aanspreck- 

lik gehou vir die reg, wat onmiddellik betaalbaar is, op ‘a 

tekort in sy wynvoorraad, met inbegrip van wyn in tran- 

sito. Indien hy egter tot tevredenheid van die Kommis- 

garis bewys dat sodanige tekort ontstaan het as gevolg 

van natuurlike deursypeling of ‘ander omstandighede wat 

nie opsetlik veroorsaak is nie, kan ‘an korting van die 

reg, behoudens die bepalings van artikel vyf-en-sewentig 

van die Wet, toegelaat word. 

’, Korting van die reg op sodanige tekort sal oorweeg 

word wanneer onderstaande voorwaardes deur die groot- 

handelaar of wynbouer nagekom is:— . 

(a) verlies deur verdamping of natuurlike deursypeling 

moet tot tevredenheid van die Kommissaris bewys 

word; coe : / 

(b) verlies deur lekkasie moet tot tevredenheid van die 

Kommissaris bewys word; ; 

(c) verlies deur breekskade of enige ander oorsaak moet 

onverwyld aan ‘die bevoegde amptenaar.of, waar | 

’n amptenaar op die perseel van ’n sroothandelaar 

‘op diens is, aan sodanige. amptenaar gerapporteer 

word, en die bewys van breekskade, d.w.s. 

gebreekte bottels, nekke van bottels met die proppe 

of doppies, 

tenaar dit -versoek, moet sulke verliese skriftelik 

gerapporteer word; en 

(d) elke aansock om °n korting van die reg op ’n tekori 

ingevolge hierdie Deel moet gesteun word deur 

sodanige. dokumentére “bewyse en verklarings as | 

wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis. 

526. Die Kommissaris oorweeg nie *n aansoek om “Hh 

korting van die reg op wyn wat in transito verlore gegaan 

het nie, tensy sodanige verlies deur ’n amptenaar geveri- 

-fieer is, of tensy dokumentére bewys gelewer word om aan 

te toon dat sodanige verlies wel plaasgevind het,. dat dit 

nie opsetlik veroorsaak is’ nie, dat geen gedeelte van die 

verties verbruik is nie, en dat niemand aanspreeklik is 

om aan die perscon wat op sodanige korting aanspraak 

maak volle vergoeding ten aansien van die. verlies te 

betaal nie of dat sodanige persoon nie in staat is om 

sodanige vergoeding te verhaal nie. — 

_ §27. ’n Sertifikaat op vorm Aksyns 84 moet uitgereik 

word om alle gemagtigde verliese te dek. 

E. Gefortifiseerde wyn of skuimwyn wat onder aksynstoe- | 

sig vernietig is op die perseel van "Nn groothandelaar, 

"i wynbouer of die ,, Ko-operatieve Wijnbouwers Ver- 

eniging van. Zuid-Afrika Beperkt” (item 53 van 

Bylae 2 van die Wet). oe 

528. Behoudens die bepalings van artikel vyf-en-sewen- 

tig van die Wet kan ’n korting van die reg toegelaat word 

op wya wat onder aksynstoesig op die perseel van ’n 

_ wyn wat vernietig is, as wat die Kommisearis van tyd tot 

groothandelaar, ’n wynbouer of die ,, Ko-operatieve Wijn- 

_Bouwers Vereniging van Zuid-Afrika Beperkt ” vernietig 

is. - . : 

529. ’n Sertifikaat op vorm 84 moet uitgereik word om 

wyn wat onder aksyntoesig: vernietig is; te dek, en sodanige 

state, besonderhede en verklarings ten aansien van die 

tyd mag vereis,. moet versirek word. 

ens., moet. gehou word totdat dit aan | 

mn amptenaar getoon is; indien die bevoegde amp-. | 

  

523. A responsible official of the church concerned 
shall, on receipt of the wine, acknowledge receipt thereof — 

‘on form Excise 137 and shall return the form to the sup- 

plier for submission to the proper officer. 

594. The Commissioner may refuse to consider a rebate 

of the duty in respect of fortified wine supplied for use 

in any church for religious purposes, if the ‘acknowledg- 

ment of receipt is not submitted to the proper officer 

within 3 months from the date of supply. 

D. Fortified Wine or Sparkling Wine Lost Through Eva- 

poration, Leakage or Other Cause Utem 52 of 

Schedule 2 to the Act). ue : . . 

525. Every wholesale dealer or wine-grower. shall. be 

held liable for the duty, which shall be payable forthwith, 

on any deficiency in his stock of wine, including wine in — 

transit. If he proves to the satisfaction of the Commis- 

gionet, however, that such deficiency resulted from natural 

ullage or other circumstances not intentionally. caused, a 

rebate of the duty may, subject to the provisions of section © 

seventy-five of the Act, be allowed. A rebate of the duty . - 

on such deficiency will be considered when the: wholesale 

dealer or wine-grower has complied with the following. 

conditions :— . . , m 

(@) loss through evaporation or natural ullage shall bé- 

proved to the satisfaction of the Commissioner; © 

(b) loss through leakage shall be proved to the satis- — 

faction of the Commissioner; — - 

(c) loss through breakage or any other cause. shall be — 

reported immediately to the proper officer, of, 

where an officer is on-duty on the premises. of a 

wholesale dealer, to such officer, and the evidence 

‘of breakage, ie. broken bottles, necks of bottles . 

- with corks or capsules, etc., shall be kept until- 

shown to an officer. Should the proper officer so 

request, such losses shall be reported in writing; . 

(d) every application for a rebate of the duty on a 

deficiency in terms of this. Part shall be supported 

by such documientary evidence and declarations as 

the Commissioner may require from time to time. 

526. The Commissioner shall not consider an applica- 

tion for a rebate of the duty on wine lost in transit, unless 

such loss has been verified by an officer or unless docu-~ 

‘mentary evidence is produced to show that: such loss_ 

occurred, that it was not caused intentionally, that no 

portion of the loss: was consumed, and that nobody. is - 

liable to pay the person claiming the rebate full compen- 

sation in respect of the loss. or that such person is unable 

to recover such compensation. , 

527. A certificate on form Excise 84 shall be issued to 

cover all authorised losses. 

E. Fortified Wine or Sparkling Wine Destroyed. Under 

Excise Supervision on the Premises of @ Wholesale. 

Dealer, a Wine-grower or the “ Ko-operatieve Wijn- 

bouwers Vereniging van Zuid-Afrika Beperkt” (item 

53 of Schedule 2 to the Act). ce a 

528. Subject to the provisions of section seventy-five 

of the Act, a rebate of the duty may be allowed on wine 

destroyed under excise supervision on the prethises of a 

wholesale dealer, a wine-grower or the “ Ko-operatieve 

Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika Beperkt”. 

529, A certificate on form Excise 84 shall be issued:to 

cover wine destroyed under excise supervision, and such 

returns, particulars and declarations as the. Commissioner 

may require from time. to. time shall be furnished im 

respect of the wine destroyed. , 
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F, Gefortifiseerde wyn verskaf in ruil vir wyn of druiwe 
van sy eie opbrengs, aan ’n lid van die ,, Ko- 
operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika 
Beperkt” of van ’n ander kodperatiewe landbouver- 
eniging van wynbouers, ‘vir sy private gebruik (item 
54 van Bylae.2 van die Wet); en gefortifiseerde wyn 
deur ’n wynbouer. self vervaardig’ vir sy private 
gebruik op die plaas waar dit vervaardie is Gitem 55 
van Bylae 2 van die Wet). 

530. ’n Hoeveelheid - gefortifiseerde wyn van hoogstens 
die ekwivalent van 15 gellings teen proefsterkté kan in een 
kalenderjaar onder korting van die reg deur die ,, Ko- 
operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika 
Beperkt” of enige ander kodperatiewe landbouvereniging 
van’ wynbouers: aan-’n lid gelewer word vir sy private: 
gebruik in. ruil vir wyn of voldderide druiwe van sy eie 
opbrengs om die hoeveelheid gefortifisesrde wyn wat | 
gelewer word, te produseer. . 

531. Die toestemming van die. bevoegde amptenaar moet 
verkry word, voor verwydering, vir die lewertog van 
gefortifiseerde wyn aan ’n lid ingevolge regulasie 530, en 
die leweransier moet ’n sertifikaat op vorm Aksyns 137 
uitreik om elke verwydering te dek: met dien verstande 
dat die. Kommissaris kan toelaat dat gefortifiseerde wyn, 
in sodanige hoeveelhede soos deur- hom bepaal en onder- 

““worpe aan die voorwaardes wat hy stel, onder dekking 
van een sertifikaat Aksyns 137 uit die perseel verwyder - 
word na ’n kamer of plek deur hom goedgekeur vir dis- 
tribusie aan lede in die hoeveelhede voorgeskryf. 

532. Die leweransier van gefortifiseerde wyn en die per- 
soon wat gefortifiseerde wyn ingevolge regulasie 530 :ver- 

kry, moet sodanige besonderkede en bewyse met betrek- 
king tot ’n transaksie verstrek as wat die Komumissaris 
van tyd tot tyd mag vereis, 

533. *n Korting van die teg-kan toegelaat word op 7n- 
hoeveelheid gefortifiseerde. wyn van die eie produksie van. 
n wynbouer vir sy: private gebruik op die plaas waar dit 
vervaardig is. Sodanige hoeveelheid. tesame met enige 
hoeveelheid wat kragtens item 54 van Bylae 2 van die 

- Wet verkry is, mag hoogstens 56 gelling per kalenderjaar 
wees.. 

534. Die wynbouer moet op sy versoek die bevoegde 
amptenaar- in kennis stel van die hoeveelheid wat aldus 
gebruik is. 

535. Gefortifiseerde wwyn wat kragtens regulasie $33 
gebruik is, moet deur ’n sertifikaat op vorm Aksyns 137 
gedek word. 

G. Gefortifiseerde wyn “gebruik om brandewyri waarop 
reg nie betaal is nie, te geur of te versoet (tem 56 
van Bylae 2 van die Wet). 

536. Geen korting van die reg word toegelaat op gefor- 
tifiseerde wyn wat gebruik word om brandewyn te geur 
of te verscet nie, tensy sodanige wyn onder toesig van 
"na amptenaar by die brandewyn gevoeg is. 

537. Gefortifiseerde- wyn wat kragtens regulasie’ $36 | 
gebruik word, moet deur ’n sertifikaat op vorm Aksyns 
137 gedek word. 

H. Gefortifiseerde wyn-of skuimwyn ‘deur *n groothande- 
laar verskaf uitsluitend vir die gebruik van die see- 
magte van die Verenigde Koninkryk.(item 57 van 
Bylae 2 van die Wet). 

538. Geen korting van die reg word ten aansien van 
gefortifiseerde- of skuimwyn wat uitsluitend vir die gebruik 
van die seemagte van die Verenigde Koninkryk deur ’n 
groothandelaar gelewer word, toegelaat nie, tensy daar 
binne 3 maande vanaf die datum van lewering tot 
tevredenheid van die Kommissaris bewys van sodanige 

-lewering aan die bevoegde amptenaar gelewer word. 

1. Gefortifiseerde wyn by distillering gebruik (item '58 van 
Bylae 2 van die Wet). 

539, Toestemming om gefortifiseerde wyn vir distil- 
lonagsdpcleindes. te verwyder, 

slégs ‘onder togsig: van ‘nl ‘amptenaar.na die toevoertenks 
verwyder word. 
. 540. Gefortifiseerde wyn vir 
bestem mag, met die voorafgaande skriftelike. toestemming 

- vari die Kommissaris, met water verdun word. 
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moet vooraf.. van die . 
bevoegde’ amptenaar- verkty word,..en sodanige wyn. mag’: 

distilleringsdocleindes   

F Fortifi ed -Wine Supplied in Exchange for Wine or 
. Grapes of His Own Production to a Member of the 

“ Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid- 
Afrika Beperkt” or of any Other Wine-growers’ Co- 
operative Agricultural Society, for His Private Use 
(Item 54 of Schédule 2 to the Act); and Fortified 
Wine of His Own Production for the Private Use of 

. a Wine-grower on the Farm where it-was Produced 
(tem 55 of Schedule 2 to the Act). 

530. A quantity of fortified wine not exceeding the 
equivalent of 15 gallons at proof strength may, in any one 
calendar year, be supplied under rebate of the duty by the | 
“ Ko- “operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika 
Beperkt ” or any other wine-growers’ co- operative agricul- 
tural society to a member for his private use in exchange 
for wine or sufficient grapes of his own production to 
produce the quantity of fortified wine supplied. 

531. The permission of the proper officer shall be 
obtained, prior to removal, for the.supply of fortified wine 
to a member in terms of regulation 530, and the supplier 
shall issue a certificate on form Excise 137 to cover each 
removal: provided that the Commissioner may allow 
fortified wine, in such quantities as determined by him 
and subject to the conditions imposed:'by him, to be 
removed under cover of one certificate Excise 137 from 
the premises to a room or place approved by him for 
distribution to members in the quantities prescribed. 

532. The supplier of fortified wine and the person who 
obtains fortified wine in terms of regulation 530 shall 
furnish such information and evidence relating to a trans- 

-action as the Commissioner may require from time to 

time. 

533. A rebate of the duty. may be allowed on a quantity 
of fortified wine of a wine-grower’s own production for 
his private use on the farm where such wine was produced. 
Such quantity (together with any quantity obtained in 
terms of Item 54 of Schedule 2 to the Act) shall not 
exceed 50 gailons per calendar year. 

534. The wine-grower shall notify the proper officer, on. 
demand, of the quantity so used. 

535. Fortified wine used in terms of regulation 533 shall 
be covered by a certificate on form Excise 137. 

G. Fortified Wine Used for Flavouring or Sweetening 
Brandy on which Duty has net been Paid Utem 6 
of Schedule 2 to the Act). 

536. No rebate of the duty shail be allowed on fortified 
wine used for flavouring or sweetening brandy unless such 
wine has been added to the © brandy under the supervision 

| of an officer. 

537. Fortified wine used j in terms of regulation 536 shall 
be covered by a certificate on form Excise 137. 

H. Fortified Wine or Sparkling Wine Supplied by a 
Whoiesale Dealer Solely for the Use of the Naval 
Forces of the United Kingdom (trem 37 7 oj Schedule 
2 to the Act). 

538. No rebate of. the duty shall be allowed on: fortified 
or sparkling wine supplied by a wholesale dealer solely 
for the use ofthe naval: forces of the United Kingdom 
unless. proof of such supply, to the satisfaction, of the 
Commissioner, is furnished. to the proper. officer within 
3 months from the date of supply. 

lL. Fortified Wine. Used in Distillation (item 58 of Schedule 
«2 to the Act). 

539, Prior permission shall be obtained from the proper 
officer to remove fortified wine. for distillation purposes, 
and such, wine'shall be removed to the charger, tanks only — 
under. the supervision of an officer. i 

540. Fortified wine intended- for distillation - purposes 
may, with the prior written. permission of the Commis- 
sioner, be diluted with water.



    

  

      

541 ne 1 Sertifikaat “opive ‘vorm: Akay as 5 137 t m0 bs aed ik 

word: om’ ‘sefortiliseerde wy. wat. t by distillering. gebruil s,. ft 

     
~ DEEL XXL. 

“MOTORKARRE, 
  

  

  

  

542. ‘Elke. aansock. om. nh. lisensie’ om motorkarre te vere. 

vaardig, moet in ‘tweevoud oP vorm - | Asya 6 gedoen 

word. | 

aansock om °n-nuwe lisensie vergesel’gaan..van-’n inskry- 

wing in vorm. Aksyns 14, in tweevoud, behoorlik deur die 

applikant ingevul,: tesamne met. sodanige bylaes as wat die 

Kommissaris: van, tyd- tot: tyd- mag vereis,. waarin ‘hy- alle 

persele, kamers; plekke, masjiene.en. ander: uitrusting wat; 

hy .voornemens is om ‘op sy. perseel * te gebruik, moet - 

inskryf;. met vermelding. van die doel waarvoor elkeen | 

gebruik \sal word, asook van ‘die onderskeidiagsmerk, . 

. 544. Sodanige ‘onderskeidingsmerk™ moet; volgens » die |. 

voorsktif: yan die -bévoegde amptenaar op a in die oog 

lopende deel van elke’ pérsecl, kamer, plek, masjien Of, 

ander. uitrusting leesbaar aangebring word, 

845, .Wanneert ’n: vervaardiger van miotorkarre addisio- : 

néle persele of vitrusting .verkry, moet ’n.-aanvullende | 

insktywing van | sodanige - “Persele ot uitrusting gemaak 

word. 

546. “Behalwe met ‘die toestémming v van die Kominissa-. 

ris ‘mag, Been ‘persoon- motorkarre begin. vérvaardig | nie; 

tensy hyeers ’n- ‘porgakte aangegaan het of sodanige ander - 

seketheid as. wat. die Kommiissaris mag vereis, gestel het. | 

547, Elke geliseisicerde vervaardiger moet, -voordat ‘hy kes 

begin om te vervaardig, die bevoegde amptenaar. in ken-. | 

nis. stel van: die soorte en -modelle motorkarre wat~hy. 

voornemens “is om. te: vervaardig, © en moet. daarna- die 

bevoegde ‘amptenaar-onmriddellik in. kennis. stel van.enige-- 

byvoegings by,. of: Veranderings aan, die soorte en modelle } , 

motorkarre ‘wat hy- vervaardig.” 

548, Geen vervaatdiger mag,: behalwe: met die toestem- 

ming van ‘“n’ amptenaar, . enige motorkar -van .’n- nuwe | 

.soort of model wat deur hom vervaardig i is van sy gelisen- . 

sieerde perseel verwyder nie, voordat ’n amptenaar ’n vol- 

doende aantal van so ’n soort of model motorkar geweeg: 

-het.ten einde die Kominissaris in staat ‘te. stel om ’n gewig. 

te -bepaal vir die’ vasstelling ° ‘van die reg. ingevolge Sub: 
artikel (3) van artikel. sewe van: die Wet. : j 

hulp verleen om hom -in staat te stel om die* gewigte “van 
motorkarre,- vir dic. doel wat deur. regulasie 348. begog 
word, vas te stel. 

550. Elke: veryaardiger van ~motorkarte moet’ n - voors | 5 

raadboek hou, in ’n.vorm wat-deur die Kommissaris goed- 

gékeur. is, waarin hy. elke dag onderstaande. en sodanige | . 

ander besonderhedé van sy ‘werksaamhede. en transaksiés © 

‘as wat die Konimissaris vai a" tot yd mag vereis,. moet 

opteken :—. 

_@, die getal, -soort, . model en. * gewig van : alle motor. | 

-: karre’ wat gedurende daardie dag deur hom ver- | 

vaardig is;. 

--(B). die © ‘faktuirnommer; getal, ‘soort,. model en * gewig. - 

~ yan ‘alle -motorKarre wat® gedurende: daardie: dag | - 
“verkoop. is, tesame met die naam-en adres van \ die 
Koper; en es 

oO die getal, soort, ‘model ° cn. ‘ewig’ van. alle “Rotor | 

« karre ‘wat .gedurende daardie:. dag in gebruik a 

gencem, of andersins vervreem is. 

"551. Elke -vervaardiger moet. die. reg. ‘wat “deur ‘hom 
betaalbaat is, betaal: voordat die motorkatre~wat deur ye 
hom vervaardig is«uit sy fabtiek verwyder word’ of: in_| 

“gebruik .geneem. of - -andersins -vervreem word :. met “dien-}, 
verstande ‘dat:.d . Koniimis ris onderworpe aan, die stel- 
ling ‘van ‘sekerheid . ‘tot. sy: tévredenheéid . kan “1 
sodanige . feg maandeliks betaal word, dog: 

  

as. die 14de. dag van “die kaléndermaarid wat ie a op 5 die | 
' kalendermaand:. -waarin.-die” motorkarre . verwyder, | 
gebruik: ‘seneer of. candersins. vervreem iS s. 

    

eT 

| 543. When the Cominissioner so requires, ‘every -applie 

“543. Wanneer. die Kommissatis dit vereis, moet - elke -|.: 

| until such time as. an officer’ has weighed. a sufficient. 

; - seven of the Act... 

549, Elke vervaardiger moet ’n amptendar al die nodigé | 

  

    

  

   

  

‘PART. XXII. a   

  

- MOTOR’ CARS. 
  

  

542. Every” “application “for” “a ‘Hicence’ to: “manufactiize- 

“motor cars shall’ be made in duplicate: on. form: Excise 6. 

cation for a new licence shall be accompanied ‘by an entry. © 

“in form:Excise 14,-in‘duplicate, duly. completed . by, the - 

appl licant, together with such schedules: as the Commis: < a 

sioner. may require from. time to time; in which he ‘shall. 

enter. all. premises, ‘rooms, “places, machinery . and .othe 
plant that he intends-using on his premises, specifying the. 
purpose for which. each is: to be. used, and» “also. the. ae 
disting guishing mark, pe 

  

    

544, Such ‘distiniguishing mark shall, ‘accorditig t to. ‘the F 
‘instructions. of the proper officer, be légibly- applied: to-a: 

| conspicuous part-of all premises: and every room, place 
“machine or other plant.” : . 

                

   

      

5452 ‘When a, manufacturét ‘of. motor cars. acquires 5 addi: . a 
tional, premises or plant, a supplementary. entry, shall. be 
“made ‘of. such premises: or plant. : 

- 546. Save with the permission of the ‘Cominissioner, “i 

person. ‘shall -commence. manufacturing motor . cars’ until: 

-he has entered ‘into a, bond, or furnished. such’ “other: 

security as the Commissioner may. require.” , + 

547, Every licensed: manufacturer * shall; “before : che 

commences manufacturing;. notify ; the proper officer ofthe. - 

types. and ‘models..of motor: cars. that he intends. manufac-- 
‘turing, and shall thereafter “notify . the ‘proper. officer. 

_ immediately of any, additions or alterations: to the. types 
and models of motor cars’ manufactured, by. him, OP es 

    

548. Save "with the permission cof ‘an’ * officer, DO “ey 

‘manufacturer shall remove from. his:licensed* premises- any 

motor car of a new type or model ‘manufactured. by him -~ 

                        

   

  

   

   

        

   
     

  

  
    

  

number of such a type or model of motor car to enable. 
“the Commissioner to’ determine a weight for. the. ‘asséss-, 
-ment of the™ duty. in. terms of sub: section 1 6), af: sectio 

= 549. Every ‘manufacturer shall give an’ officer: ‘all the. 

necessary ‘assistance to enable him to ascertain the weights 
of motor cars: for. the: purpose: contemplated by. regulation, 

550. Evety manufacturer ‘of. motor. cars ‘shall “keep a 
stock book, in a form approved _ by the Commissioner, in - > 

which he shall record every day: the following and -such. A 
other particulars ‘of his operations and transactions as. ‘the: " 
Commissioner may, require. from. time to” time: aan 

(a): the number, type, model . and “weight: of: all mot 
= cars manufactured by. him during that sdays. > 

(by the invoice. number, ‘number, type; ‘model and. weight 

. of: all motor ‘cars “gold. during that day; together’ 

_ with the name and: address. of the buyer; and - 

‘© ‘the’ ‘number, _-typé,: model. and: weight” ‘of: all motor 

-cars taken-into use or otherwise disposed ¢ of during 

» that day. . wo 

55 1. “Every manufactiver Shall. pay the duty payable by - 

him. -before the’ motor -cars.: -manufactured: by.” “him are: 

removed from his factory: or are. taken. into use. Or. “othe 

use ‘or otherwise disposed of, 

gr So L pa 
fis foo
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§52. n Vervaardiger kan motorkarre onder waarborg 
vir onderstaande docleindes uit sy fabriek verwyder:-— 

- (a) uitvoer; , 
‘(b) gebruik onder korting van die reg; en 

-(c} opbering in *n goedgekeurde pakhuis. 

553. Enigeen wat gelisensieer is om motorkarre te vér- 
vaardig, moet nie later nie as:die l4de dag van elke 
kalendermaand op vorm Aksyns 152, en op sodanige 
ander vorms as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag 
voorskryf, state van sy transaksies en werksaamhede 
gedurende die onmiddellik voorafgaande kalendermaand 
aan dice bevoegde amptenaar voorlé. 

554. Wanneer die bevcegde amptenaar dit vereis, moet 
enigeen wat gelisensicer is om motorkarre te vervaardig, 
op of voor. die laaste dag van die eerste maand van elke 
kalenderkwartaal ‘n sertifikaat soos in subregulasie (1) 
van regulasie 14 van hierdie regulasies beskryf is, aan die 
bevoegde amptenaar voorlé. 

DEEL XXIiL. 

MOTORKARRE. 

_ Kortines. ~ 

A. Motorkarre deur ’n vervaardiger verskaf aan ’n per- 
soon wat kragtens Item 912 of 913 (1) of (2) van dié 
Derde Bylae van die Doeanewet, 1955 (Wet No. 55 
van 1955), geregtig is om ’n motorkar onder korting 

_van Doeanereg in te voer tem 75 van Bylae 2 var 
die Wet). 

555. Behoudens die bepalings van regulasie 556 kan ‘n 
korting van die rez wat aan die goedkeuring van. die 
Kommussaris op ’n wederkerigheidsbasis onderhewig is, | 
toegelaat- word op: motorkarre wat deur ’n vervaardiger 
ingevolge hierdie Deel verskaf is. : ee 

556. Ten aansien van elke aflewering van ’n motorkar 
ingevolge regulasie 555 moet sodanige aansock en sertifi- 
kate as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag voor- 
skryf aan die bevoeede amptenaar voorgelé word. 

B. Motorkarre deur ’n vervaardiger verskaf vir die uit- 
sluitende gebruik van die Regering of van die 
Regering van enige Statebondsland of van enige 
gebied onder die scewereiniteit of beheer van enige 
sodanige land (item 76 van Bylae 2 van die Wet). 

557. Behoudens die bepalings van regulasie 558 kan ’n 
‘korting van die reg toegelaat word op motorkarre wat 
deur °n vervaardiger vir die uitsluitende gebruik van die 
Regering of van die Regering van enige Statebondsland 
of van -enige gebied onder die soewereiniteit of beheer 
van enige sodanige land verskaf is. 

558. Ten aansien van elke aflewering van ’n motorkar 
‘ingevolge regulasie 557 moet sodanige aansoek en sertifi- 
kate as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag voor- 
skryf aan die bevoegde amptenaar voorgelé word. 

C. Motorkarre deur ’n vervaardiger uitgevoer na plekke 
buite die Republiek (ulteesonderd  Basoetaland, 
Betsjoeanaland-protektoraat en Swaziland). (item 77 
van Bylae 2. van die Wet). 

359. ’n Vervaardiger van motorkarre is. behoudens die 
bepalings van regulasie 16 van hierdie regulasies, geregtig 
op ’n korting van die reg op motorkarre wat deur hom 
vervaardig is en deur hom uitgevoer is na plekke buite 
die Republiek (uitgesohderd Basoetoland, Be{sjocanaland- . 
protektoraat en Swatziland). 

560. Die vervaardiger moet op vorm Aksyns 26 volle 
besonderhede van sodanige verwyderings verstrek. 

S61. *n Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 36 moet 
onmiddeilik na afseading van ’n besending aan die. 
bevoegde amptenaar verstrek word, terwyl dis corspronk- 
like, met die sertifikaat van vitvoer behoorlik ingeval, aan 

‘die bevoegde amptenaar voorgelé moet word vir die toc- 
passing van regulasie 16 van hierdié resulasies..  - . - 

562. *n Vervaardiger kan, na goeddunke van die Kom- 
missaris, vrygestel word van die bepalings. van regulasies 
360 en 561, mits hy voldoen aan sodanige vereistes inge- 
volge die wette en regulasies met betrekking tot Doeane 
as wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag spesifiseer. 

26 > 

  

552. A manufacturer may remove motor cars in bonc 
for the following purposes from his factory :— 

(a) exportation; 

_ (6) use under rebate of the duty; and 

(c) deposit in an approved warehouse. 

553, Every person who has been licensed to manu- 
facture motor cars shall submit to the proper officer, not 
‘later than the 14th day of every calendar month, on form 
Excise 152 and on such other forms as the Commissionet 
may prescribe from time. to time, returns of his transac- 
tions and operations during the immediately preceding 
calendar month. 

_ 554. When the proper officer so requires, every person 
who has been licensed to manufacture.moter cars shall 
submit to the proper officer, on or before the last day of 
the first month of every calendar quarter, a certificate as 
described in sub-regulation (1) of regulation 14 of these 
regulations. i 

  

PART XXXVI 

MOTOR CARS, 

REBATES. 
A. Motor Cars Supplied. by a Manufacturer to a Person 

Entitled to linport a Metor Car under Rebcie of 
Customs Duty under Item 912 or 913 (1) or (2) of the 
Third Schedule to the Customs Act, 1985 (Act No. 55 
of 1955) Utem 75 of Schedule 2 to the Act). 

555, Subject to the provisions of regulation 556, a 
rebate of the duty, which shail be subject to the approval 
of the Commissioner on the basis of reciprocity, may be 
allowed on motor cars supplied by a manufacturer in terms 
of this Part. - 

556. In respect of every delivery of a motor car in 
terms of regulation 555 such application and certificates 
as the Commissioner may prescribed from time to time 
shall be submitted to the proper officer. 
B. Motor Cars Supplied by a Manufacturer for the 

Exclusive Use of the Government or of the Govern- 
ment of any Commonwealth Country or of any 
Territory under the Sovereignty of or Control of any 
such Country Utem 16 of Schedule 2 to the Act). 

_ 357, Subject to. the provisions of -regulation 558, a 
rebate of the duty may be allowed on motor cars supplied 
by a manufacturer for the exclusive use of the Government 
or of the Government of any Commonwealth counrty or 
of any territory under the sovereignty or control of any 
such country. 

558. In respect of every delivery of a motor car in terms 
of regulation 557 such application and certificates as the 
Commissioner may prescribe from time to time shall be 
submitted to the proper officer, 

C. Motor Cars Exported by a Manufacturer to Places 
Outside the Republic (Except Basutoland, Bechuana- 
land Protectorate and Swaziland) (iem 77 of Schedule 
2 to the Act). - 

559. Subject to the provisions of regulation 16 of these 
regulations, a manufacturer of motor cars shall be entitled 
io a rebate of the duty on motor cars manufactured by 
him and exported by him to places outside the Republic 
(except Basutoland, Bechuanaland Protectorate and Swazi- 
land). . 

560, The manufacturer shall furnish full particulars on 
form Excise 36 of such rernovals. - 

561. A copy of the completed form Excise 36 shall be 
rendered. to the proper officer immediately after dispatch 
of a consignment, while the original, with the certificate 
of exportation duly completed, shall be submitted to the 
proper officer for the purposes of regulation 16 of these 

-régulations. 

562. A manufacturer may at, the discretion of the Com- 
missioner, be exempted from the provisions of regulations 
560 and 561, provided that he complies with such tequire- 
ments under the laws and regulations relating to Customs 
as the Commissioner may specify from time to time.
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D.. Motorkarre onder. aksynstoesig. op- die ‘gelisensieerde 

“"~ perseel van 'n vervaardiger vernietig (item 78 van 

Bylae 2 van die Wet) © 

‘563. Behoudens die bepalings: van artikel vyj-en-sewen- 

tig van die Wet kan ’n korting van dic reg toegelaat word 

op motorkarre wat onder aksynstoesig op.die gelisensi- 

eerdé perseel. van “n vervaardiger vernictig is.. 

564. ’n Aansdek om ’n korting van die reg ingevolge 

regulasie 563 sal corweeg word, mits:— 

{a) die motorkarre.op die perseel van die vervaardiger 

in die teenwoordigheid van *n amptenaar of amp- 

tenare tot tevrédenheid van dic bevoegde .ampte- 
naar, vernictig is; oo BO 

(b) die aansoek gesteun word deur ’n beédigde of pleg- 
tige verklaring, deur die vervaardiger of sy behoorlik : 

gemagtigde agent onderteken, ten effekte dat- nie- 

mand aansprecklik is om die vervaardiger ten 
adnsien van die motorkarre wat vernietig is voile 

vergoeding te betaal nie of dat die vervaardiger 

nie in staat is om sodanige. vergoeding te -verhaal 

nie; en - . 

_ (c) die vervaardiger sodanige state en besonderhede ten 

‘aansien van die vernictigde motorkarre verstrek as 

wat die Kommissaris van tyd tot tyd mag vereis. 

E. Motorkarre vervaardig deur die verandering van 
_ motorvoertuie, uitgesonderd motorkarre, mits soda- 
- _nige motorvoertuie voor verandering gebruik is. (item 

79 van Bylae 2 van die Wet). ~ - 

565, ’n Korting van die reg in die mate soos in item. 

79 van Bylae 2-van die Wet bepaal, kan toegelaat word 

op motorkarre vervaardig deur die verandering van ander 

motorvoertuie (uitgesonderd motorkarre). , 

566. ’n Vervaardiger wat voornemesis is om ’n motor- 

kar te vervaardig deur die verandering van ’n ander 

motorvoertuig (uitgesonderd ’n motorkar), moet sodanige 

besonderbede en verklarings ten aansien van elke motor- 
voertuig wat verander gaan word, verstrek as wat dic 

Kommnissaris van tyd tot. tyd mag vereis. 

DEEL XXIV. 

  

AKSYNSPAKHUISE, 
  

567. Daar moet deur bemiddeling van die bevoegde 

amptenaar by die Kommissaris aansoek gedoen word om 

goedkeuring van alle pakhuise vir die opberging van 

aksynsbare transito-goedere waarop die reg nie betaal is 

nie, en sodanige pakhuise mag nie Sonder. die skriftelike 

toestemming van die Kommissaris vir ’n ander doel. 
gebraik word nie. . oo, 

568. Aksynsbare goedere wat vir binnelandse verbruik 

bestem is en waarop die reg betaal moet word, mag nie 

in ’n goedgekeurde pakhuis opgeberg word nie. 

569. ’n Plan van elke pakhuis moet aan die Kommis- 

saris voorgelé word, en onderstaande besonderhede moet 

verstrek word:— . 

(i) (@) ligging:. . oe 
(b) of die gebou van steen of ander materiaal 

gemaak is. 
(c) aard van die dak en aantal verdiepings; | 

(d) afmetings (vicerruimte); 

(e) aantal deure en vensters op elke verdieping, | 

(f) of daar stawe voor die vensters is; _ 

(g) of ‘die deure veilig bevestig is en met die staat- 
slot toegesluit kan word; en 

(A) soort goedere wat opgeberg sal word: en 

Gi) naam van die eienaar of okkupeerder van die pak- 

” huis. 

$70. Behalwe met die toestemming van die. Kommis- 

saris mag die eienaar of okkupeerder van ’n goedgekeurde 

pakhuis geen aksynsbare goedere waarop die reg nie 

hetaal is nie in so ’n pakhuis ontvang nic, tensy hy cers 

’n borgakte aangegaan het, of’sodanige ander sekerheid 

as wat die Kommissaris mag vereis, gestel het vir die 

_ behoorlike “‘nakoming van die regulasies en die betaling 

van reg wat betaalbaar mag word. 
  

‘D. Motor Cars Destroyed Under Excise Supervision on 
_ the Licensed Premises of a Manufacturer Gtem 78 

of Schedule 2 to the Act), se 

563. Subject to the provisions of section seventy-five 

of the Act, a:rebate of the duty may be allowed on motor | 

cats destroyed under excise supervision on the licensed ~. 
premises of the manufacturer. Se 

564, An application for a rebate of the duty in terms: — 
of regulation 563 will be considered, provided:—- o 

(a) the motor cars have been destroyed to the satisfac- 
tion of the proper officer on the premises of a 

manufacturer in the presence of an officer or 
officers’ TS oo 

_(b) the. application is supported by a sworn or solemn © - 

_ declaration, signed by the.manufacturer or his-duly — 

authorised agent, to ‘the effect that no person: is 

liable to pay the manufacturer. full compensation - 
in respect of the motor cars that were destroyed, ~ 

of that the manufacturer is unable to recover. such - 
_ compensation; and | 

(c) the: manufacturer furnishes such returns and parti- | 

culars regarding the destroyed motor cars as the - 

Commissioner may require from time to time. 

E. Motor Cars Manufactured by the Conversion of Motor 

Vehicles other than Motor. Cars, Provided such 

Motor Vehicles were Used Prior to Conversion (tem. 

79 of Schedule 2 to the Act). 

565. A rebate of the duty to the extent. set out in Item 

719 of Schedule 2 to the Act may be allowed on motor. 

cars manufactured by the conversion of other motor — 

vehicles (other than motor cars). : 

566. A manufacturer who intends. manufacturing a 

motor car by the conversion of another motor vehicle 

(other than a motor car) shall furnish such particulars and. 

declarations in respect of every motor vehicle which is to 

‘be converted as the Commissioner may require from time 

to time, 

PART XXIV. 

  

EXCISE WAREHOUSES. 

567. Application shall be made to the Commissioner 

through the proper officer for approval of-ail warehouses 

for the storage of in transit non-duty-paid excisable goods, - 

and such warehouses shall not be used for any other pur-. - 

pose without the written permission of. the Commissioner. . 

568. Excisable goods which are intended for home. con-_ 

sumption and on which duty is to be paid, shali not be 

stored in an approved warehouse. . . 

569. A plan of every warehouse shall be submitted to 

the Commissioner, and the following particulars. shall be 

furnished :—- : St 

(i) (@) locality; ~ 

(b) whether the building 
materials; co , 

(c) nature of roof and number of floors, 

_ (@ dimensions (floor space); — te 
. (e). number of doors and windows on each floor; 

(f) whether windows are barred; Co 
(ge) whether doors are securely fastened and can be 

locked with the government lock; and , 

(h) kind of goods to be warehoused; and - 

Gi) name of the owner or occupier of the warelouse. 

is of brick or other” 

570. Save with the permission of the Commissioner, the 

owner or occupier of an approved warehouse ‘shall not 

| receive any non-duty-paid excisable goods into such ware- . 

house until he has entered into a bond, or furnished such 

-other security as the Commissioner may require, for the 

due observance of the regulations and the payment of 

duty that may become payable. m 

. a7.
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571. Transaksies met ‘betrekking tot- spiritus, gefortifi-- 
seerde wyn en skuimwyn in goedgekeurde pakhuise, ‘is 
otiderworpe aan die voorwaardes en regulasies.wat op die 
transaksies in spiritus, gefortifiseerde wyn en skuimwyn 
van groothandelaars en distilleerders van tcepassing is. 

572. Voordat aksynsbare goedere (uitgesonderd spiritus, 
gefortifiseerde wyn en skuimwyn) vir-opberging in ’n go2d-. 

-gekeurde pakhuis verwyder word, moet die persoon wat 
dit verwyder aan die bevoegde amptenaar ’n behoorlik: 
“ingevulde » adviesbrief van verwydering onder waarcorg ” 
op vorm Aksyns 49 (in driévoud) verstrek. 

573. By dié plek van bestemming moet’ die ontvanger 
onverwyld op vorm Aksyns 49 ontvangs van die goedere 
erken, en hy moet ’n Kopie. van die vorm aan die bevoegds 
amptenaar verstrek. ~ 

574. Wanneer: goedere vir. opberging in “n goedgekeurde 
pakhuis ingeklaar ig en ’n verlies of vermindering daar- 
van gedurende die vervoer van sodanige goedere na die 
pakhuis plaasvind, is die afsender aanspreeklik vir die 
reg wat ten aansien van so ’n verlies of vermindering 
betaalbaar mag word. 

575. Alle aksynsbare goedere moet op so ’n wyse inn. 
gocdgekeurde pakhui s gestapel word dat bulie maklik vir 
’n amptenaar vir ondersock en identifikasie toeganklik is. 

576. Die cienaar of wettize okkupeerder van ’n goed- 
gekeurde pakhuis moet by die pakhuis, op ’n plek wat vir 
’n amptenaar toeganklik is, ’n register hou waarin alle- 
ontvangste en aflewerings, asook sodanige besonderhede 
as wat die identifikasie van sodanige ontvaneste en 
afiewerings met die opgebergde goedere sal vergemaklik, 

. opgeteken word tesame met duidelike vermelding van die 
betrokke inskrywings wat in verband daarmee gemaak is. 

577. Geen. aksynsbare goedere mag sonder betaling 
van die reg vir gebruik op ’n skip of. jugvaartuig uit ‘n 
pakhuis verwyder word nie, -tensy °n aansoek op vorm 
Aksyns 69, behoorlik onderteken deur dié kaptein of loods- 

_of die agente van .so.’n skip of lugvaartuig, aan de 
bevoegde doeaneamptenaar oorkandig is: so ’n aansoek 
moet die bestemming buite dic Republiek van. die skip of- 
lugvaartuig duidelik “vermeld en moet ’n verklaring bevat 
ten effekte dat die goedere nie op sodanigé skip in enige 
hawe in die Republiek verbruik sal word nie. of op 
sodanige lugvaartuig op enige plek in die Republiek wan- 
neer die lugvaartuig nie in, die lug is nie, of op sodanige 
lugvaartuig op ’n viug tussen plekke in die Republiek, 
behalwe by betaling van die reg op. goedere wat aldus 
verbruik word. Hy moet cok sodanige ander besonder- 
hede as wat in die vorm vereis word, verstrek, en moet 
soveel kopieé van die vorm as. wat die bevoegde doeane- 
amptenaar mag vereis, versirek. 
578. Wanneer aksynsbare goedere vir uitvoor (met | 

‘inbegrip van skeeps- en lugvaartuigvoorrade) uit “n goed- 
gekeurde pakhuis verwyder word, moet die cienaar of wet- 
tige okkupeerder. van die pakhuis op vorm Aksyns 36 
volle besonderhede van sodanige verwydering verstrek. *n 
Kopie van die ingevulde vorm Aksyns 36 moet onmidd:l- 
lik na afsending van ’n besending aan die bevoegde ampte- 
naar verstrek word, terwyl die oorspronklike, met die ser- 
tifikaat van uitvoer behoorlik ingevul, aan die bevoegde 
amptenaar voorgelé moet word vir die toepassing van 
regulasie 16 van hierdie regulasies. 

579. Die bepalings van regulas! ‘es 16 en 17 van hierdie 
regulasies is van toepassing ten aansien van aksynsbare 
goedere wat uit ’n egcedgekeurde pakhuis uitgevoer word 
(met inbegrip van skeeps- en lugvaartuigvoorrade). 

580. Behoudens die bepalings van artikel vyf-en-sewen- 
tig van die Wet kan kortings van die reg in die mate soos 
in Bylae 2 van die Wet ‘vermeld word, toegelaat word 
ten aansien van tekorte in aksynsbare goedere in ’n goed- 
gekeurde pakhuis indien daar tot tevredenheid van die 
Kommissaris rekenskap van sodanige tekorte gegee is: Die 
reg moet op aanvraag betaal word op ’n tekort waarvan 

. nie-tot tevredenheid van die Kommissaris rekenskap gegee 
‘is nie, en sodanige tekort moet deur ’n .. reg betaai *. 
sertifikaat-op vorm Aksyns.68 gedek word. 

581. Die eienaar of wettige okkupeerder van ’n goed- 
gekeurde pakhuis moet alle reg wat deur hom betaaibaar 
is, op aanvraag van die bevoegde amptenaar betaal: met. 
dien verstande dat die Kommissaris, onderworpe aan die 
stelling van sekerheid tot sy tevredenheid, kan toclaat dat 
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| proper officer, 

‘certificate of exportation duly completed, 

  

“571, Transactions relating: to spirits, fortified wine and 
sparkling wine in approved warehouses: shall be subject to 

‘the conditions and regulations applicable: to the: transac- 
tions in spirits, fortified wine and sparkling wine of whole- 

sale dealers and distillers. 

.572. Before any excisable goods (except spirits, forti- 
fied wine and ‘spar rkling wine) are removed for deposit in 
an approved warehouse, the remover shall render to the 
proper officer a duly completed “advice of removal in 

| bond ” on form Excise 49 (in triplicate). . 

973. At the place of destination the consignee shail 
forthwith acknowledge receipt of the goods on form 
Excise 49, and he shail render a copy of the form to the 

574. When goods have been entered for deposit in, an 

approved warehouse and any loss or diminution thereof 
occurs during the transportation of such goods to the ware- 
house, the consignor shall be lable for the duty that may 
become payable in tespect of such loss or diminution. 

575. AL excisable goods shall be so stack ced in a warte- 
house as to be easily accessible for inspection and identi- 
fication by an officer. : 

576. The. owner cr lawful occupier of an approved 
warehouse shall keep at the warehouse, in a place acces- 
‘sible to an officer, a register in which all receipts and 
deliveries, as well as such particulars as will facilitate the 
identification of such receipts and deliveries with the goods 
warehoused, are recorded together with clear references 
to the relative entries made in connection therewith, 

577. No excisable goods shall be removed without pay- 
ment of the duty from a warehouse for use in any ship or 
aircraft unless an application on form Excise 69, duly 
signed by the master or pilot or the agents of such, ship or 
aircraft, has been handed to the proper officer of customs; 
such application shall clearly specify the destination out- 
side the Republic of such ship or. aircraft and shall con- 
tain a declaration to. the effect that the goods will not be 
consumed om such ship in any port in the Republic, or 
on such aircraft at-any place in the Republic when the air- 
craft is not airborne, or on such aircraft on a flight between 
any places in the Republic, except on payment of the duty 
on any goods so consumed. He shall also furnish such 
other ‘particulars as are required in the form, and shall 
furnish as many copies of the form as the proper officer of 
customs may require. 

578. When any excisable. goods are removed from an 
approved. warehouse for exportation (including ships’ and 
aircraft stores), the owner or lawful occupier. of the ware- 
house.shail furnish full particulars on form Excise 36 of 
such removal. A copy of the completed form Excise 36 
shall be rendered to the proper officer immediately after 
dispatch of a consignment, while the original, with the 

shall be sub- 
mitted to the proper officer for the purpose of regulation 
16 of these regulations. 

579. The provisions of regulations 16 and-17 of these 
regulations shall apply in respect of excisable goods 
exported from an -approved warehouse (including ships’ 
and aircraft stores). 

580. Subject to the provisions of section seventy-five of 
the Act, rebates -of the duty to the extent specified in 
Schedule 2 to the Act may be allowed in respect of 
deficiencies in exisable goods in an approved warehouse 
if such deficiencies have been accounted for to the satis- 
faction of the Commissioner. The duty shall be paid on 
demand on any deficiency which has not been accounted 
for to the satisfaction of the Commissioner, and such 

* 1 deficiency shall be covered by a duty-paid certificate on 
form Excise 68.. 

581. The owner or lawful occupier of an approved 
warehouse shall pay all duty payable by him on demand 
by the proper officer: provided that the Commissioner 
may, subject to the. furnishing of. security satistactory to



  

   
   

=f - maandeliks. betaal word, yoaar, nie: later’ “nie | sodanige’s re 
“die: kalendermaand wat: volg..op.die* as die. i4de. daz van: 

kalendermaand: ‘ten aansien “=waarvan die: reg. betaal: word, | 
i 

‘. 582." Elke. eienaar of: wettige okkupeerder van. “h’ goed- |: 
| gekéurde pakhuis moet, nie later nic as: die 14de dag-van | > 

die -vorms wat’ “elders in, hierdie : 
| than the 14th day. of every. calendar month, onthe formis.. elke kalendermaand,-op 

regulasies vir. vervaardigers.. voorgeskryf word. en’ ‘op 

sodanige ‘ander .voritis as wat’ die Kotnmissaris van tyd » 

tot tyd mag vereis, state van sy transaksies: gedurende die 

onmiddellik- voorafgaande: - kalendermaand — aan “die. 

- §83. Die Kommissaris kan ’p. goedkeuring wat kragtens 7 

reaulasie 567 verleen is, herroep,.en kan gelas dat alic | 

aksynsbare. goedere: in. die betrokke pakhuis op so n tyd. | 

én -op. so. "pn. wyse as - wat hy. mag voorskryf dagruit * 

verwyder moet word. : , 

bevoegde amptenaar yoorlé./ as . i 
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at calendar, month’ 10 respect of. which the: e duty is being paid. x 

‘during the immediately | preceding calendar. ‘month. 

  

ae ‘BYLAR | 0 ae ces 

INGEVOLGE ARTIKEL DERTIEN VAN. DIE AKSYNSWET, "1956. ver, 
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im, dione such duty:t to. 5 be. pala "fan ty. b 

than- the: 14th” day, of- the. calendar »month ‘following - thé 

  

582. Every’ owner or" ‘lawful, occupier ef an approved 

warehouse shall submit:to. the proper officer, not-later 

prescribed elsewhere. in. these ,reguilations -for” manufac: 

turers and’ on such other forms. ‘ds “the Coniniissiener’ ‘may 

require from time to time, returns of his transactions 

  

So 
- ao 

583. The Commissioner” ay revoke ‘any approval’ 7 

granted under regulation 567 and may order-all exeisable..°" 

goods.in the warehouse: concerned ‘to be. vemoved: there-. >* 

-from: at. t such. time and-in ‘spelt manner as” he may” directs c+ 
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“ _ ~ / Lisensienotime: 

g : . - a - Bedrag betaal R., 

Be a - ] Lt »” Voorletters ... 

O . ys S Distrik 

w _» KANTOORDATUMSTEMPEL. | a ‘ Kantoor., 

i. 2 ~ - ‘ oo : Registernoramer ime 

a . : e . : o Folionommer 

S Oey t eo 
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lee 
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AL ‘Naam waaronder, handel gedryt word (diuk i in n hoofletters). ae : . vs 7 ve r   
  

“2. “Meld of lisensie aangevra word-vir die voortbrengsel. van die wingerd- _ a - oe 

-stok of vir ander stowwe as die: “voortbrengsel van die wingerdstok;   

  

  

3, Naanr en “woonplek- yan: ‘eienaar “(woltit).. 

_. ta die “geval van— ~ 

os @?n “Vennootskap, 

- _ wehnote (Wolifit).... eee cee terre gerne ee eaey 

- oy n Maatskappy,: die name.en woonplekKe van die plaaslike’ - 

ame en ‘woonplekke van ‘die verskillende 

a *. 1.“ sekretaris en bestuurder (voluit)-.en die adres van die. geregis- 

-treerde kantoor van die maatskappy” in die Republiek. - 

(© Indien. nie ’n maatskappy. nie, meld of applikant mondig of 

    

onmondig Weert eee ves BW rad cies es eee 

Ae “Volledige adres waar besigheid gedryf. sal word. 

- Volledige besonderhde. ten: opsigte: van die: ‘Perseel.. 

  

  

ayo 
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Bestiurder cannon 
  

  

  

  

  

5. Meld of nuwe lisensie of herniwing. cieeee SSekedbe at ~ whee beak 
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- 6, Wanneer aansoek gedoeb word oin’’h nuwe- Jisensie— 
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aanvang van maatskappy of vennootskap. eee Made cee eueg ae 

©}: Datum wattneer die veorneme. is om ibesigheid waaivoor. : 

. lisensie aangevra word, te- begin. ween see eeeet ede eeee 

meld datum van no 

  

  

uN 

  

  

    

o7. (a Nommer: en datum: van Fabriekswetresistrasie.... che a 

() Tydpeck, waarvoor witgereik. . Wbeeet eee Dan eneeeegseeees : 

“3 Méld of applikant, sy vennoot.(of 

besigheid het, aan enige oortreding 

- wette, skuldig bevind is. “Indien wel, 

skuldighevinding insluitende boete wat opeelé, is, vermeid word . 

Wart 
: 

-adnsoek ‘versteek ‘waar en “korrek ish 

  

_Besdig. voor ray te. ‘ nen = =.0p ede die. é 

"Die verklaarder erken dat hysy ten : volte’ oP ‘hosgte is van 
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yen note) of enige: persoon wat | on. 

beheer.of magte van bsheer, bestuur of leiding ‘in: verband met die. ou: 

ingevolge die Aksyns- of Drank-  —.u 
“moet alle besonderhede van. die. 

vecaniin ODL behsorlik gemagtig om bierin 

: | Handickening... 

‘die ¢ inhoud, van hierdie verklaring en’ ee 

mem 

“Moet _in-duplo' ingedien word.” 
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BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 7 JULIE 1961 

Excise 1. 

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. | 
  

APPLICATION FOR A LICENCE AS A PROFESSED DISTILLER UNDER SECTION THIRTEEN OF THE EXCISE ACT, 1956 
(ACT No. 62 OF 1956). . 
  
  

    

   
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

EXEMPT FROM STAMP DUTY. 

YOAP a eneumnnnesinon . Reference No... 

. Licence Noa... 
Bl 

Amount paid R os 
a Initials 

2 - District 
Go. OFFICE DATE STAMP, . Office 
= 

Rogistat No. cccmumnmun so EOHO NO. emnenonemana 
iy EB. o ] Entered 

w Tnitials 
6 . 

Indexed at Head Of GCG. cssmumenmanmunnnunscersnnn 
Initial 

“1. Name under which business is carried’ on (in block letters)........ = 

2. State whether licence is requ fred for the produce of the vine or-other 
than the produce of the vine............ Leelee ete ee eeeenaes 

3. Full name and residence of proprietor...... Leneeee ee lacenaee 
In the case of— 

(a) A partnership, full names and residences of the. several 
PAFINEDS. ole eee cence eee e eens eeeeenes . 

()) A company, the full names and residences of the iocal Secretary..., 
secretary and manager and the address of the registered 
office of the company in the Republic Manager 

(c} H not a company, state whether - applicant is a major or 
MUNOT cee cece e eee ee ees eee een eet neee tees 

4, Full address where business is to be carried 0f..........00 cee 
~ Full particulars of premises. .... 0... 060s eee eee eee eee eeeeee 

3. State whether new licence or renewal..... vate eeeeneeeeneeees 
If renewal— . 

(a) Number of previous licence... 6... cece cece ees wat 
(8) Whether constitution of firm bas changed since previous 

Hicence.... cee eee Cem e eee rete eens neue sees vee 

6 When a new licence is applied for~ : . 

ta) fa company or a partnership give date when company or 
partnership commenced......6.. 000 c cece cece eee 

: (b) Date of intention of commencing business for which licence 
, is required. .......45 Peete eee e cette eters eeeeree 

7. (a2) Number and date of Factory Act registration seeeene ce teenee 
(6) Period for which issued..... pee ce cence atnees eee seveeeees 

%. State whether applicant, ‘his. partner (oc partners) or any person 
having control or powers of control, management or direction in 
relation to the business has been convicted of any offence under the 
Excise or Liquor Laws. If so, full particulars of the conviction 
including penalty imposed to be stated 

L being the 

of... . . and duly authorised to act herein do hereby declare that the information given in 

this application is true and correct. 

: Signature. 

Sworn before me at this ay OF ommend 19... 

  

Justice of the Peace or Commissioner of Oaths. 

  

To be submitted in duplicate. 
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- REPUBLIEK VAN SUID AFRICA oo 

_KAAPPROVINGIE'E EN SUIDWES: AFRIKA. 

    

AANSOEK. OM. N 3 LANDBOUDISTILLEERDERLISENSTE INGEVOLGE ARTIKEL DERHEN VAN DIE AKSYNSWET, 1996, a 
- ; “(WET ‘No. 62 VAN 1956). ee = 

    

  

  

  

  

  

  

  

  

    

    

   

  

  

  

  

  

  

  

  

  

" — > Verwysingsnommer... 

4 Ba ors we Co ™ ; os . : : ~ Lisénsiénommer. . 

QO re ey a Pe Ln "7 * Bedrag betaal Roi 

a é. 2 pean, fp - : mee . o | o “ : oe os . a oar ‘Voorletters.. : 

a. a Te : ; a a Distrik : vs 

Z -_"KANTOORDATUMSTEMPEL, “> ee -Kantoor - ae 

a , hee oy , - fee Registernommer ae *s 

he . oT oe a oe - Folioncmmer. 

are ce oe 22 2 Tngeskryt.. 

a ons ee, ee mo, mes : . or oe 7 Aangeteker in Hoofkantoor. 

Po : Ca Tr Vorlons pain 

A ‘Naam en woonplek van 0 ienaar-f okkupeerier van : plaas voluit); Fimilienaar _ . 2 aia ‘snes ARGS 

a (dcuk in. hoofletters) oes CO 22 NOOLMAMC seer i. sminerineeniggin rn “ti ae 

. 4 i. _ : Woonpiek.. “mn neon foe en 

- 2. Meld of applikent mondig of onmondig ig...00, ble eden eVa eens ” TS a cunt nmelnmindinintuamiiae 

  

3. Adres. vari 4 plaas (voli).      
  

  

    
    

  

  

  

  

  

  

Landdrosdistrik. . 

4, Posadtes ‘van, plaas....' deubevavebsdegnegeed elakivssnwntveden 

: 5. Meld of apptikant’ “eienaar van. die plaas is of dit hours " .. 

: Indien die ‘plaas: gehuur word, meld.n naam en adres van eienaar.. . 

6. Meld: oft nuwe - Hsensie of: huni oe veuleeieneen os 

a indien hernuwing,- meld: vorige lisensienommer. ; hecedecpeenee 'o 

  

7. Wanneer aaniso ek gedoett word.om “ny nuwe  fisensie-—- 

_ Indien ® in vennootska, gee datum. van. aanvang: van ventnootskap .   

8. Meld aanial wingerdtokce op die laa. ce vies OE eee S nr 

  

  

9, Hoeveetheid.n wyn teen 20 peréent proefspiritus op ‘plads geproiduseer 

: ‘gedureride die ‘Kalenderjaat, waarvoor J lisensie- aangevta, word. 

¢ 

» 10. Is ‘applikant die « eienaar van’n <distilleerketel op die plaas of let hy vena 

|. 9 distilleerketel in sy, besit of orider sy. beheer op die plaas en is dit. Minna 

“. op °*n baksteen-, Klip- of sementyoetstuk. met sement, -ingemessel ? Tisensionommer 

. Indien’ wel, gee eloped lisensie- en V registrasienommer oe, ._Registrasienommer... 
  

  

  

  

  

  

dt. Meld of applikant of. sy yennoot (of vennote) sedurende die vooraf: oe . oe oe : 

gaande of Jopende- kalenderjaar,. ingevolge die- Aksyns- of Drank- eS . . 

_ wette skuidig. bevind is: : COTE dt Reta 

ne Indien. wel; wat was, die > oortreding en. ‘watter ‘strat i is opeele?.. ; sc cnamlninsisninimmacannamineisunesieregs 

sok 
  

  

  

  

. EK verklaat hierby dat die inligting in sect verstrek waar ett kottek is. - - 

; oe : - : "Hhindiscening van spp 

‘Beédig voot iny te. op hede die. ect ni ene A VAM 

Die verklaarder erken dat by/sy tén n voll op hooste is van die. inhoud van. hierdie verklaning, en dit bestyp.. 

  

  
   

    

  

fF : : Le Mee oo - : 7 

“sl. NRYGESTEL vAN seELREG. nO tye : ee Viedoresior of ommissaris van Bde. 2 

, ; ae el os ak Me, / \ 7 ‘ oe ; 

noe , :Moet-in duplo ingedien word. | PR oe oe ee 
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REPUBLIC OF SOUTH AFRICA, 0  Bxerse 2 

CAPE PROVINCE AND SOUTH-WEST AFRICA. 

APPLICATION FOR A LICENCE AS AN AGRICULTURAL DISTILLER UNDER SECTION THIRTEEN OF THE EXCISE ACT 
_. 1956 (ACT No. 62 OF 1956). , oo 

Yea mene sano - Do — So oe Reference Ne nnn 
ai me ae . Licence Now suum su 2 _) Amtount Paid Rou nenmemnninmen ‘net 
a ' Initials... 
es : 4 oo ~ District 
a . we Office... 

a OFFICE DATE STAMP. ~ , - 2 _ Register No... 
w : . , Ses Entered... : ae 
Oo Indexed at Head Office. mune onan ie wea: : 

‘ Tnitials : 

1, Fall name and residence of owner or occupier ‘of farm (in block Surname. 
_ letters} ; Christian Names 

Residence. 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

2. State whether applicant-is a major. or a minor........ veeees eee 

, 3. Fell address of farm:......... be eeeeseeeaeeeenes Seveauuceees 
' Magisterial district............. cece beeee sevens Thee beeen eeeeee 

4, Postal address. of fALM. se eee eee ee PESTT ESSE Eee eereeree rer 

' $. State whether applicant owns or -hires farm....... beveees econ , 
- Of hiring farm, state name and address of owner......... esas 

- 6; State whether ‘new licence. or renewal... csc cccceleccceceeeces 
‘If renewal, state previous licence NO......cececeeees eevee ase 

  

7.’ When’ a new licence is applied for— 

ifa ‘partnership, give date when partnership commenced. 
  

  

Not in bearing.. een st nine 

  

"8 State number of Vines on farm.cec.esessseecsseveeceuseecesen” 

  

9. Quantity. of wine at 20 per cent proof spirit produced . on. farm 
during the calendar "year for which licence is required 

  

  

10. Does “applicant own or have in his possession or Funder his. control 
a still.on farm and is it built in. with cement mortar on a brick, 

-stone- or cemént foundation? 
-If so, give: cufrent licence and registration No 

\ 

  

  

  

  

  

11. State whether applicant or his partner (or partners) has. been 
-. convicted under-the Excise or Hiquer 1 Laws during. the previous or 

current calendar year 
  

  

‘t 

‘2 oT hereby uae that the: cuales given in this application is true and correct. 

  

_ Signature of Applicant. - 

Sworn before Me atomcnn. sno, “aman sac Sos : day of mn senna snc d Dac 

_ The deponent: has acknowledged that: he/she knows and. understands the: contents of this affidavit: 

'. EXEMPT FROM STAMP DUTY. / So, PS ' ~ Justice of the Peace. or Commissioner ‘of Oaths: 
  

ee a, a : : To be. submitted in duplicate. ~



  

    

oF _ RROVINSTES TRANSVAAL FN ORANIEVRYSTANE: A ae ae ee 

A 

“AANSOFK OM DISTILLEERKETELLISENSIE: EN! LISENSIE VIR DIB EIENAAR: OF OKKUPEERDER VAN N PUAAS: ‘OM ‘SPIRi oy 
“TUS VAN DRUIWE OF GEKWEEKTE VRUGTE. WAT DEUR HOM OP .SODANIGE PLAAS. VERBOU ‘IS, VIR ‘SY _ EIR 

    

  

      

          

      
    

          

  

  

  

_-» GEBRUIK: TE- DISTILLEER INGEVOLGE ARTIKELS DERTIEN EN- ‘VEERTIEN. VAN DIE AKSYNSWET, 1956 (WET No. Q2; 
- ‘VAN 1956). , | woe eS / 7 / an ’ ee a _. 

Me, : oo a Soe aE oe ce ~ we Verwysingsnommeér... 
KM rs wt Be ‘Piiegrnensienomine 

&. Lo 
ae ts - a 

oO - a . : mo 

2 “= KANTOORDATOMSTEMPELS 05 0 280 Se Distt! 
A ee a gh aE 7 _Kantoor. 

Be. Fee Ee ae ~ ~ Registernommer. au 

eo gee ae eeloesh oe Se : _ : Ingéskryf. 

ee : “ , +, ©» oorletters.. 
. & z _Registrasienommer ‘van. ‘istilleerkete: . ~Aangeteken i in Hoofkantoor: 

  

Sea . + * Voorletters. 

he Beskrywing van lisensies aangevra— rs 
- (a) Distilleerketel.. 2... 2.34 

QE Om Spiritus ‘té Mistilleer.. 

   

  

  

  

  

de ‘Nani en-woonplek vat 
    

   

  

‘eienaar: of. oeupeerder: van: n-plas ‘(voluit). Familienaai . . . : 
Po Ba, ve es OE MOORMAMIE cece munon un ena 

|. ° Woonpleke.... “ete 

  

  
2d “Adres van. ‘plas’ (voli. 

: Landdrosdistrik-.. 2.5... “hee 
Posadres: -van_plaas. beeen cede det aces 

  

  

5.5 Meld of ‘applikant eiénaar vain 1 die piaas- is of dit ‘hour beteees vee 
" “Indien die plaas- gehuar word,’ gee naam en ‘adres. van éiénaar : > 

  

  

  

6. Meld: of nuwe lisensie of” femivitg geting © sana anny 
‘Indien. ‘hernuwing, ‘meld vorige, lisensienowimers. . wee ea eden Distilleerlisensie..... : 

ce aoe cat > Distilleerketellisensie.... 

  

  

° a Verstrek die volgen besonderhede’ aangnande distiteorketel/s:— eZ ee 

  

) Tipe.. 

  

@) Waarvan is dit: eemaak?, : be cgne ews in Pot... TT Helm... 

  

  

- Cf) indien pas verkry, Bee naam en adres. van verkoper en datunh - ye 
. Lo WAN, BADKOOP re leet t eee ete eee e ented : pesencenpi : naan . 
_~° 2. €g) Of behoorlik -op- n sement- ‘of, ‘Klipyoeistuic met semént _ Oe cate 

‘ ~ jngemessel iS... 5. .b.. bese e es van . . Se , a 

  

     
   

(h) Kapasiteit van. distiticerketel/s. : 
: @. Registrasienommer/s van distesticel js 

8. Meld ‘aantal wingerdstokke-en -gekweekte vrugtebome op “plas... Wingerdstokke.. 
  

  

we Sao ess”  sitrus 
Soe , Py, - cleo el FS pruime, 

9.4 Soort vrgte wat by. disttoering gebruik: sal word: ives ceveecuen’ 
  

  

“10.: “Meld of “orient of sy venrioot | (of vennote) snisvoled die Aksyns: 
' of Drankwette gedurende’ die voorafgaande of lopentte kalender-.. -_ 

  

  

  

  

jaar, skuldi bevind IS... 2 cee ena be Caves eee crea seaee beset er 
a Andien wel, = wi 

: Ek verklaar hierby dat die ifiligting in. vale ol aansoek verstrek waar-en.korrek is 1 - 

: - “Wiandiekeing van "ai 

dag i van. ss 

  

  
     

   
   

  

  

  

. Moet in, Muplo. inigedien word. 

 



6 + BUITENGEWONE ‘STAATSKOERANT, 7 JUEIE 1961 * 
  

po a Bs REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. 

TRANSVAAL AND ORANGE FREE STATE PROVINCES. 

EXcIse 3. _ 

APPLICATION FOR STILL LICENCE. AND LICENCE TO DISTIL BY THE OWNER OR OCCUPIER OF A FARM DISTILLING 

- SPIRITS FROM GRAPES OR CULTIVATED FRUITS GROWN BY HIM ON SUCH FARM FOR HIS PRIVATE USE UNDER 

SECTIONS THIRTEEN AND FOURTEEN OF THE EXCISE ACT, 1956 (ACT No. 62 oF 1956). 

  
  

FO
R 

OF
FI
CI
AL
 

US
E.
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> ae sexnarnennumsncinensngenitns Reference No ceemecenmerumenensmennanessnnetnmunen 

‘ Distilling Licence NOs .eunennenseninrrnanunseeerneiry 

Amount Paid RR. ncncrmronmenuenmuentiinsnennenininn 

Still Licence No. vnvnsonmnmurnanimanmc mina 
AMOUNE Paid. R.eccennuinmnmnnm nunemnmmrunnininmnenire ae 

Initials, : 

OFFICE DATE STAMP.’ District, 

- Office. 
| . Register No Folio No 

Still: Reg. NO. ennnmenmnmnnsunnsnin . Entered 

: : Initials. 
Indexed at Head Office emennnnmnntiminnrnantin om 

Tnitials. 

. 1, Description of licences required:— . a PRINT IN CAPITALS. 

(a) Stil. oe cece eee erence neceneeneanaateeenenesans 

(b) To distil spirits....... se verseeee sone eeeeeneeseeeeeaene 

2. Full name and residence of owner or occupier of farm.......... Surname 
’ . Christian names 

Residence... 

3. State whether applicant is a major or a MINOL....00s pe ceaeces 

4, Full address of farm....... cee eceeeebesyseeseeeessteneeenenee 
Magisterial district........ Seveaesenenens caren eceweneeenyatess 
Postal address of farm.......-+0+- seen da ee en seen neeeeaerens 

“§, State whether applicant owns or hires farm......... setcneeeeee 

If hiring farm, give name anid address of OwNer......6.6.2000- 

6. State whether new licence or renewdl......... sense eee eeee eee : oe 
_If renewal, state previous Hicence NOS.......0.e008 cad eeeeeerene Distilling CENCE. mnonmnsnnmmnnain Still HCEN CO. eucamnmannrnmngsmnnenenesusium 

7, Give following particulars of still/s:—~ 

(a) Number of stills...........0ece eee eeees sae eceeneoneeee 

(b) Type.......0.. pe teeneeeaes see eeeeeseeeeeees saan we 

(e) Place where built in on above-named farm.....seereeee : . 

(d) OF what is it rade?...........06 beeen evccuseteesee . Pot Helm Coil 

(e) How long in applicant’s possession ?..... Les wk seu eeceuer : ; 

€f) Hf newly acquired give name and address. of seller and date 

of, purchase oo, . . 
(g) Whether properly built in with cement mortar on brick, 

stone or cement foundation 
(A) Capacity of still/s.... 2. eee eee eee rere rrrcerer ye) 

© Registration number/s of still/S...sseaveecsceeseseseees 

8. State number of vines and cultivated fruit trees on farm........ Vines Apple Apricot 

. . : Citrus Fig... Peach 
Pear: Plum. 

9, Kind of fruit fo be used in distillation..........c.eeecsuceeets | 

10. State whether applicant or his partuer (or partners) has been   

convicted under the Excise or Liquor Laws during the previous or 

current calendar year 
Tf so, what was the offence and what penalty was imposed?....   

  

. EXEMPT FROM STAMP DUTY. 

I hereby declare that the information given in this application is true and correct, . 

  

Signature of Applicant. 

Sworn before me at seen : this day of. 

The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

19 corm 

  

Justice of the Peace or Commissioner of Oaths. 

  

To be submitted ia duplicate.



  

  
  

   

  

   
      

       

      

   
   

    

    

  

    

  

      

    

    

    

  

     

  

    

    

     
   

      

FAB in ee mo eg Tee,  Vorviinanvommer. ; 
* KANTOORDATUMSTEMPEL, at : . - . - - . Lisensienommer ._. 

_ Distileerketel-xepistrasienommers innnniomsn nnn . vim, , Bedrag betaal R..... 

Distrik 
_° Kantoor... 

i, Registrasienommer. 
Folicnommer— 

— ; dwicinamon ; . . : . Ingeskryf.. 
De : a ne ae 7 MO Orbetter sa nincmemn 
i : : - : ‘ 2 , ee set Aangeieken in Hoofkantoo 

Voor et $608 cenmininan 

  

4 

Vi
k 
A
N
T
E
S
 
ot
e 

_ G
EB

RU
IK

, -
 

  

Y 

t Naam waaronder handel sedryt word: (aruk in 2 hoofletters). oe bea . . : “oan a 

“rT 

  ~ 2. Naam en woonplek : van éienaar F oli. peeteees De dees ewe sees. 
in die geval van—_ Oo ’ 

@ or Vennootskap, ‘name “en wwoonplekke van die 
(  -verskillende -vennote: (voluit) . : 
@)? n Maatskappy; die name en -woonplekke van’. ‘die - Sekretaris . 

. Plaaslike sekretaris: en bestuurder (voluit) en die : sian eemmenie 
“adres van die seregistreerde kantoor. van die maat- ‘ Bestutirder... 
~ skappy in ‘die Republick pwnd anucnapetiiun 

{c) Indien’ nie "n . maatskappy nie; “meld of -applikant 
‘ mondig of. onmondig Bsesreae Saweeee beeen er ewes / 

  
  

  

  

  

  

  - 3. Volledige a adres waar: ‘besigheid: ged yf sal word..... . pnedaw ewes 
_Volle besonderhede ten opsigte van die” perseel. Vee eeeeseedabeege”   

  

  4. Meld of nuwwe lisensie of hernuviing.. ceanberess cod oanegseesete nnn F : 
>" Indien bernuwing:— ~ a, rs are : vo 

. (a) Nommer van vorige lisensie, , boaveceeeees See enews wes i . . 
(bd) Of konstitusie v van firma sedert worige lisensié sewysig is” ; 
  

  

  

5. Wanneor aansoek gedoen word om nuwe lisensie-- - Bo wet es NL 
Indien ’n maatskappy of vennootskap, meld. ‘datum van aanvang aa , : 
“Van maatskappy of: vennootskap..y che cene ences coe ar   

  

6. Verstrek volgende bésonderthede. v van astileerketel/s — 

—@ Aantal distilleerketels. Leeaees 
- (b) Tipe... neat nee Oe 

(c) Ligging op "perseel.... wees a Se 
_ td) Indien pas verkry, .versirek. naam. en adres van, verkoper... 
- (e) Kapasiteit “of kapasiteites. 0.0.0.0. ceca eee e eee anes : 

_o Of) Vie watter doeleindes dit gebruik sal word. eve ceweie an 
_&) Waarvan is. dit gemaak?.. teers oan bee vdeveees eee Fee deamon 

4 ns 

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  . Nommer en datum van 1 Fabrickswetregistrasie pevetseeeenaens 7 
—%) Tydperk waarvoor uitgereik. veeaee viene eee ee Vigan ees ee 

a 

  

8, Meld of applikant, SY “venmoot: (of vennote) of enige- persoon wat” p 
‘beheer of magte van ‘beheet, bestuur of leiding in verband_ met die’. . 

- besigheid het, aan enige oor treding ingevolge die Aksyns- of Drank-_ inna 
wette, skildig -bevind is. Indien “wel,” moet alle besonderirede van — . : 

. die skuidigbevinding insluitende boete wat opgelé is, verstrek word 

  

  

  

  

  

  

Bk, “nl a — ~ vu die. — in . . VAN 

"-Handtekening 
X 

  Be&dig voor my y te st So tv tamiicn op hede die : “eevee dag van... 
_ Die. verklaarder erken’ dat  hy/sy tea vole op hoogte” is van die inhoud van ‘hierdie verklaring e en ‘dit bestyp. | 

oN St, . - 

  _ VRYGESTEL VAN ‘sata, : 
4 . a - fe 

  

          
   



  

  

   
. bh : 

7 

x REPUBLIC. OF SOUTH AFRICA. BOT fk ke 

: APPLICATION FOR A STILL LICENCE. OTHER THAN B BY AN "AGRICULTURAL OR OWN USE DISTILLER UNDER SECTION - 

. a FOURTEEN OF THE EXCISE ACT, 1956 (act! No. 62 “UF 1956). po. ; 

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   
   

  

   

  

  

  

     
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

an Yo — = er ae oe Reference i ene ne 

od _- OFFICE DATE. STAMP, a Licence No sneer . 

/ a . Still: "Reg, ‘Nos. canis - oa nnn a och Amount paid Reccnnnimneinnenennntigncensnnsa 

Oy see OE . : Pe coe! “ >. + Initials “omntee : 

2 i nomnttnnninpn “nttintmitincwinmninen- District.; Sm 

oe. : Sein nn nig swnsinatnin nnn mn - Register No ‘~Folio No 

Devs Be on Lo oO Te 2 ae Se a oe Entered. - i . 

Fa oe ee nee Se Indexed at-Head OF CE nen 

ey . Sinem nna _ — . anni _ _ Initials «amram a 

oe oe an which busi ness, is carried on (ir block letters) canes eam 

, 2. “Fall name. and residence of pioprietor.. eke ves eenes 

To the. case of— : ne : . 

. (a) A- partnership, fall names’ and: residences: of ‘the: several - hanno 

. partners - bans bac 

nes “ (A company, ‘the - “full names and residences of the local: - Serdar. 
“. + “secretary and-manager and. the address of the registered “nisin - 

‘ ‘ - office of ‘the company in. the Republic » hy Manage... a : . : 

© If not a company state whether app! licant is a major or minor a . _ 

3 “Fall address ‘where: business is to be caitied ‘o OD iescevecsceeeeee® . 

- Full particulars ¢ of Premises. see eebnetaeecees seeepeeed Cee eee, cmt . 

od State. whether new licence ¢ or renewal. sleneateneneenenenseees “ . poco . an — se a 

oa “If renewal :— . . . Se ee a meres 

(a) Number. ‘of previous | licence. ce dan eee esceaes errr a sion 

- (b) Whether. : ‘constitution of firm has chaiged since previous . . a : 

licence * L te Br 

“5, When. a new licence is , applied for:— an . ee _ 

fa ‘companiy.or ‘partnership give date when company or partner. “neni . sini Sa . 

: ship commenced Oo te 

6. ‘Give, + following sarticulars of sil/s: —, - Sr - 

“(& Number of stills cases = 
. ) Typen.. cece e een . 
.(c) Situation on premisés..-. ; co 

(2) If newly acquired give name- and address of seller 
“(e)-Capacity or capacities....... 0c. lees neers tenes eee 

* (Sf) For’ what purpose/s~to be used. “ 
_ fe OF what is it, made? Pevieeees Weed eeeesenans bawvscees om 

Th iy Number and. date of ‘Factory’ Act registration... woe pie daee Co nema . : 

-@) Period for which issugd..:..-+.. dene bee enen gene toabeenesene “ 

8 ‘State ‘whether ‘applicant, his ‘partner: (or partners) or any person’ sever nan mn sm “nan ne 
- having control or powers of: control, management’ or direction in - | : “ Fee ne 

: relation to the business has been ‘convicted of any offence under seen senor staan nconsniamensnwonnra 

the Excise or Liquor ‘Laws.- If so, full particulars of the conviction Pg Pa Ce 

“including Penalty imposed to. be: stated : . no 

“L - us nce as s - ma TS pos being the., et ‘ See o , of... 

and daly ‘authorised’ to. act’ herein do hereby declare that the information given in- this application is true and correct. 

5 aoe Bes ; 5 So my oo _ _ a Boe ~ Signature. . 

Sworn before ME Abs me eee onson em EES ie Soe day Off sini Zanes senna FD cn 

2 t 
. The e-deponent 1 “has: i that he/she knows. and: understands the contents’ of. “this” affidavit, « 

  

  

  

EXEMPT, PROM STAMP. DUTY:- . oe sot wh id - -Tustice of, the Peace or. Commissioner of ati. 

i pec To “be ‘submited in dapat. a 
* . a yoo : : . ~ . 

re ° a 
. 

2 

wae “Ay = :        



  

    

    

    

   
   

  

   

  

   
   

*  REPUBLIEK-VAN. SUID-AFRIKA.. 

      a he _ RAAPPROVINET EN:SUDUES AOA - 

AANSOEK OM. N ISTILLEERKETELLISENSE DEUR oN LANDBOUDISTILLEERDER INGEVOLGE™ ARTIKEL VEERTE 
VAN DIE AKSYNSWET, 1956 (WET No. ‘62 VAN’ 1956). / a 

a Verwysingsnominer.: 

eh A Dh oe eo, a » Lisensienommer . 

a - mE a Bedrag betaal R 
oe mo ee - "+. Voorletters. 

; ee “Distrik... 

ee £01 S SRantoofoncmcnncn 

  

   
“-KANTOORDATUMSTEMPEL, © 5 7 0 en ° Registrasienommer.... so e 

OO Ro a oo Folionommer. 

ee oe oF ~“Tageskryt 
Sp Voorletters... 

tS  Aangeteken in‘Hoofkantoor. VI
R 

AM
PT

EL
IK

E 
OF

BR
UT

K.
 

  : Registrasionommer ¥ van distilleerketel. enon S ann enti a - Voorletters. 

  

  1 Naam en swoobplek ‘van: eienaar-of- okkuipeerder: van pleas (voluit) Familientiam 

/ wat die eienaar van ’n _distilleerketel/s is of wat dit in” sy besit het Voorname. io iene 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

       
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

     
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

   
  

  

  

  

    

  

  

  

            

     

: (druk in:  boofietters) So se ». Wopnplek 

‘2, Meld of applikant mondig of. onmondig Besse ieeigerserse desea mm ' n Se 7 : 

3. ‘Adres, van plaas (woluit).. as wees - . a 
oe Landdrosdistrik.»- Beebe es Cowpea eb ebea eas 

4.- Posadres van an plas. hes vie enw sis ‘4 

5 : Meld of applikant’ eienaar ‘van die’ slaas is of. dit: ‘hour. 5 apn : ! a 

: indien die Plaas sepuur word, ‘gee naam ‘en adres. van eienaar. eevee mn Bettie 

6. Meld of ‘nuwe: lisensie of- hernuwing....... ween eetaed : 

. : "Indien hernuwing, meld” nommer: van" 1 Vorige: lisensie. : sevivbutaantrcneait ina 

7 Veisirek, die volgende: besonderhede cangaande Gistileesketel/s:— aS ~ 

-() Tipe : : \ 
“(e) Piek waar: dit “op'die bogenoernde Plas: ingemessel is.. ; seen soni ssn cs - 

\. (d) Waarvan is dit gemaak 2... 0200 ee vee beeeeens ’ Bot le <ciuianvion ELCLN. . Sang sscisocinininn 

‘(e) Hoelank ‘in: applikantse besit?.. 0.0.50 e ee cece eae ee an nomen Sa Soman 
at f) Indien pas verkty. gee naam en adres: van” ‘verkoper en datum. . ‘ coo om : 
“van aankoop scanners smn inane mmm Smamlctanmnsnindon 227 

- (g) OF dit ‘behoorlik op ’n sement-, baksteen- of Klipvoetstuk a an ; Se a OS 
-° met sement ingemessel is....... baeeeeneey mannan . 1a nsnaninaing _ iy samurai danmisimasuanicon 

(#) Kapasiteit van-distilleerketel/s....:... 16s cotnapinann . ve x . 

.&@ Registrasienommier/s | vat Gistilleerketel/ eee cde ein imran nina missioner 

8. Meld of - applikant of sy vennoot (of vennote) ingevolge die “Aksyné=. oe a a aren A 
-of Drankwette -gedurende die voorafgaande of lopende ‘kalenderjaar ” = 
skuldig. bevind is..... 6.20, cla e tee eee em enn cei eeee Lae ee ee 2 eam vi <ameveensinmnninnimnninanzinnn asian {2 
Indien wel, wat was die’ cortreding ¢ en water strat is opgelé ? wo hapten anmninsicmainnimmnuniaeaitn cinema 

Ek verklaar. hierby dat’ die ‘inligting’ in hierdie adnsoek verstrek ‘waar en korrek iss _. nee eo Se es : a ke 

— “ eT Hianidtekentng ‘van applikant,. ‘: a 

- Beédig™ voor. thy. tO innivmninr animus ne os . . Lop. > ede. die. wo Snimeniefe ag Van... 

Die: verklaarder erkert dat yay ten. volle op: hoogte: is: -van die: inhoud. van hierdie- ~verklaring en. dit ‘begryp. 

. “vRYGISTIL VAN seLREG. - / oe pe . a vite “ene ane x oe as: 

TE ARIES a EN edaregter of Kommisaris van Ede. 

: Moet in duplo ‘ingedien. word. : a 

  



APPLICATION FOR STILL LICENCE BY AN 

70 

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA, 

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 7 JULIE 1961 

Excise 3, 

. CAPE PROVINCE AND SOUTH-WEST AFRICA, - 

AGRICULTURAL DISTILLER UNDER SECTION FOURTEEN OF THE EXCIS& 
ACT, 1956 (ACT No. 62 oF 1956). 
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VEAL as eennamnennieinsonmncensgs Reference NO. nminomanieeennenticnninansinamaenennae nw 

” Licence Mo.: . 

Amount Paid Rovmcunemon seennsenarannapinitnainosniansen saan 

Tnitials. 

/ District 

OFFICE DATE STAMP. Office. 

Register No Folio No. 

Entered 

Initials 

Still: Reg, Nsom “Indexed at Head Off CO. mmsevmnmnnnonenimncian a 
initials 

1. Full name and residence of owner or occupier of farm who owns or Surname. 

has in his possession a stili/s (in block ietters) Christian Names. 

, Residence. 

State whether applicant is a major Or a MINOT, ;......6eeseeeee 

3. Full address of farm........+ err errr errr rr rrr re err rier, 

Magisterial district........0cscsceeseeenneeneeerereseeeeees tee 

4, Postal address of farm....... ‘eeeee ceca eee eeseseescerseedacete 

5, State whether applicant owns or hires FAT. cece eee e neces 

if hiring farm, give name and address of owner..... seecenseres 

6. State whether new licence ors renewal.......005 eee beeeaveegeace 

If renewal, state. previous licence No........+ cane carne oreeseres 

7, Give following particulars of still/s:-— - 

(a) Number of stills........ ce ceeeec cease ae veneeeeeesesnees 

(BD) TyP@. cece reece rece ee eeees tence eee eenes te eneeeeceees 
(c) Place built in on above-named farm...... peeneeee veers | 

(d) Of what is it made?........... Vecevccscesesceccssseseos POt Helm Coil 

(e) How Jong in applicant’s POSSESSION ?, ..... 2c eevee ensees . 

(f) If newly acquired, give name and address of seller and date 
of purchase : . 

(g) Whether properly built in with cement mortar on brick, stone 
or cement foundation : - 

{h) Capacity of still/s.......... cans e vee en neresesoeasen sate 
(@) Registration oumber/s of still/s...... see c eng an seseenese - 

8. State whether applicant or his partner (or partners) has been convicted 

under the Excise or Liquor Laws during the previous or current 

calendar year’ . . . : 
if so, what was the offence and what penalty was imposed?,.... 

  

  

  

  

1 hereby declare that the information given in this application 

Sworn before me at 

ig true and correct. 

  

Signature of Applicant. 

this. day of. 1D enue 

The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

EXEMPT FROM STAMP. DUTY. 

  

Justice of the Peace or Commissioner of Oaths. 

To be submitted in duplicate.



  

        

    
   

  

        

  

AANSORK, om ‘ENIGE. ARSYNSLISENGTE BEHALWE vir: ‘BEROEP-. LANDBOU:- ’ OF. FIEGEBRUIKDISTILLEERDERS 
DISTILLEERKETELLISENSIED INGEVOLGE DIB AKSYNSWET, 1956 (WET. No.’ fav VAN 1956). « 

  

  

  

  

  

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   
  

  

  

  

  

    

  

    
  

  

  

  

      

—_ a Se ete . 

Re . . 

a. ee ve foe Co | Voorletters ne 

o a - Distrik.: "eminem 
fa; co Se Oo Doe aoe “ne — 

Mo Ca ca Sos Kantoor 

od KANTOORDATUMSTEMPEL.. “ a - Registernoinmer an 
i : ie ee oe Te FS ’ Folionommer. 

a wo : ‘ Ingeskryf. 
ae we eet gk Jone, +. = Woorletters 

ZC. a , ee ee Aangeteken in Hoofkantoor 

j To » Voorletters = named 

a Beskrywing “= Tisensie sang nF ween . oe : 

7 Naam waronder handel seit sal ‘word (aru i in boot). wdake man 

3, Naan en: --woonplek yan ejenaar 1 (volui. waves ‘ Z vesneeced. re i 

_ in die geval vat ~ _ wo : 

" (@n Vennootskap,. name ‘en. woonplekke v van die verskillende 
oo vennoté (VoluIt). Di See eee ees Cees Gehman 

.)*A Maatskappy, dié narne en ‘woonplekke ' van die plaaslike Sekretaris us: . . 7 

" sekretaris. en bestuurder -(voluit)en die adres van die . BestQurder Cavicinuninnmdupinencnnpitinutiosatnins 
-geregistreerde kantoor van ‘die maatskappy in.die’ Republiek “an tnenniaptueitnnnt oe 

: @&) Indien nie’n maatskappy nie, >, meld. “of applikant mondig: of: . 
oo ~-onmondig- IS. aca ewan dee tinees patente acne aee “ea og, enamine 

4: Volledige adres \ waar 1 besigtietd . gedryf sal word. 
* Al e. besonderhede ten opsigte 2 Nan die’ > perseel. secene weeue tae 

5, Meld of ntiwe “Yisensie of derouwing.. = wets bese beseaee ae wi é 

Indien: hernuwing-~ S le es pe 

--(@) Nommer varvorige Hisensié. doebceheneessebeescneens Slonim 

_O Of konstitusie van fii sedert” vorige lisensie e gewysig is: : 

6° Wanneer. fanisock ‘gedoen word om "pn nuwe ‘lisensie= oy a a Baye et oe 

: -_@ Indie ’n maatskappy of ’n vennootskap, ‘meld datum: ‘van poe Be mo 
aanvang ‘van maatskappy | Of Nennootskap. . vetted ee de® 

— 9 7%) Datum wanneer die voorneme is om besighed waarvoor: eo! 
_lisensie aangevta \ word, te begin. ve i oe Sentiment 

  

  

4, ‘Wanneer dansoek gedoen word om: by eislisensie, meld of- alle aanes es i oe 
‘deelhouers, direkteure- én n persone wat. beheer oor die besigheid bet, De 
blankes is of tes . wee . : . “sana 

      
  

8, @ Nommer. en “dation vatr. Fabrckswetregitrase.. vaelebeededgen 7 weenie maple nmrneri 
(6) Tydperk: waarvoor vultgereik. . wees eae es s Pe eek ab a 65 485 waned ance eins eis       

9. Meld: of applikant, sy vennoot (ot vennote} of enige , persoon’ wats. “pathname tmnt avn 
_. -bebeer of magte vai beheer, bestuur of leiding in verband met die ~.. 5 ecancesincutshmumstavadainn amomgniinnmanss 

“besighieid het, aan enige oortreding ingevolge die Aksyns- of Drainke ° 
~- wette skuldig bevind is. Indien wel, moét-alle besonderhede van die 

7 skuldigbevinding: insluifende boete: wat: t opgelé is, werstrek word e ~ —— — sigue nnn — ne 

  

  

  

  

  

    

"van — snc <nanegnao . i 

hierdie aansoek verstrek-waar-en-korrek ‘is. ~ oo. 

a * Ranitekening fone 

- Beédig voor my te. "th tint op hee die. eta its tnsauan dag van: sei nding 

“Die verklaarder erkeri dat iy/sy te ten. volte: op: hooste i is van die inhoud van hierdie’ verklaring: en. dit bestyp. a Ce me 

Lu   
  

  

       * Moet in:-duplo ingedien word. 

  

Te cE es - ays



Mates BUITENGEWONE: STAATSKOERANT, 7. JUEIE: 1961 >>. 

7 - . a , ; Excise 6. 

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. a Co! } 

APPLICATION FOR ANY EXCISE LICENCE: OTHER "THAN PROFESSED AGRICULTURAL ‘OR OWN-USE. DISTILLER’S OR 

STILL LICENCE UNDER | THE EXCISE ACT, 1956 (ACT No. 62 oF 1956). ; 

  
  

YO AE anni - Loo ' Reference No--mum:npnmmnnnnnnnsnnnennnnnnn . 
a —— Co : SC , -- Licence No 

aan So , oe a ’ Amount Paid R.... 

: . . ae _ Thitiais 

So i - ~ District... 

. . | BS OFC agen 
OFFICE DATE STAMP. Dos os Register \ Folio No 

a : a eS Entered. seme 

Initials. “ 

co © Tndexed at Head Off C0...nism:nmsnsinmunnonnemanennnnnns 7 

Cy ” mo : 7 Initials . 

  

  

  

‘ 

“F
OR
 
OF

FI
CI

AL
 

US
E,
 

  

1, Description of licence required..........++. sepeeewcaseveveseses 

  2, Name under. which business is carried on (in block letters)...... 

  

  

3. Full: name and residence of. ‘proprietor. Ceeenteseeneeeterereeeee: (% 

  

In the case. of— . 

(a) A partnership, full names and residences of the several 

PALINETS occa e cece eee e eee eee rete nreagseeanenes 

  

(b) A company, -the~full names and residences of: the local Secretary.. 

secretary and manager and the address of the: “registered . Manager. 

- office of the company: in the Republic” : ; 

» (cy If net a: company,, state whether applicant is a major or 

minor, . «+ es eeeaee ve eeeeeete ta weeeeeeene eee neeeees wee 

  

  

  

; 

  

. 4, Full address where business is ‘to. be cartied on.. 
-Full particulars ‘of premises. se neaawerecene teeee wee     
  

  5, State whether new licence ¢ or renewal. basen epeoneesedeeceeees 
. If renewal— - oo, 

(a) Number of previous: licence. ....5.. 4056 Gueedeeeseecenes 

(6) Whether-~ constitution of firm has changed since -previous . 

LiCeNCE. oa leeds cane eee eeeee cence reece eer eeeeeneees we 

  

  

4 

6. When a new licence is ; applied for— 

: (a) If a company or a: -partnership, give date when company or ~ 

. partnership’ COMMENCEM. ... cree eee tee tree ete t eee ees . 

“@ Date of intention of commencing business for which licence © 

is _Tequired Deen e eee c cece ene teen tae e see eere vera eenensos 

  

  

  

7. When a. yeast licence is applied, for, state if all shareholders, directors : a , 

. and persons _ having control of this business are Europeans or not.   

  

  8 @ Number and date of. Factory Act Registration seceee a neeweee 

®) Period. for which issued. .... 66 peeeeneeeeeees pe eneeeeenes . 

J - 2 

  

  

9. State. , whether applicant, ‘his partner (or partners) or any person 

having control, management or direction in relation to the business, 

has been convicted of any offence under the Excise or Liquor Laws. — 

_ If so, full particulars of the. conviction, including penalty imposed, ~ ..... . 

_to be stated - . | . 

  

  

  

  

  

Tye — : being the Safe 
  

  

  

: rad ‘duly authorised. to act herein, do hereby declare that the e information ‘given in this application is true and correct. 

Signature. 

Sworn before me at.- sa “in this ay OF inne — | a 
  

The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

= ero. \ : 1 
  

"EXEMPT FROM STAMP DUTY. ay Justite of the Peace or Commissioner of Oaths. 

< |. To be submitted ‘in duplicate.



  

     

    

  

    

   
   

   
  

    

  
  

      

   

  

  

    

me , ; 1 ‘ 4 . 4a mn 4 

vs a” y , ‘ i : J : wf 5, . . : . 

; : : ; _ AKSYNS-BROUBOFK. o : ree 
: O a - EXCISE BREWING BOOK. 

Naam van Brouer_: _ . Adres. , 
‘Name.of Brewer). ! ‘Address ' ee ; oe : 

ae ‘ Datum en wur van, - oa . . | Stowwe gebrik. a 
Mv Date and hour:of. x a Materials used, 7 we 

, ae ‘ ct + Soop Loe 
> ” 4 hn ! 7 ' " Midlies, -aruis, a _Syrap.: ott oe 

. YS — . ce es 4 mae 4 f we : Rys, eas | geviokte: mielies —- — otis = ; we 
Be a ae EY -. Ingevoerde mout “Sui “A ri aanse © en n gevio te -|° en ander'soort-: 14 Ti ‘| 1B Ib 20 onse } slukose of - 

‘Datum van in skrywing:- ‘Metemout en ongemoute ern, \.. Of gran. o mout of ‘Sraan. 2 o EYS. _ Belyke stowwe. > ne Saggarum, 
: De {ont : . : - . Cats. ws wo 

gelling. 

  

Date of entry.< - 

  

| ° Mashing malt and unmalted corn; 

soortgelyke preparate. 

rice, flaked: maize and other : 
Aros similar reparations.: 

“Oplossiiker. 

| Dissolving sugar. : 

“Imported malt’ 
* OF Corn. :. 

  

South ‘African malt 
or corn. 

"Rice, rice: 
grits, and 

flaked. rice.- 
i 

“Maize, grits, . Suir. . 
* flaked maize and «| 
*. “other-similar «| 

” materials. 

  

  

  

‘tothe: .°. 
. gallons |.) 

   

    

    
   

  

    

  

   

    

    

|"13-tb.'202, | sacha 

  

Kwte. Kwte. 

es
 

A 

6 

    

  

  

  

  

                              

  
  

  

  

  
  

  

  

  

"* “Brousel 
No. : 

Gyle 

: Datum’ 
“en uur 

-wanneer | 
. opgevang. «|. 

“ Date and 
‘hour - 

Entry, by brewer of worts collected, 

* Houers, - de 

Vessels, Droémaat,| 

oot Dry dip. | 

  

Soortlike 
‘ gewig. 

Beskrywing | , 
van ‘bier. . 

" Déscription : 

  

_” Accounts:as taken by j- 
: _ Officer. hee bs 
  

‘belasbare 
-hoeveelheid: 

  

ew? 

“van ~ ; 

opname..'| 

“Datum poe 
en uur - 

  

| Drodmaat,| 

    

‘Soortlike 
" ‘gewig.. 

  

wait. 
stowwe. 

\ 

‘Gross oe 
charge. . 
“from: 

materials, 

wl, 040. en | meer € en 
9” Lager ”’ van’ 

: enige soortlike ‘ 
gewig. 

: 1 040- and: over. , 
‘and “ ‘Lager ” 

2 of. any. y gravity: 

  

/ Onder 1,040 . 7 ; 
he behalwe > Lager, *s 

: ‘Under 1 040. . 
she except “ Lager”: ‘. i 

  

y 

   

ek 

  

  

  

bo - ! ‘, ; Qrs..} Bo} G. .}'Qrs.. | ° Eben be Ibe Ib. Sob 

L sl ~ > . a . 

: sn tei na i ee ~ _ 

= ; - = - = 7 5 ° ~ ™ 
a ~ f t Ce , ; a > 

Tnskrywing deur: brover’ van worts opgevang, Obname S00s “deur aoa . “Worts opgevang van . soortlike | gewig—. ener 

: > amptenaar:gemaak. — * -Bruto -- - Worts collected of gravity — Peiséntasie 
van: worts Oor, | . 

“4 of onder: bruto 
belasbare:- 
hoeveelheid . 

  

  

oy] Percentage of 
“worts over ‘or, 
‘under gross. 
charge from” 

  

‘van stowwe.: oo Paraaf 

  

     

  

amiptehaar,.. 

  

                                    

  

-. No. when” te “Sl | Gravity. of beer. Date ana-| Diy ip. |: Gravity. . nen! “materials. ‘ 

_. ET collected. - \ i Te ‘| Hour’of |”. Be i-|'- Massa-, ‘Standaard en . 1 . es y | : account, foe ” gellings. . gellings. ~ = 
, ‘ Naam.’ . ' : Bulk .., |}, Standard | 

- Name. » = L. -gallons. : 1 gallons. 

      

   

     
   

    

      

        

    
    

      

      
    

       



% ~~~ BUTTENGEWONE STAATSKOBRANT, 7 JULIE 1961 

AKSYNS 8 
EXcIsE ° 

No.   

MONSTERS VIR GOEDEEURING/KLASSIFIKASIE/SERTIFISERING DEUR DIE REGERINGSBRANDEWYNRAAD, 

SAMPLES FOR APPROVAL/CLASSIFICATION/CERTIFICATION BY THE GOVERNMENT BRANDY BOARD. 

  

  

  

Distilleerder 
, Aksyns } 

Distiller. “ Excise NO smtrennminenennrnemnmatntne 

Adres ‘ : / Datum 

Address. 
Date. 

Fk verklaar hiermee dat die monster{s) hieronder beskrywe i nderdaad verteenwoordigend is van die gehele hoeveelheid:— 

I do hereby declare that the sample(s) described below truly represent(s) the whole quantity of:-—- , 

A. WYN soos omskryf in artikel een van die Aksynswet (Wet No. 62 van 1956), 

WINE as defined in section one of the Excise Act (Act No. 62 of 1956). —~ 

B. BRANDEWYN soos voorgeskryf in item 31 van Bylae No. 2-van die Aksynswet, 1956. 

BRANDY as prescribed in Item 31 of Schedule No. 2 to the Excise Act, 1956. 

Cc. SPIRITUS, om gesertifiseer te word ingevolge artikel nege-en-sestig (1) van die Aksynswet, 1956. 

SPIRITS for certification in terms of section sixty-nine (1) of the Excise Act, 1956, 

  

  

  

  

  

  

Handtekening van getuie. , . . , Handtekening van Distiileerder. 

Signature of Witness. oe / Signature of Distiller. 

Datum : : Datum 

Date. : : Date 

*Hoedanigheid van getuie - . - : Adres van getuie 
; ress of witness. 

*Capacity of witness. 

  

* Die distilleerder se handtekening moet geattesteer word deur *n Vrederegter, Kommissaris van Ede of Staatsamptenaar. 

* The distiller’s signature must be witnessed by a Justice of the Peace, Commissioner of Oaths or Government Official, 

SERTIFIKAAT VAN AKSYNSAMPTENAAR. 
EXCISE OFFICER’S CERTIFICATE. 

_ Ek sertifiseer dat die monster(s) hieronder beskryf na my beste wete en oortuiging inderdaad verteenwoordigend is van die geheel soos 

I certify that the sample(s) described hereunder, to the best of my knowledge and belief, is/are truly representative of the whole as described 

beskryf en onder my toesig getrek is, 

and was/were drawn under my supervision. 

Datum oO , . Handtekening van amptenaar 
  

  

    

    

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

        

  

  

  

Date. : Signature of Officer. . 

Besonderhede - van monsters verteenwoordi- Sertifikaat van. Regeringsbrandewynraad. Sertifikaat van Regeringsbrandewynraad. 

gende— , . Certificate of Government Brandy Board. | Certificate of Government Brandy Board. 

Particulars of samples representing — - : . - 

* - . . Die wyn, brandewyn of spiritus soos | Die wyn, brandewyn of spiritus soos verteen- 

verteenwoordig deur die monster(s) word | woordig deur die monster(s) word. hiermee 

. hiermee gesertifiseer as— gesertifiscer as— 

Hower. Massagellings. | ~ Sterkte. The wine, brandy or spirits as represented | The wine, brandy or spirits as represented 

Vessel. Bulk gallons. Strength. by the sample(s) is hereby certified to be— | by. the sample(s) is hereby certified to. be— 

Lo. : : Sekretaris, 

\ , - . Secretary, 
Regeringsbrandewynraad. 

. Sekretaris, Regeringsbrandewynraad. Government Brandy Board. 

- - ———!— Secretary, Government Brandy Board. .No . 

* Voeg in ,, wyn”; ,, brandewyn ” of ,, spiri- Distilleerder 

tus’ soos die geval mag wees. Distiller. 

*Insert “wine”, “brandy” or “spirits” | Distrik oO 

as the case may be. . District     
 



      

"AKSYNSSERTIFIKAAT, _EXCISE CERTIFICATE, 

, ASYNSUUR. ~-ACETIC ACID.~ So 
Om verwyderines “deur ‘Gervaardigers te dek. 
Te cover removals by manufacturers. - 
Naam en adres van Vervaardiger. 
Name and address of manufacturer 

Be 

“AKsyNs 
EXCISE ye 

  

  

  

  

  

  

Ons ‘sertifiseer dat op. Winn Gis asynsuur “waarop® teen 
We certify that onthe : ; mo Bo the’ on oo - 
en wat hieronder. beskryf word, verwyder i is na... . : “e ‘onan van. 
acetic acid described “hereunder, was removed to oe . . se of _. 

-Pakkette/Houers. : i Gellings aoe 
’ Packages/Containers. . Massa- - . absolute Soa ° 

: 7 corn gellings, Sterkte. _asynsuur. Opmerkings, ee 
Aantal Beskrywing,’ - Bulk -Strength. | — Gallons. Remarks. eS 

Number. Description. gallons. ' Absolute ; a 
  

  

              
  

  

“"Hiandhekenina yan Vervaardiger. 
Signature of Manufacturer, 

*o) Vul iD » » ‘Reg beiaal is “of |, Reg nie betaal is nie”, “na gelang van. die geval/insert “ ‘ Duty-paid’” of 
- may 
(8) Hierdie sertifikaat moet in viervoud ingevul word. Die: oorspranklike moet die asynsuur vergesel ; 

aan die aksynsamptenaar afgelewer en die teenblad in die boek gelaat word/This certificate must be completed in quadripticate. ‘The .° * 
original inst ac accompany the acetic acid; the duplicate and triplicate be iramediatel ly, delivered to the excise officer, and the counteffoil aan 
eft in the book. » 7 

‘(e) Voér. verwydering van die- asynguur moet die besonderhede i in die voorraadboek ope: geteken word/Priox to.the® removal of the-a acetic acid. 
the particulars: must: be entered in the stock book, - : 

“ Non-duty-paid ” * as the case. 

die duplikaat en triplikaat most dadelik. / as 

at bee 
STAAT- -BEUR LANDBOUDISTILLEERDER VAN GEDIS STILLEERDE SPIRITUS. . EXCISE, oy 

AGRICULTURAL DISTILLER’S, RETURN OF SPIRITS DISTILLED. 

Naam van landboudistilleerder (voluit) 
Full name of agricultural distiller - 
Woonpiek (volledige adres, naam of.nommer yan plaas, en poskaittoon) 
Residence. (full address, including ‘naine or ‘number’ of farm and post office) - 

~ 

  
  

  

  

  

Wine ~ Grape - Dop 
- Brandy. - Brandy. Brandy. 

brandewyn. | brandewyn. | brandewyn. |. 
Klas ,, A", | Klas ,,B”. | Klas ,,C”. 

“| Class * A”. |-Class “ B°’.| Class “ C, 

Distrik . ~ Provinsie. 
District oe . Province ° 
Nommer van lisensie waarby distillasie. ‘geduieide die jaar 19. ss gemagtig word. 
Number of licence authorising ‘distillation during the yeat 

Wyn- Druiwe- — Dop- 
Vir amptelike. ‘gebruik, 

Scos deur amptenaar gevind. 
For official purposes. —~ 
As found by officer. 

    
' (Spiritus wat op *n vorige staat aangetoon is, moet nie ingesluit 
| word nie.) : 
(Spirits reflected on a previous return must not be included. ys 

, rotale voorraad op plaas op datum van hierdie © opgaat: — 
‘Total stock on farm at date of this return: ae 

Bie distillasie/s levee Va eee das ene ca en nets 

Voorraad spiritus. voothande 0 op i Januarie DQ msn _ a . - 
Balance of spirit on hand on Ist January, : 

Ele distillasie/s. ween er ace eee fae cece ace 
Own distillation/s 

Brandewyn wat van die K.W.V. van Z. A., 
Beperkt, vir ,, ele. gebruik ”’ ontvang is Gallons 

Brandy. received. from K. Ww. Vv. 
Beperkt, for “ private use’ 

; Spiritus wat van ander koperatiewe verenigings ( Gellings. .. 
“vir ,, che gebruik ” ontvang is. 

r, Spirits, received from other co-operative societies Sterkte.... 
for “ private use’ ; 

“Hoeveelheid gédistilleer- gedurende die tydperk-— Gellings. vs 
Quantity distilled during the period— . Js Gallons - 

19....tot 
to. 

Owns distillation/s © 

Beperkt; vir , 

for ‘pr ivate use’ 

Spiritus wat van ander kodperatiewe verehigings Gellings, 2. -1. 

Brandewyn wat ‘van die’ K. WV. vani Z.A., Af Gellings. .. 

\ 

| 

vir ,,eie gebruik” ontvang is 
| Spirits received from. other co- operative societies ) Sterkie.:.. 

for “ private use’ 
Aantal monsters ingestuur ten opsigte van die lopende jaar se 

distiilasie 
| No. of samples submitted in respect of current year’s distillation 
No. van laaste sertifikaat uitgereik.. 

i No. of last certificate issued 
-Batum -van laaste sertifikaat: nitgereik Deve ete aco ce aie cx ee eee. 
Date of last certificate issued . 

| Spiritus gebruik in herdistillasie.. 
, Spirits used’ in re-distillation. — 

reeees Sterktes.., 

van ZA, Sterkte.- we 

19. 

,eie gebruik ”. ontvang is 
Br andy received from K.W.Y. van Zz. A., Beperkt, } Sterktesv.. 

CC we fle ae eee 

04008 oie 90 gee acy one sie one ere eae eve One 

_ f Gellings... 
  

J Gallons ' weed : - 
  

Sagpae oA " ° 
Gellings. .. Se 
  

  

Strength .~ 
  

Gallons 
  

(Strength 
  

Sterkte.... 
  

{ Strength 

  
- ¢Gellings.... 

Gallons . _ 
‘Sterkte... 
  

{ Strength 
  

Gations 
  

Strength . 
  

Gallons 
  

Str ength . 
  

  

  

                   



    

  

  

    

  

  

    

  

  

         

    

  

            
  

    

_ =". BESONDERHEDE VAN HOUERS WAARIN SPIRITUS. OPGEBERG WORD.. 
: che >, “PARTICULARS. OF VESSELS IN WHICH SPIRITS 1S STORED. 

. . 2 3 be ay oe . ‘ a - o : a ae LL . ce . 4 Klas .. A”. o oe : : . - oo, 

22.) Soort -houer. | Totaal-gellings.| <Sterkté.. -/,,B”,of,,@”.| Piek waar. dit op plaas opgeberg word. 

~ Kind of vessel. -.-- Total gallons. |. Strength. | Class“ Aas Place where stored on farm. : 
: Dans AP x‘ ” nee LL a me : 6 B”,or* C ” nes _ : _ 

-Tenks.....ets a : 

-Tanks to eo fe ots a ~ 7 

Stukvate of ryders. 6.2.5 < feinmnnmmnniinny mmm Se 

- Stuk-‘vats or ;ryders Po Pe PP Pa pe 

‘ -Okshoofde: (halfléers)..+..... whe <n nun el ianninaaomnsnn : 

Hogsheads. 25 7d | re 
. | Kleiner vate. cere cece se eco famnmnmtinnmininmmennnn | anmnn 

‘ Smaller casks eS - 

- Ander houers. . a 

3 | Other vessels =» wi bt 4 

on Distilleerketels op plaas..,” 
Stills on farm.” — re , - 

_.. Besonderhede van wingerdstokke op plaas. . 

Po, a us Se , Particulars of vines on farm. : 

Shs - ' In gebruik. < od, -Nie.in gebruik nie. - -- ue rn - 

plot, Se 7 0 Tih uses fo Pt ‘Not in use, a _ . 

    

  

Ep Registrasie No. i ee a ‘Registrasie No,]. Aantal in drag..... 

- ’._Aantal..~ | Lisensie‘No. | p2,: .S9-) Aantal.” | Lisensie No. HASTE BNO: Ate” 1D See 
A SF abe joa : Registration | - | Teenne, -| Registration ||:Number ‘in bearing 

2° Number, -| Licence No. | "No, | Number. | Heence No] "Now 

  

  

  Tannin nig . cnn ia’ _.. Aantal nie in drag nie.. 
: ‘ , : 1 oe uo Number not in_ bearing 

  

  

  

- . se be a at “ene enn sme sem : . “emma “TOTAAL/TOTAL, 6540s 
. . ~ ete won . L .                       

oo BK verklaar hierby dat ‘bostaande. verklaring ’n ware staat. van my aksynstransaksies is en dat geen spiritus.wat deur my. gedistilleer is _ 

Uo: ts Thereby’ declare thatthe above statement is a true return of my, excise transactions, and, also that none of the spirits distilled by me 

<< behalwe dié waarvan op behoorlike aksynssertifikate tekenskap gegee is of wat van.die,, Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid-Afrika, 

. «+ other than ‘that accounted’ for under proper. excise certificates and/or received from the “ Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid- 

2 “Beperkt”,.of ‘van, enige ander kodperatiewe landbouvereniging waatvani ek’ lid is, verkry is, vir ander doeleindes as vir my eie verbruik gebruik 

- Afrika, Beperkt ”,-or from an agricultural eo-operatiye society, of which I am a member, lias been.or will be used other than for my private 

  

“igs of gebruik :sal wotd-op die plaas’ waarvan ek.die. cienaar of okkupeerdet is nie.” 

“> Suse_on the above-named farm’ owned or occupied by me. Lo, oo Su ” 

ee * ce a " Handtekening van Landboudistilleer det mimo teenie 

Teg Pe, _.. Signature of Agricultural Distiller 

C ales’ seem OP HEE AiC acinnmmiiitinagenen TA “VAP nnnmenonmn nian um 
. this ee day of | . , a “. °. 'BeBdig voor my tn 

~ "Sworn before. me.‘at oon, 

o _ Co - Die verklaarder erken ‘dat: hy/sy- ten volle op hoogte is.van die. inhoud wan hierdie. verklaring en dit begryp. 

7... The deponent -has acknowledged that hé/she knows and understands the contents. of this affidavit, i 

  

  
Lo Me 1s an oo yo - RR : ore me - a \ 

Bet we tee 9 “ Veederegter of Kommissaris' van Ede. -. 

~ Pr Justice of the Peace or Commissioner of Oaths, _. 

  

-*  Vrygestell van. seilreg, 9 ay . 
_  “* Exempt from Stamp Duty’ 9s a fe res . oo 

roo Handtekening, van besoekende ‘amiptenaar.. EES aiutsiuincimms” +. Datum van besoek.    
  

      

... Nisiting. Officer’s-Signature ~ “- Date of visit |... 4 

. > - 2 ‘ 4 a 

wid \ 
A ° = 

| 

, 

a    



  

  

    

  

   

    

   

    

     

  

   

  

   

   
      

    

Naam‘ van n eiegebruikdisileerder (votuit) ” ae 
Full name-of own-use distiller... “narnia a 

Woonplek (volledige- adres insluitende 1 naam. en-nommer-van plaas en: Tposadies). 

Residence: ° (full address, including, name and pumnber, of, farm and Postal address)... 

Distrik . _: . : : Poi L  . 7.” Provinsie~ 
District. .ccicnn0 scene ‘san aninsaiociayinniomamas © </ PYOVEN CC. 

O48 " emagtig ¥ word, 

  

  

  

  

  

Nommeér.van iisensie waarby “dictate gedurende die j jaar’ 

‘Number of licence authorising. distillation during. athe: year 19.   

  

  

: Antwoord:, 
Answer. 

  

  ; - Total. 
"Ander. pocdgckeus de: “Total. 
gékweekte virugte. 

: |. Other. -approved ~ 
. cultivated fruits. te 

St, fone -Vraag. - a 
Pte Fs - Question. Se       

    

   
  

  

  

  

  

     
  

  

oY , : : : ~ 2 -Gellings.. [0 2 fo. me ope. 
Voorriiad Spiritus voorhande op 1 Januarie 19 oJ Gallons | en epececcpennne| omen “a sed Sg ein 

Balance of. spirits on: hand on ist: January,” 19. Sterkte. fo pepe 

Lo OUStrength: (pec namnimanniincanain ee “ 

Hoeveetheid ‘gedistilleer gedurendé. die periode— “ -) ( Gellings - |- eof ate 

Quantity. distilled. during ‘the period—..-_’ - 2s FGallons [ntact “ous a 
tot. . “TV Sterktes [pte ES 

i “eons LD sannril Qo : Teh nics Strength facia sein 2 ecm ent . 

‘(Spiritus wat" op. *n vorige staat aangetoon is, moet nie ingestuit | Pe ee pe oe 

word. nie.) © SPS Oh ee © oe 

Spirits reflected on, a previous return must not be included. y: bebe fe - 
| (Gellings © 

‘Gailons na on 
Sterkte | [os eo 0 fee: 

Totale voortaad o op. plaas op. datum-v Van ‘hierdie, staat 
a | 

Strength! i Toe Le “owt fe. : ‘Total stock on farm at. date of this return. ii 
  

   

    

          
" BESONDERHEDE: VAN. HOUERS- WAARIN. SPIRITUS OPGEBERG. WORD. 

_PARTICULARS- OF VESSELS. AN WHICH: SPIRITS - Is STORED., a 
  

  

: sat Peel 
“Strength. 

~ Aantal. .| = : Soort houen “0 Total gellings. 
Number. > 9 Kind of vessel: ns Total gallons. wept 

   “Kgs 

  

Ay Ba! 

sper 
       

  

“Tenks: | 
: -Tanks.. j 

. Stukvate. of- Siders” 
‘Stuk vats or ryders. +... 

   
     

   

  

  

  

  

  

            

  

  

  

  

  

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

- |-Okshoofde, Ahaltleers). 
Hogsheads...... 0. cs cen tase “ae . ‘ 
Kleiner vate, Q : oe. oN , 
Smaller casks.+......62 

_ | Ander houers- 2 (5°) . S 
F Other-vessels. 0. cic ce be eee eo lei : 

eo sy ‘ oo - Disilleerketels op las. - : pote oe WL - , Besonderhede' van n wingerdstokke en-gekWwee 
: fea a ~ Stills on farm. 5 / vrugtebomic, op plaas, —- > ~ 

. Particulars of vines and. cultivated fruit trees 

An gebruik. © Pp, Nie | in gebruik nies: sae Soort:bome.. . “Aantal op. pleas 
In use, oe Not in. use, 7 o “lf ‘Kind of trees. | {Nov on farm, - 

_ Aantal. Lisengie No.  Registrasic No. “Aantal. ‘Lisensie No. “Registrasie No. ; Wingerdstokke : ee ee fe 

‘Number.| Licence No. | Registration No, |Number. “Licence: ‘No. : Registration No. |l yore aeeekee _ olacmadeangenienmmatncaSe eo 
| tr || Appel fog ep 

‘ , ep Ls. ” i aa ck Po Apples se. ce cd demcue 
seitnenagnnace eam Sinope miitiiomuamnainanniain|| APPelkoos . . _ 

J - oa Se edo be Y Apricot..i.00.. "Tsoi ‘ 
- niin in || Situs. 60 

Bp ye | CHUB ree scape 

  

  

  

  

  

      
  

  

                    

  

Ek verklaar hierby dat. bostaande verklaring on ware ‘staat vany my aksynstransaksies is en. dat geen: ‘spiritus wat deur my, “gedistilleer i is vir - 
“Thereby declare that the above Statement is'a true return of my-excise transactions, that none of the Spirits. distilled by me. has been 

ainder doeleindes as vir-my eie : gebruik op die’ ‘bogemielde plaas waarvan ek die cienaar of’ “okkupeerder is, , gebruik.is of gebruik: sal ‘word: nie, 
be ‘tised. other than for my: private use on: the’ above-named: ‘farm, owned. or: occupied by me, and also that no. Spirits was distilled byn me ¢ from 

ook dat ek geen spiritus: gedistilleer het. van ander yrugie as die bogenoemde vrugte wat op sodanige plaas verbou i is. nie: ; 
‘other than’ the. abovementioned fruits produced « on 1'such farm. : 

  

  
-“Handtekéning. van 1 Biegebr vik listilleerder 

- 7 . Signature of Own-Use Distiller... Si tenn 

Beadig’ oor my y te we eo : “op ‘hede die - -, “dag van’ _ ves 
Sworn beforé me ats... a . aa Juanma t OES. . “ntancnninnimtinerinatation GAY, Of serinunaans 

“Die verklaarder erken. dat' hy/s sy ten volle o op “hooste i is: van die inhoud’ van hierdie: verklaring en. dit begryp. 
oP “The sdeponent: ‘has acknowledged that- he/she kxiows and. “understands the.< contents of: ‘this. affidavit.” le 

     
  

  

       

   

   

  

 Viedeiegier of Kommissaris y “van Ede : 
“Justice of the Peace o Or ¢ Commtissi ner. of. Oat! 

: Datum ‘van besoek.’. 
“Date. of Visit... so 

“VRvGeSTEL, VAN ‘SEELREG. a 
E MPT, FROM STAMP Dur 

Ha dtékening’ van Beso nde Amipteniaar . 
; Officer's 8 ‘Signature. 

cos ee, at ara Pe alate op Se eke 8 ws Une ee yo ae rene’ 

  

   
      

      
 



  

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 7 JULIB- 1961. 
  

  

  

  

  

  

  

  

- 78 

) Axsyns 13. 

OM - VERWYDERINGS DEUR LANDBOUDISTILLEERDERS TE DEK. 

; . ’ Klas van spiritus 

Distrik 

Naam van landboudistiliecr der 

Adres 

‘-Biierby word gesertifiseer dat ek op 
aan 

_.bevattende 

‘Die oorspronklike rooet saam met die spiritus gaan. 

afgelewer hit. 

~ Lo -  (Handtekening} 

Die duplikaat meet aan die bevoegde amptenaar van aksyns van die distrik afgelewer word, 
Die triplikaat moet in die beek bly. 

19 

gellings spiritus van ’n sterkte van 

Landboudistilleerder. 

  

  

  

  

  

  

  

Excise 13, 

yo So. 

TO COVER REMOVALS BY AGRICULTURAL DISTILLERS., 

. 7 Class of spirits 

District 
Agricultural distiller’s name 
Address, 

This ‘is to certify that on. 19. 

I delivered to.   
~ ean wOntaining 

  

Original to accompany the spirits. 

(Signature. 

Dupii icate to be delivered to the. Proper Officer of Excise of the district, 
Triplicate to remain in the book. 

gallons of spirits at a strength of 

Agricultural Distiller. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

AKSYNS V4, 
‘ EXCISE 

INSKRYWINGSVORM. 
ENTRY PAPER. 

Ek/Ons : 
© Naam van persoon of firma (woluit). I/We (4) 

Full name of person or firm. : 

van 

() Volledige fabrieksadres, of. (*) 
Full factory address, of. ( 

(°) Aard van _besigheid, @) 
Nature of business, 

maak hiermee ’n inskrywing van die volgende 
(*) Kamers, plekke en suitrusting na gaiang van =©do hereby make entry of the following (>) 

Rooms, places and plant as the case may’ ‘be. , . . 
die geval. 

in my/ons perseel geleé te 
o 2 8008 yoorneem ” in my/our premises situate (©) 

As aforesa . 

naamlik 
(5) Beskryf hier die kamers, plekke e ep uitrusting, namely {°). 

Here describe the rooms, places and plant, 
die merke of nommers waarder iuile 

. the marks or numbers by which they are - 
onderskei word, en die doe/-waaryoor hulle 
distinguished, and the -purposes for which 
gebruik sal word :— 
they are to be usedie 

Deur my onderteken op hede dic 
(7) Dag en maand in woorde ‘voluit. As witness my hand this (7) 

Day and month in words at length. 
dag van 
day of 19 

'  Deur my ontvang, en 
(*) Geteken of erken deur A—B—., na gelang van Received by me, and (*) 

, Signed or acknowledged by AB, as the 
van die geval, 

2 
fase may 0% in my teenwoordigheid op hede die dag van 

in my presence this . day of. . 19 

Nagesien Opsigter. _ Amptenaar. Afdeling. 
_ Compared Supervisor. Officer. ~ Division. 

A ld “of hy die & : Die kamers, ens.,-is deur my besigtig op hede die 
mptenaat moef mel “ol y ie kamers, isi ami th . is (°) 

Officer io state if he found the rooms, stills, Visited and ex: ned the rooms, etc., this C 
distilleerketels, -houers, ens., bevind ‘het 

_wessels, etc., as described or otherwise, dag Van 
sOOS beskrywe, of andersins. As die day of. 19 
If the description be insufficient, he should . 
orn gavoldoende is, moet hy indisn. . . 
add a brief description, if necessary, on the - Amptenaar 
nodig op die agterkant van die verklaring mp! “se 
bas ck of the aa Je: Officer, 
“n-kort beskrywing daarvan gee. 
 



  

      - 3. GEDISTILLEER OF HERGEDISTIELEER GEDURENDE DIE TYDPERK 
——) DISHILEED OR REDISTIELED DURING THE FERIOD..-. 

   

  

STAAT VAN ‘spIRITUS( C. 
RETURN. OF SPIRITS i se 
     

    

   

  

   

  

   

      

       

  

        

    

    

      

    
   

    

   

    

   

    

Naam yan distilleerder. (volwit), . eR 

Full name of distiller. vn : _ oi ee Sete 

  

  

Adres 0° yp re ee piste Oy 
Address... _— i seve La - wearin t . 7 tim we Disteict - Sn we ws a 

    

0 Soort werkéaambeid - 
- Kind: of. operation... . » 

age be PL ae (Wal in’ a  Gewone ? 7, 5 Herdistiil ie”-of 5, Geniengde ” Distillase) 
SS ety ee Alnsert ° “ * Ordi nary a ‘ Redisti ation, 5 2, or * Mixed” ” Distillation). 

     
   

  

i
e
 

  

    

  

-. Verwyderings (vir idtillasie, . rdistillasie of gemenigde disitasie. . 
Removals (for distillation, ‘Tedistillation ¢ ar mixe ed distillation). oy, ny 

  

  

   

  

" a . — fone ee ‘ Spiritu Spirits, fos     
  

  

      
  

  

      

vit houer.- cee} ene Tae Z Peo pe py oes “Opmerkings. 
2 Ex Vessel.’ cae “ a Proefe" fe Remarks. 

c | Sterite, ‘gellings. - Vit houer. |) -~. 
Strength. | Proof” | Ex Vessel. | 

: . . P gallons. =p 0. 1 os : 

- : Z a i "Driwe-oes. 19:       
        

  

      
      
wl ed Norimer 9 van. iroister-adviestiiet (Aksyns 8). 
ee -"Nuinber. of saiple4 advice Excise. Bs nnn   

  
  

  

Be = ae Distifiaat. ad 
Oar oe _-. Distillate, . © + 
  

  

    
   

  

Pot PT fo Merlies én > 
* Stotkcte, ' Proefgellings.. persentasie. 

: » Strength. Proof gallons. ; . Loss and © 
fd: eee ee "percentage: 

  

~ “Spiritusopvanger No." , > Massagelings 
-_ Spirit ‘Receiver: Now Bulle: K-gallons. 

  

  

  

  

            
    

  Datim | 
‘Date.. lo 

Komek verklaar 
~ Castified correct. 

    
  

"Versatwoordslixe Aksynsamplenaar 
_ Excise. Officer i in Charge.        

Datum, ae oS 
Date.      



  

    

  

    

  

  

  

  

  

  

    

  
  

    

    

  

    
                                

  

    
  

    
   

    

, w 4 ‘ 

. 
‘ 

7 

.! , ° ’ ve . we , 

x . , ok - : : ' \ ' 
. , oS , . . . é 

. Ve : 7 4 , uN , | ; / . 4 

7 r ’ / : , vam v ~ cf \ ° e 

1 ’ ‘ } : 

, x / 4 ¥ . . L , : Y 

, . : 

i ‘ x y . 

, . ‘AKSYNS VOORRAADBOEK EN REKENING (Kias* . . } ‘ - a ee : oes 116A. 
NO : . O EXCISE STOCK ‘BOOK AND ACCOUNT (Class. : . seseans eo : ‘ : . Excise, vo vey 

Naam van firma” , Adres o . poe Cb : : Maand- Poa ot L . Be tg ae 
Name of Firm... ! Address... : : : . ceseess Month, : ' neve Do. - . : 1 / a 

N : . ‘ , : ONTVANGSTE IN ’VOORRAAD WAAROP "REG NIE BETAAL Is ‘NIE, me ‘ ot, nO . : a 
t , vo ma, mo ‘ RECEIPTS INTO NON-DUTY-PAID STOCK. © : : oe : . pez 

. : , Ontvargste onder sertifikaat. dat reg nie betaal is nie, . y = S. 
: . : 7 : : - Receipts under non-duty- paid certificate. oe Loa - Sixplus by ontvangs . “ oO: 

Distillasi Herdistill * Gomenge Ye fiona pr + gor in yoortaad. Sete PB C istillasies, erdistillasies, stillasies. oofkantoor. oo , , I ok Ie age eg “oO. 5 a urplus on feceipt - 7 - ‘ . 
 |No. van} -Distillations. | Redistillations.| Mixed | For usein head Groothandslaars. | Eandbondistilleerders,|” “Ransters. - of in stock, - a mi. 

Datum. | staat. : : distillations. office only. / - N | Olesale Cealers. sticultura) " . ‘Opmerkings. aA. 
te I if . : : : . . . _No. van © : - =) - . emarks. -_ 

. Date, No. of ’ Afsender. | | Distrik. Datum. | Sertifikaat. -Proefgellings. Proefgellings. Proefgellings. : Proefgellings. * : | 5 t 
. * = Consignor, District. Date. oho ot Proof gallons. ’ Proof gallons. . Proof gallons. ‘Proof. gallons. - * : & 

ae . wo ; ertificate.; —— - : “ioe 
Proefgellings. | Proefgellings, .| Proefgellings, | Proefgellings. si ‘ te : | a - ? : . Korting. | Gewoon. | Korting. Gewoon. Korting. Gewooi: Korting. ’ Gewoon. Pa: 
Proof gallons. ; Proof gallons. | Proof gallons. | P: roof gallons. Rebate, ‘Ordinary. |’ Rebate, Ordinary. Rebate, Ordinary. _ Rebate. |. Ordinary. - : Br 

“ vv ’ wt, N\ 2 7 

: A 
\ 

4 o . " 

J x a x 

‘ " 

TOTALE. 60.5500. ‘ : 
TOTALS... ..: eee . ~ wk 

‘ * “Klis », 4” (Rabat, gewone, of gemengde voorrade), ,,B” of ,, C”, na gelang van die geval, ‘ ' ‘ 
‘ . * Class “A” (Rebate, Ordinary, ‘or Blended Stocks), uB> ” or *C "as the case may. be. “ 

- . , “



  

_ AKSYNS-VOORRAADBOFK EN’ REKENING (KLAS*:. nn 
EXCISE: STOCK BOOK AND ACCOUNT (CEASS"— co     
  
  Naam van firma. “ims nn —_ < seninneia ‘Adres. reine ce Se eine Mad nde ecnme a “ee 19 

: Name. of Siem’ ee Address’. ao a I me Month: ee 

-VERWYDERINGS UIT VOORRAAD WAAROP REG NIE BETAAL 18 NIB | es 

Se _ DISPOSALS. FROM NON-DUTY-PADD | STOCK, “ oop a Le 
  

    

s 

Mengsel NO. secsoetrmmns “Mengsel No. a ome | Men gsel No sunncomme:  |-Mengsel No. anion | Mengsel No. nyinrinnue | -Mengse! No: inn! 

Blend No. | -.-°°> | Blend No. 2. | Blend No. . ..) , -| Blend No. - || Blend No. Blend Now, . -_ --j 

Vet houding..neutiriaomnen "| Vet houding-nuinninamin Verhouding Ver houding rnin Verhouding. _ | Verhouding. 

Ratio to Ratio” _: { Ratio! °-- .., | Ratio <0 ee Ratio .~ | Ratio... 

  

   

      

  

- Sertifikaat| Proef- | Sertifikaat |. Proef-”. ‘Sertifikaat . Proef-. , Sertifikaat : ...Proef-... Sertifikaat - Proef-. | Sertifikaat.} -Proef=: - 

No. gellings. |: -No. -gellings. |. No. gellings.- . No. gellings: -No.. .| “gellings. No. «| gellings’ 

. Certificate’ _ Proof | | Certificate | “Proof: - | Certificate | - Proof’ | Certificate- “ Proof- -| Certificate |: “Proof Certificate: Proof: 

. No. | gallons. [= No. =. _ gallons. foo Now op .-gallons.. ~.- No, gallons. | ~- Now _zallons. Now 1 gallons. <- - 

PP AB ieee [peimmnennine| APB eee (inne AB. 
ef BR PT pp BYR P| BF 

AD TAD...) AD Ap: oa "A/D. | 

  

  
  

  
  vee 

  

  

  

  

                      
       yas pee EI EES ae 8 

: : co eo, es | Bedragverskuli 
wo oe oe : : - te cs 2 : oo a “Amount payable... ee 

  

  

DUTY:— eo St ne a ee 
oe "Teen, inant op*..... ena nnn rnaminnE TORE BENIN ES | | oc aininmen 

At ws con® 2 a sy. °° Proof gallons 

.. ‘Teen even sa ODT inrnanai —— ‘niet anno roefgellings |... “ . senna nsicenirmearia mn aime 

At ae - “ont | Ce vot + 7 Proof gallons: —= aa EC 

PO RETR 

  

  

  

  

  °o Min verrekeninge sods volé:. - we . socom renner “cima me aaa a a 

., Less adjustments: as follows re - =| a       

  

  

  

  

  

    

      
  

  

  

  

      

  

          

ee 2A Peas - Netta bedrag verskuldig, . « sqseveesee R | — a ne 
’ 4 Peg A Net, amount payable nos 2 St ee 

ee oS ee oO ~ OPSOMMING. VAN- VERWYDERINGS WAAROP REG. ne 

ey ~ SUMMARY OF pUTY-PAID ‘DISPOSALS, , 

rn oS necrne| Verhouding. sorting, - " Gewoon. | . ot - ‘Potaal. 
ee se | Blend No. J: - Ratio. . |... Rebate. ~ Otdinary..’.| ~ ‘Total... 

 Fotale verwyderings waarop reg betaal Lia edesnangehoneqrarinsnvoressnocsve wht |p ae os) 
: Total Duty-Paid Disposals. . : . — ~~ es ~ 

' *Kilas.,, A’ ” ‘(eabat, gewone ‘of gemengde voorrads), » B” "of be c ” na a gelang vant die geval/Class* “ 7% ” (bats, ordinary or ended sos), . 

“B” or “C”,. as the case may be. : ao co oo 

oooue SO et woe CN 
mo, , Ci . oN we ee . oe sO - a 

 



  

  

Excuse y 16C. 

  

    

  
  

  

  

  

  

          
  

                

  
  

  

  

  

: EXcIsE - AKSYNSVOORRAADBOEK EN REKENING (KLAS* } . ; EXCISE STOCK BOOK AND ACCOUNT (CLASS* ) 
Naam van firma 
Name of firm 

Adres... Maand 19 anon Address : , . Month 
, o , VERWYDERINGS UIT VOORRAAD WAAROP REG NIE BETAAL IS NIE.—-DISPOSALS FROM NON-DUTY-PAID STOCK. 

: ~ VERWYDERINGS WAAROP. ‘REG. NIE BETAAL IS Nig.~NON-DUTY*PAID DISPOSALS. 

’ Groothandelaars 
Besonderhede., en distilleerders. Uitvoer. Fortifikasies, Particulars. / Wholesale dealers Exports. Fortifications, 

‘ - \ : and distillers. ‘ 
Sertifikaat i , 

No. . Mengsel No. | Verhouding. " " a ” 
Certificate | Blend No. Ratio. Proefgellings. Proefgellings. Proefgellings. 7 . No. : Proof gallons, Proof gallons. Proof. gallons. -Geadresseerde, Adres.. 

Consignee. Address. : 
Korting. | Gewoon. | Korting. | Gewoon. | Korting. | Gewoon. 
Rebate. | Ordinary.| Rebate. | Ordinary. | Rebate. | Ordinary. 

TOTALE/TOTALS.....ccccececaeseseeesees 
: I 

Plaasfortifikasies. Herdistillasies. Gemengde distillasies, Ambagte en bedry we. , Oorplasings. Tekorte., 
Farm fortifications. . Re-distillations. Mixed distillations. manufactures. . Transfers. Deficiencies. 

. Proefgellings. Proefgellings. Proefgellings. Proefgellings. Proefgellings. Proefgellings. Proefgellings. Opmericings. Proof gallons. Proof gallons. Proof gallons. Proof gallons. Proof gallons. Proof gallons. Proof gallons. SmMarks, 

Korting. | Gewoon. | Korting. | Gewoon. | Korting. | Gewoon. | Korting. | Gewoon. |. Korting. | Gewoon. Korting. -Gewoon. Korting. | Gewoon. 
Rebate. ‘| Ordinary. | Rebate. Ordinary. | Rebate. | Ordinary.| Rebate. | Ordinary.| Rebate. | Ordinary. | Rebate. Ordinary. 
  

Ordinary. Rebate. 

    

                      
        ‘ 1 

*Klas »A” (rabat, gewone of gemengde voorrade), ,,B” of ,,C”, na gelang van die geval. 
*Class “A” (rebate, ordinary or blended stocks), “B” or ““C”, as the case may be, 

(a) Sertifikate moet in numerieke orde opgeteken word. 
Certificates must be entered in numerical order. 

(6) Kansellasie van, en veranderinge in sertifikate, en verlies, bederf of vernietiging van sertifikaatvorms moet spesiaal aangemeld word. Bedorwe of 
’ Cancellation of, and alteration in, certificates issued, and joss, spoiling, or destruction of any certificate forms must be specially notified. Sp 

gekanselleerde vorms moet hierby aangeheg word, 
oiled or cancelled forms must be attached hereto,   

7
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AKSYNSVOORRAADR( 
“EXCISE STOCKEOOK “AND, ACCOUNT,    

   

  

      

   

      

  

  

‘Name’of Firm, Fn 
et wa 

Adress 0 
Address... ges 

Be “(ALLEEN ViR<GEBRUIK OP HOOFKANTOOR.}—(FOR USE IN HEAD. OFFICE Onin) 

OT Seg “ BALANSSTAAT. —RECONCILIATION. 

  

eS 

  
  

Balanis van a fit, Firs’ 3: balance. - 
  

- esonderhede, ee ” Vermeerdering, Increase. J 4 “Vermindering= —Decrease. ~ .. A Korting, | Gewdne.-| *Tote 

. Particulars. Ps = Rebate. -| Ordinary,.| Total: 
oes St Korting, _Géwone. | * Totaal. ‘ Korting, Gewone. } “Jotaal | be pe 

Rebate. "| Ordinary. Total. -.|| Rebate. | Ordinary. |; Total: “) 0 fe 

  

  

Foule nie = yerreken nie pee PO pe eta fe 

" Errors unadjusted. ...seeseeeees [UL lee pe pes 
~Vorige, uitreikings op ty , . fo oe, 

“Previous issttes... cr ecsene eevee} Oo pe He RP pe fe 
              my a oo Sou oy 
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Receipts 9 . — eee Ph oe qos ~ Duty- -paidi— ee po Pe bee 
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. - Distillations.. 00s. eceee eee ecto ee, Sener se pmo _. “Asts and manufactures... 4. cob. Ape ap 
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"~Ons verklaar-datop - 
We ‘certify’ that on the... 

+ betaal. is ‘nie, - verwyder: is na. 
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“ os ming A assa~ are’ roef-. |) Ts - 1... brandewyn. Vit voorra. 

rr Cr 3 Bee van ef gellings.~ | ‘sterkte. - ‘geilings. “Gewone_ “Rabat Blend. No. -|... of heuer: 

7 en Description: of Spirits. - eins: “streneth: gees / ava | proefgellings, and percen~ Ex. ou of , . 2 

. ‘Aantal. | Soort.. | - meee pee anor: | Ordinary | ~ Rebate - 1. : 

_ Number... “Kind Po Bag: ~ ... |. proof =}. proof.” brandy. i ~ 
ee PB coe Ae bbe oo vf gallons.” . gallons. rans ar le 

Ee i —— a - Hiandtekening van- “roothandelaar of. “Gistilicerder 
Signature of wholesale. dealer: or. distiller. 

-@ Hiérdie sertifikaat moet in: ns viervoud: ingevul word... " Wanneer- spiritus per spoor verwyder, word moet die oorspronklike § gertifikaat ects’ aan» : 
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| Description ‘of....-|- Bulk- gallons. True: ;Strength. | | Proof, gallons. | Blend ‘No. and | Bx stock or ‘vessel. 
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AXKSYNS . EXCISE STOCK BOOK AND RETURN FOR ACETIC ACID. EXcIss. \ 21. . 
Vervaardiger . . . , . : Adres Maand . ; : “ Manufacturer iscsmminon susan saunas xs , , ‘ : Address, Month ‘ . ‘Debiet. 

Krediet.. Debit. 
- Crecit, 

1. fo 2 3 4. 5. 1, 6 | Rofo 8 9. 10. . oo oe to 1 Gellings ‘absolute suur: Waarop reg nie betaal 
‘Gellings a is nie, . Oo Gellings . ; Sertifkaat absolute . Gallons absolute acid: No -duty-paid. — 

Massa- a absolute Naam en adres van | Datum van | of permit Massa- _ Waaro . re u - p . 3 14 gellings, Sterkte. suur, geadresseerde. _ | verwydering. nommer, gellings, Sterkte. betaah is 8 . . . . _ Bulk Strength, Gallons | Name and address of} Date of Certificate Bulk ‘Strength. Gallons. . gallons, absolute consignee, Temoval. eremit _ gallons. : absolute |. Uitvoer. A. &B. Inrigtings. Tekorte, 
. ’ . acid: Duty-|- Export. | A. & M. | Institutions. | Deficiencies, 

\ paid. ; . . 
Voorradig aarbesin van 

, maand 
In Stock at the beginning | , . | of the Month... unin sis si Se 

Produksie/Production. 

Ontvanger . 
: Datum. “No. 

. Date. Receiver, 
° . No. 

Voorradig aan. dié |~ 
end van maand 

: In stock at the end of 
— _the month i, neta . 

-- Reg verskuldig: " gellings absolute suur teen ; per gelling 
. . Duty payables. mee Ballons absolute acid at -Rvimcsecimumeecen per gallon mtn 

Ek, oy . : die ‘ van ; en behoorlik gemagtig om I . . . , being. the... . of. and duly authorised to act . hierin op te tree, verklaar hierby dat die besonderhede in hierdie staat verstrek allesins waar en korrek is. 
, herein, do hereby declare that the particulars given in this return are true and correct in every respect. 

Beédig voor my té op hede die . dag van Handtekening . Sworn before me at. this... . _ anu day of... 19. mee -. Signatuie Fe z   

Die verklaarder erken dat hy/sy ten volle op hoogte.is van die inhoud van hierdie verklaring en dit besryp. The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit, . 
VRYGESTEL VAN SEELREG, 
EXEMPT FROM StAMe Duty. 

  

  

‘ _ Vrederegte of Kommissaris van Ede. . ’ 
Justice. of the Peace or Commissioner of Oaths. 
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eo erticulars. ‘kantoor. | maand; - pakhuise, Jontvang.’ | * he pk : “Reg. - anger fF A vo A 3 g: Be 88 (BS 8 ga3. a a: 

Particulars. | >For |’ Balance “| Received | Received [",. f+ yep. 1 Surplus. Ps - beteeh serene: 4 an “BS. | BE 28 is580 St A 3 

: «4. Head: +} on hand froraothier; -during- f. |.” Mie fo G “Duty igers eR |. anger BE 1 Be" s 18 eee, a> 
; ok. Stee than} month” -;¥aadig. | . uty | palchuise. | persone.’ $8 fSges [see 28 “fs ee 

“use only. . beginning ‘ manu-" |fromother| .- —lesctured.f-. d ‘paid. |. ‘To other 2 : aes S Bee |. 2 By at - to 
oo ce fo lof month, | factarers |" imanu- — _ facture feo od po J manus. , ‘other wel \ Bs. fp ge 34 wa hy 7 3a 

“ fooy sd. ee |and ware | facturers"T pe Pe pp ee } facturers | ‘persons. |<, BS Bea2 [SE eee |: a gs 

x % ne Se “Homses, . or ware: }, yee a cof (1, pand. ware- op ee Peas (EEERS _ “ Se: 
. eB, | “houses. a cad poe bo) OOP powses, Poe oo fare a8 pBPse | BEB RO | a fop 8: 

Tre . J. : a es of 2 ! poe spe : eae Fw tro Be , fy: = 

pS Se abe fib Pie | ibe 1b;* ws |. b* ib.* ib. “Hb. "ab by 1,41 1,9 Tb.*| 1b. | 
co A ‘Biaartabak... weaver To ps See pa Fe Ps - . Pe - . Eo, : LS a a seo fo ap 

“=. Leaf Tobacco \ aa PT oe oe pe oP. en a . “ oy Bs ‘ wo 

BL? Labak in“proses.....seecee fo vt i 
-.. sProcess Tobacco’. - : ns 

"Tabak in”. ) Ongeseél. , j ok 
sigarette ~ | Came. ; - ’ . 

Tobacco'in | Geseal.._, cae 
: > Gigarettes 2 Stamped. co ae 

. , D. Sigaret- ‘Ongaseél. oe 24 a 
oh - tabak in * | Unstamped. Sete bE ‘ 

. paklcies” Sh. poe ons 

"Cigarette 7 oo oO . ‘e 
F obacco' in Gesebl.” a 

packets J Stamped. . oo 

. Hon Onderhewig. re a 
wenp ok le 0 aan korting.| ° . cee by 

By Pyptabak : | Rebatable. oe bs. a 
wh . ’ Pipe tobacee By : nell . 
MOA ee os a OS Nie aan Kore : vo 

_| ting onder- 
hewig nie. ' 

tle ‘ oT LS Febatabla, ae vee 

OB, ‘Sigare. peneens geen stages . 
| _ Cigars no : j : 

a : otitiessccascenne 2, pp \ Med 
: . “TOTAL. : : Q Be .! 

we TOTAALTOVAL.séscceeuyeelegeaeses scape cle 
oe Hoeveelheid roltabak gedurende die maand- vervaardig. 

.-. 0" "Amount of roll’ tobacco manufactured during month: 
-Hoeveelheid snuif gedurende die’ maand Vorvaardig... +++ seeds 

et Amount of snuff" manufactured during month: , 
+ 4 “s “ 

° “Torkat “Fora: : Cs . oy . : 

re ‘ Bx,. . feet feseees . : en behoorlik gemagtig om hierin op te ‘thee; “verkdaiay’ ‘pierris dat die bdstaande’ rékenin 

wot : Te Lo oo oy of sad duly, authorised to ‘act herein do, jhereby declare that the: above: accoun true and . 

. ny “wate én volle ise’ ‘staat van’ ‘die’ transaksies! VAM evn wesrecenit sneod bapraesesevese plan’ ‘eedurende ‘die maand. ' A . “ 3 

omplete ‘statement of. the. transactions. of”. ys mye TBM are , Guring: “the. Jnonth, of . ‘ : 

 Besdig, ‘voor’. my te she *ssSGuensusuvapbein bee sveitiesjom pucecenecergean “7 vevews . 
“Sworn ‘before.me-at | ne , © : 

‘Die verklaarder erken’ dat ty/sy: op. ‘hooste i is van 1 die inhoud. vary’ it  begryp: 

| Bhs’ deponent has: acknowledard that he/she knows and. sandersiandé. the contents vafbidayit, * 

' ak + y AMP DI 7 z : . ° 

Handickening. ” at a C mu *Breuke- van: "na re ‘ieordunols ‘moet ' "weggelaat Wo! me .Kormumiissaris. van Ede: oF Wesderegien: ‘ 

_ Signature. aren / “, ose Fractions of a Pound Avolrdupois to be’ disre, garded, os ‘ ‘Comaissionet of ‘Oaths ‘or Justice of the: Peace, 

 



    

'. | VERVAARDIGER SE STAAT VAN SIGARETTE OF SIGARETT 
"” MANUFACT 

Vervaardiger 
Manufacturer 

Voorradig aan.» 
begin van maand. 
_In stock at the 

_ beginning of 

ates 

x 

wo Lo pe, a 

Ongeseélde sigarette en sigarettabak. 
~ Unstamped cigarettes and cigarette tobacco. - 

i 

Vervaardig of 
ontvang gedurende |. . ; Be 
‘die maand. » - Totaal, ~ Uitvoer. 
Manufactured or | Total. _ Exports. 
received during a oe 

the month, 

  

soy 

‘ Hierdie Staat- moet: geheg word. aan‘ Aksyns:22 ter Stawing-daarvan), =} 
' - (This return to.be attached in support of Excise 22). (0 es eo Saal 

F SI ABAK VERVAARDIG, VERKOOP (OF ANDERSINGS VERVREEM GEDURENDE DIE MAAND - a 
RER’S RETURN OF CIGARETTES OR CIGARETTE. TOBACCO MANUFACTURED, SOLD OR OTHERWISE DISPOSED OF DURING THE MONTH OF een : oe . | ' : : ' i wo i . . z ad obo. - ; ; toe . 5 . oA . 

_ Adres: - 
Address. 

’ Ander 
verwyderings.’ 

Other . 
disposais. . 

  

Dee ge Vervaardig en 
. qo oradig aan geseél gedurende. | 

L G CIe, ‘ houers geplak. 
‘Value of stamp 

' Jabels affixed to 
Manufactured and In stock..at the end stamped during the 

of the month, 

_< Geseélde sigarette en sigarettabak. | oy, 
‘Stamped cigarettes and cigarette tobacco. >. . 

pe Oordraste. wh 
Transfers. . 
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Ge
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g.
 

| 
We
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ht
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 ToTaaL/TOrAL.. 

Ge
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.
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g.
 

We
ig

ht
. 

Aa
nt
al
 

‘ 
N
u
m
b
e
r
,
 

te
 

    

  

we
 

OE 

\ 

‘ SI
NV
UA
ON
SL
VV
IS
 
BN

OM
AO

NS
LI

NG
 

- 

Op
me
rk
in
gs
. 

ui 
Re
ma
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19
61
 A

LT
OL

 
L. 

    
 



  

    

  

   

    

   

    
   

              

hi ‘Aan ‘ie 1 Posmeester,   

  

  

Geliewe. “inn nein nomi “won amen WD no ' : ry 
met ondergenoemde sigaret, of sgaretabalcaksyns-n-oorbelstngpaksets te voorsien; aa oe Sopa De 

-Plakseéls—= 0S ye, oe Se a 

  

  

inn natn ani ge nee the nae AO 

  

ee ee 

  

3 {TOTAAL ce eeseeetas 

~ . | Signals Lo a 

  

  

  

  

  

~ aoe TOTAAL. cc eeseiese 

: “ GROOTTOTAAL. v6 eo.05. 

  

Licenoe No. 

  

To the ‘Postmaster, . OS: eo . 

     _ Kindly supply . : ; : : : 

with t the undermentioned cigarette or 5 cigarette tobacco excise rand suitax stamp labels: — 

    

Stamp: Jabelss— <-- “ oes a we men tot 
moe _ Cigarettes—~ Pores     
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      
Signature, — 

up labels, - = <->     
  

  ". “Signaturé.-. ~ 

   



Soort. 

Denomi- 
‘nation. 

Aantal in veorraad 

Number on hand 

van die vorige maand. 

from previous month. 

HIERDIE STAAT MOET AANGEHEG WORD TER STAWING VAN AKSYNS 22, 

THIS RETURN TO BE ATTACHED IN SUPPORT OF EXCISE 22. 

STAAT VAN SIGARET: EN SIGARETTABAK-AKSYNSPLAKSEELS GEKOOP EN GEDURENDE DIE MAAND.... : 

RETURN OF CIGARETTE AND CIGARETTE 1 TOBACCO EXCISE STAMP LABELS PURCHASED AND AFFIXED TO CONTAINERS DURING THE MONTH OF 

Aantal eckoop 
gedurende die maand 
volgens tesenderhede 

hieronder. 

Number purchased 

details below. 
during month as per | 

Vermeerdering van. 
voorraad deur enige 

oorsaak. 

‘| Increase to stock from 
any cause. 

Totaal. 

Total. © 

  

Vermindering van 
voorraad en corsake, 

Reduction of stock and 
‘causes. 

Aantal . 
opgeplak. 

Number 
affixed. 

Tn voorraad aan die end 
van die maand. 

Balance on hand at 
_ end.of month. . 

AKSYNS 
EXCISE ° \25. 

OP HOUERS GEPLAK. 

192d 

Waarde van plakseéls 
op houers: géplak, 

Value of stamp labels 
affixed to containers. 

  

R . c 

  -Sigaretaksynsplak- 
  seéls.— 
  
  
  
  

, Cigarette excise . ( 
stamp labels — J 

ToraLe/TOTALS..... \ 

  - Sigarettabak-aksyns- 7) 
  plaksedis.— 
  Cigarette tobacco - 
  excise stamp 
  labels.— 
      “TOTALE [TOTALS. beeee 

  
Groortorat p/GRAND TOTALS...                       
  

Rekwisistenommer. 
Requisition number. 

BESONDERHEDE VAN PLAKSEELS GEKOOP.—DETAILS OF STAMP LABELS PURCHASED. 
Soorr. —-DENOMINATION. 

Sigaretaksynsplakse¢ls. Cigarette excise stamp labels. 
Sigarettabak-aksynsplakseéls. 

Cigarette tobacco excise stamp labels. 

  

  

  

  
  TOTAAL/TOTAL.....                     
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_Wetivaiardi
ger..   
  

  

  

  
  

  

        

  

   

: "-BESONDERHEDE VAN: TEKORT. 

: Hocvetha, ~ : 8 oer ee ommend | - Besonderhede van verliese: | 

SO Tbe ee : : 

wry ce a a as -VERKLARING VAN TABAKVERVAARDIGER. 

  

* BE — oe «ins, si eas — » ie eae — , sens Vania, aa . 

  

  

  

aye maps my me Lo a - Sy Do = Pye "Handickening, crs 

  

‘ atone hede: die : “inn nn nan dag van: on 

Bie verklaarder erken dat. hy; fey tea. volte OP hoogte is. van die. inhoud van. ‘hierdie e verktaring en dit Beare. 

  

  

  

  

  

~ wee “ A pe 

.. VRYGESTEE, VAN SEELREG, +. a oe Bo 

: Verlies VED omens . snes “as — ibs goedgekeur. a 

 Enrekening gebring, Maandncmmmionn satin Dante 
- . ne - eo, . ae oe ; 2 we ia - oe - Datuin 

| ess “TOBACCO DEFICIENCY DOCKET.’ 

. Manufacturer... - mi oo it cn 7 Smee : a a - 

| AMES sna 
a No. and kind of licence...   

Te Sey Tee PARTICULARS OF DBFIGIENCY. . 
  

  

  

        
  

8 Quantity. _-Soaaaly einen ‘Details of losses. 

ee a “ TOBACCO MANUFACTURER'S DECLARATION. 

+ "Dyce apn , being the.. “anemone etnias sana OF 

- and duly authorised to act herein do hereby declare that, to the best of my kaowedge and belief, ‘thie aeliciency of: ets 

. " sesulting in my/our transactions for the period... insincere imn iS. due to- the  aboyestated causes. and: 

“portion thereof has, been sold, removed, or otherwise disposed of, : oo re : . 
  

yes 

  1 oo a omen ~ y - - Signature, oe 

- Swora before TN At pec ene “this. ena mnnsin dy Of 
_ The. deponent has acknowledged that hes she knows and understands the contents sof this affidavit, 
  

  

  

. Exemer FROM ‘Stamp. Dury. Be 

  ° Deficiency of of . — 7   

  

  - Brought +0: ‘Account, ‘month. 
  

  

Date    



   
    gn RUIFENGEWONE STAATSKOERANT) 7 JULIE 1961. 

ee Bt “o AKSyNg 28. 
~s 7  ARSYNS—REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA. 

STAAT VAN-SPEELKAARTE VOORRADIG, VERVAARDIG, VERKOOP OF ANDERSINS VERVREEM GEDURENDE DIE 

  

  

  

  

      

  

MAAND ben — 

: Vervaardiger - | | . 

‘Adres 

a Lo bs . Aantal . , re a . Aantal. 
fe pakke.» " pakke, 

Voorradig aan begin van maand. eves i weet ee. emenn '. Verwyderings— - ee . 

- ! i Waarop reg betaal is...c..eeseeset esse ees ence | sempinmmnanan . 

Uitvoer......5 Dene e eed eeeee ene e eens eeenenes ao memenunt ' 

ANdCr...ccesecesecguseseceecessesanauesceses seen 

. Hoeveelheid ‘gedurende maand vervaardig. ..3. we eeenes ee Voorradig aan die end van die maand....scceceees  mmmmmmmmmum a 

TOTAAL. iesesesseseetesevsteasineaeenss TOTAAL sieeegeesenecessseeeseaaneeens 

_ oO oo: - , | Reg verskuldig..-s.ceeseees | 

Eke cnr is | die... . 

  

en behoorlik gemastigom hhierin op te-tree verklaar hierby dat die besonderhéde scos in hierdie 

  

VAD sss ; “ 

staat verstrek- allesins waar en korrek is. 

- OS _ Handtekening. 

_ Beédig voor my te. op hede die... : Soom dag van ; 19... 
  

—-° Die-verklaarder erken dat. hy/sy. ten volle op hoogte-is van die inhoud. van ‘hierdie verklaring en dit begryp. ;- 

  

VRYGESTEL VAN SEELREG. Vrederegter/Kommissaris van Ede. . 

. 7 . . ; 7 Excise 28, 

EXCISE.—REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. i - 

  

RETURN OF PLAYING CARDS IN STOCK, MANUFACTURED, SOLD, OR OTHERWISE DISPOSED OF DURING THE MONTH 

  

  

  

  

  
  

OF. . . sees 9 ssensnee 

: Manufacturer . . | . . | 

"Address. 

Number i —_ Number — 
— Lo of packs, — . . : . of packs... 

_ In-stock at the beginning of the MONE... 666466664566 sinmmmmnnnmnn .  Disposals— . . 

. . . Doty-paid..icccscccccccceeeeseeeees ne - 

De : EXpOrts..sseseceeecsueeess Leen eens tee eek eee eumannniuin . 

. , Other. ..ccccecteccecesecrevcerececausesanecs a 

- Quantity manufactured during the MOTD. Tee oe ee ee mmm In stock at the end of the month..... Beceem - 

TOTAL. cscs seesseedessecesseseeseutenees ~~ Se TOTAL, ....665 seeds entero boasedaneee 

a ~ So Se, Duty payable... 66 iS cee eee eees R ovossssssmnsnimn 

Tem being the 

of... co : “ttacnmanininctitnd duly authorised to act herein, do-hereby declare that the particulars as given 
  

in this réturn dre ‘true and correct. in every respect. 

  
Signature. : x 

  
  

  

; Sworn before me at — this day of. 19. 

~ -"~ "The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

- ' . " 

- EXEMPT FROM STAMP DUTY. a ° Dp ss te > Justice of the Peace/Commissioner of Oaths,



  

       
    

        

se 

  

<."ARSYNS.—EXCISE. 20 

  

- AKsvns 
~ EXcise: 

STAAT VAN VUURHOUTITES VOORRADIG, VERVAARDIG, VERKOOP, GEBRUIK OF ANDERSINS VERVREEM GEDURENDE | z a 

“RETURN 0 OF MATCHES IN’ STOCK, -MANUFACT URED, SOLD, USED: OR OTHERWISE, DISPOSED OF DURING THE MONTH. 

‘> DIE MAAND.   
OF: 

Adres 

Vervaardiger _ 
Manufacturer. 

AAMECSSenmmnive 

. Gros dosies . 
of pakkies 

- {| met hoogstens 
-60 vuurhoutjies 

| Gros dosies 
-of pakkies 

“met meer .as. 
60 maar. 

hoogstens 100- 
vuurhoutiies in| 

  

Gros dosies 
_-of ‘pakkies .. 
met meer as. 

100 maar. | 
hoogstens. 200 
vuurhoutijies i 

: Hoe. verpak en. aantal hovers.” 

     

  

_ How. packed and, number of ¢ containers. ot 

  

Ander 

      

  

      

  

  

  

  

  

  

  

      

  

  

  

  

  

  

  

                      
    

. ‘in elke dosie-|". elke dosie |. elkedosie . ) < - 

: _of pakkie. - of pakkie. - |. of pakkie. - |.. (spesifiseer). | - ao opr ede 

Gross of boxes |-Gross of boxes |Gross. of boxes - Other: >| Houers | Houers |-Houers | Houers |’ 

_-or packets .| :or-packets | or packets (specify).- “| van 12 | van’ 16 | va 25 | van. *D. or. 

containing ‘not containing more containing morey -| gros. gros. . |.) gros... .| -- gros.-, | (spesifi-" 

more. than 60°). than -60- but | than 100 ‘but : ~ “t Con- | Con- | -Con- | -Con- .4-~seer).- 

matches in éach] not more thar | not more than |. -_? tainers | tainers | tainérs.| tainers-| Other 

= : box or. “packet. 100: matches’ | -200 matches | - of 12 | of 16-1 of 25- |- of 50.1( 

. in’each box | in each box -}°. : gross... gross, ” gross: | gress.” [os 

. ~ or-packéet. | “or packet, . - coe |e L poe es 

- Voorradig. aan’ begin | vatiey ok < 5 . 
maand/In- stock .at’ the - - 
beginning of month..; 5 |i: x . . 

Hoeveelheid “gedurende r ° fot, 

. maand vervaardig/Quan- |... : 

* tity manufactured during | .- 2 - 
month. pedeeeee’s eeeees a : ; 

“Toraat/TorAt... . 2 mts 

‘Verwyderings/Disposals— yo > 
_Waarop reg t betaal, is. = - - : . 

. Duty-paid.n eek ri 
» Uitvoer’ , , 

Exports, o 6. see. : . 
‘Ander re = * 

- Other... Teceees % 
~ > Tekorte. ° tek ue . . . 

-.° Deficienciés. 0.0 6s ceee st ‘ 

“Reg. verskuldig-— "°° . Ne _ - L 

Duty payable 2 a > 
Re - : - 

Voorradig aan die end van : L 

die maand/In stock: at 
the end of the. month.. si 

Torasi/ Toye... | £ 

OT = . = . v Lo 

Ek, ye die. -vair~ is 
Le 4 , being the... of... 
  

  

en  behoorlik gemagtig ¢ om hietin op. te tree, verklaar hierby. dat die besonderhede soos in hierdie staat verstrek allesiis 9 waar‘en korrek is; at 

and duly authorised to’aet herein do hereby declare that the © particulars, as: given in 1 this return are true e and o correct in. every Fespect. eo 

Beédig voor my te. - 

    

  

-Handtekening ~ ~ 
oe Signature > 5 

‘ op 5 hede die dag van : 
CIS. vsti =day: of. “ Sworn before meat nun   

“Die verklaarder erken: dat y/sy.t ten ‘vole ‘op hoogté~ is.-vani . die inhoud. van ‘hierdie. verklaring: en. dit t been. 
he. deponent has acknowledged ‘that ‘he/she knows and understands: the: contents of this affidavit... oy 

OL 

“-VRYGESTEL VAN. SEELREG.: 
EXEMPT: FROM. ‘STAMP DUTY. : 

    

    
              

  

“Wrdderebier/Rommissaris van Edeo:- "7: 
_ Sustice Of. the- Peace/Commissioner: of: Oaths. 2 

    

    

 



04 

 ‘~O THE PROPER CFFICER OF CUSTOMS AND EXCISE, AT 

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 7 JULIE. 1961- 

~ (Oorspronklike.—Original.) 
KENNISGEWING EN VERKLARING TEN OPSIGTE VAN BIER WAT UITGEVOER WORD. 

~ NOTICE AND DECLARATION IN RESPECT OF BEER EXPORTED. : 

AAN DIE BEVOEGDE AMPTENAAR YAN DOEANE EN AKSYNS, TE 

AKSYNS 
» EXcISE } 30. 

  

Ek gee hierby kennis dat ek voornemens is om op die 
I hereby give notice that on the. 

ondervermelde bier na 
to remove the under-mentioned beer to_. 

19. J intend 

  

per 
  

  
  

  

  
  

  

  

  

  

                    
      

te te verwyder 
of per mo 

Datum Brouer = 
Pate. I ns . Brewer. 

Adres 
Address. 

Pakkette. | Besonderhede van bier. Bier van oorspronklike soortlike gewig— 
‘Packages. Particulars of beer. Beer of original gravity— 

1040 en hoér en ,, Lager” Onder 1040 
‘ : van enige soortlike Laver” 

Aantal Aantal Maand . gewig. Under 1040 
bottels per | bottels per & oortlike Brousel waarin 1040 and over and AMGer t 

Aantal. Soort, pakket. gelling, Soort. . ewi No gebrou. | “ Lager’ of any gravity. | « anh 99 
Number. | Kind. Number of | Number of | Kind. Gown Gyle No, | Month in / - ager. 

. . bottles pet | botteis to avity. | OY ‘| which 
package. | the gallon brewed Massa- Standaard- Massa- 

. eee ’ gellings. geilings. gellings. 
Bulk Standard Bulk 

gallons. gallons. gallons. 

‘Bedrag van per standaardgelling R TOTAAL 
terugbetaling. nani sn per standard gallon - TOTAL... 

teex . . « 
Amount of |. at per massagelling. R : GELLINGS 

refund. tabi vssnininenns per bulk gailon GALLONS. 

  

Die besonderhede hierbo uiteengesit is nagegaan en korrek bevind. 
The particulars set forth abo ve have been examined and found correct. 

  

  

  

Datum , 
Date Aksynsamptenaar—Excise Officer. 

VERKLARING VAN BRovuER.-~BREWeER’S DECLARATION, 

Ek, die brouer van die bier hierbo vermeld, en behoorlik gemagtig om hierin op 
L the brewer of the abovementioned beer, and duly authorised to act herein do 
  

te tree, verklaar plegtig en opreg dat die volle aksynsreg daarop betaal is, en dat sodanige bier gebrou is te 
solemnly and sincerely declare that the full excise duty has been paid thereon, and that such beer was brewed at.   

in die Republiek van Suid-Afrika, in die maaride hierbo aangegee, en dat die-soortlike gewig van die worts voor gisting, waarvan sodanige bier 
in the Republic of South Africa, in the months stated above, and’ that the specific gravity of the worts, before fermentation, from which such . 

gebrou is, ri: laer as hierbo aangegee was nie, en ek maak hierdie plegtige verklaring in die voile ooriuiging dat dit waar is. 
beer was brewed, was not less than shown above and I make this solemn declaration, conscientiously believing the same to be true. 

Beédig voor my te 
Sworn before me at . 

Die verklaarder erken dat hy/sy ten volle op hoogte is van die inhoud van hierdie verklaring en dit begryp. 

op hede die © 
this. . 

dag van 
day of 19. nn . 

The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

Vrygestel van seéirez. 
Exempt from stamp ‘duty. ~ 

SERTIFIKAAT VAN VERWYDERING DEUR AFSENDER. 
~ ‘Remover’s CERTIFICATE OF DIsPaTCH. 

  

Bovermelde bier is werklik wegeestuur 
The abovementioned beer’ was actually 

  

  

op 
AISPAtChed ON. emmenemnisann snpanounieimsnieni 19... 

Afsender/Remover. 

Datum 
Date... i   

Brower. 
snp ininnannennsinovonanteinnasasnenineass Brewer. 

  

_ Vrederegte/Kommissaris van Ede. 
Jastice of the Peace/Commissioner of Oaths. 

SERTIFIKAAT VAN DOEANEAMPTENAAR BY HAWE VAN VERSKEPING. 

CERTIFICATE OF CusTomMs OFFICER AT Port OF SHIPMENT. 

- fayas ,, Vrag”” direk na. 

Ek verklaar hierby dat bovermelde goedere werklik verskeep is— 
1 hereby certify that the goods described above have actually been shipped— 

  as “ Cargo” direct to. 
(Hawe buite die grense van die. Republiek.) 
(Port outside the limits of the Republic.) 

(b) as ,, Skeeps/Lugvaartuigvoorrade ” vir verbruik buite die grense van die Republiek, 
as “ Ships’/Aircraft Stores” for consumption outside the limits of the Republic. 

[Skrap reél (a) of (6) wanneer nie nodig nie. ] 
{Strike out line (a) or (6) not required.) 

per. 
by the. 

CNaam van skip of lugvaartuig.) 
(Name of ship or aircraft.) 

soos hierbo vermeld. 

die bestemming van die skip/lugvaartuig is 
the ship’s/aircraft’s destination being as 

  

indicated above. 
Plek: 
PLACE eransnnsusimnensninnnaniteeanimnmanssnminsnaninannenenentn - 

Datum. 
Date. 

Handtekening van Doeaneopsigter of ‘ander 
verantwoordelike Doeaneamptenaar. 

Signature of Surveyor of Customs or other 
responsibie Customs Officer.



  

        

  

     

    
    

   

     

. _ SuRTIRIKAAT. VAN JOEANEAMPTENAAR IN _ATIUKAANSE Staar. 
AFRICAN, STATE, OR. Tanesrony, 

2 Bk “yerkdaar. hierby dat die: “goedere. hierbo omskrywe ‘werktilé i in. 
me ol Thereby ¢ certify that-t the goods. described above: were. e-actually: imported in ihto.. ae 

    

  

  

eked        

      
  

  

Pile 0 es, ” Hianickhing van "‘Dosaneampter fiaar., 

Place emma ele Si Se ve : «Signature of ‘Customs (Officer. , 

Datum . an : BR Boe t a sol ~ on we Sg ao . . 

e. ahs oo a7 ee ee a eo mt ae 

  

Verskeep as ” : “Skeeps/Lugvaartuievoorrade” onder Doeanetoesig en 1 geseal op. 

Shipped as“ Ships’/Airctaft Stores’ ” under Customs supervision, ‘and placed under ‘seal on. 

Seéls ‘ongeskonde by: vertrek. op" sy oF / a 

Seals intacts on departure on nuntrinmmenenamnannsmusnamm 9a Be a 

EE re ee Se ES “Fiandtckening e efi rang van " Doeaneamptenaae Ces 

a Sa _ Signature and. wank’ of ‘Customs: Officer. a, 

  

  

    

Datumstempel.: fot 
Rate Stamp. eee 

      

Verskeep as ,; . Viag * » onder Doearietoesig an - 

Shipped as“. Cargo * under Customs Supervision OD : . . eno . 

Datum van. vertrek van skip/lugvaartuig Soe we Pes se Bees 

Date’ of departure. ¢ of. vessel/aircraft.. Sceinnnnnsaninuninmsntomemimnecnicinnnnnin Dome i ae a we 

  

  

  

  

Datumstempel. - ea! me oo “Wandiekening en Tafig. van Bouticampiensa. 

Date Stamp. OR a en See ae mo Signature “and tank ‘of, Customs: Officer. . 

    

Tahoud ‘ongéskonde by aankoms., -Geén. verbruik by: hierdie hawe. ” Seéls: ongeskonde by. vertrek oP 

Contents” intact. on artival. No. ‘consumption: at, this Port. Seals intact: on. - separture. OD cuerennt   
   

  

  

: Datumienipel: me = ye an ~ ne oo o uA Le See - ste “Hindickening. en yang Van Docancamptenaar: 

> Date Stamp. 7 > ‘ ‘ : : , _Sigdature and rank of. Customs Otficer 

Opmerxina—Indien verbruile pliasgevind het moet ‘besondarhede hietonder gespesiiseet word... 

Nore:—If- consumption has. taken: place. details-s shoul¢ ‘be. specified hereuindesy, 

      

  

  

   

    

  

  

  

  

  

  

  

  

DUuPLIKAAT/TRIPLIKAAR, 
os, - a n oe - 

Dupiicate/TRIPLICATE 7 SO, Ce 

i i - ~ : ‘ : ; 

: _ARSYNSADVIES VAN GOEDKEURING. 

re Vin VERVOER VAN SYNSBARE GOEDERE “ONDER KORTING VAN REG.. 

ae - Kormnicrtem sie cain nme nnn son REC ons _ cower 

“Verlof word hierby: -verleen aan sma “ne nt NBD - : a ‘ni “pehoorie: 

-goedgekeurde vervaardiger, om. ‘onder aksynswaarborg: van... “cies, pei nl _gellings.. “eo wn mB nt¢en. no” 

sterkte van a . cu vir’ vervaardigingsdoeleindes onder korting vane reg te e verwyder. | © 

Gedateer £Gve . sinner a TT sci enn win iC-., er! dag van. Oe 

. 5 - eae _ 

Ek/Ons erken hietby dat ck/ons bovermelde.. . er vc nmin opie <a pring nanan 

en dat ek/ons v van Plant is om met die vervadrdiging op die — “sc imnnmnnaiinnunsimsanniicamnae Vian inci VOD, (mm. te begin. nie 

  

~ (andéekening)-.   

Nora. —padelik na ontvangs vari die goedere moet die ekenning geteken en hierdie. vorm aan die bevoeede ampienaar gestuti word, van wie 3. 

“verlof verkry moet wordom met die vervaardiging te-begin. - Die. vervaardiger moet terselfdertyd ‘n lys: verstrek waarop hy Volle be- ut 

_ Sonderhede val elke preparaat wat hy gaan vervaardis s sowel. as ‘die. ‘goedere wat it hy, gaan gebruik; moet aantoon. ee 7 

  

     

   

"..” Geregistreerde No 
- AKSYNSADVIES VAN. GOEDKEURING.. ern 

  

  

  

  

  

  

ST een ‘Vin VERVOER. VAN SYNSBARE GOEDERE ONDER KORTING VAN ‘REG. 

ss _ Kormmarrem. ‘nonnative REG ani 

*-Verlof. word hierby verleen BLED enn niin sia Vath vino 0 “a 

‘goedgekeurde vervaardiger,, om onder aksynswaarborg., VATE veeeenenen "mm cannon ww gellitigs.. on 

"ir. sterkte van. “sue scenes onsen onion VEL vervaarsingsdoekindes onder kortitig yan reg te verwyder, Lee 

: Gedateer. te..: So . sci < se ‘ a Fine em die. “nt Locrntiamn lB van. “a > me 

; . : eae lows oY = = . 

  

  

         



L 
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Excise 31. 
Registered No. i _ 

/ “EXCISE, ADVICE OF APPROVAL. . 

pop Re - FoR REMOVAL OF EXCISABLE GOODS .UNDER REBATE OF DUTY. 
: REBATE TTEM...nn : “un ( DUTY : asi . camamun)o 

Permission i is hereby granted to : OF onaanssnn nn cv 
-duly approved manufacturer, to remove in excise: bond from . en ee gallon 

of at a strength of a . _ for manufacturing purposes under rebat 

‘of duty. . oo 
: Dated atu. . —— this. a : : day of. .. sennena dD 

Excise Officer. 

. 1/We hereby acknowledge 1 to have received the above: nani . on the 

and intend to commence to manufacture. OD the...» nna ‘wicimanel 9, a.m./p.m. 

(Signature) 
  - at 

Note. —Immediately upon ‘receipt of the goods the acknowledgment should be completed and this. form sent to the proper officer, from whor 
permission’must be obtained to commence.manufacture.. The manufacturer shall, at the same time, render a list showing full particular 
of each preparation to be manufactured by hity as well as the excisable goods to ‘be used. 

Excise. 31,< 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

              
  
  

  

    

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

                
  

  

DUPLICATE—TRIPLICATE... . 
a : : 2: Registered NoO..ccucmmmme: seamen 

EXCISE ADVICE OF APPROVAL. . 

~ For REMOVAL OF EXCISABLE GOODS UNDER REBATE OF DUTY. 

REBATE ITEM (oury. cemenscnnnneninennn) 

; Permission is hereby granted tO. iewn-wmi <n ono Of, 
duly approved manufacturer, to remove in excise bond from - ‘ : . son gallon 

of. . : us Wat “a strength OF nnenmnensinniinn satan costed OF manufacturing purposes under rebate of: ‘duty. . 

: Dated at. a a “ . . . this vo day of. 6 sa i 

- “Excise Officer. 

oo ae - - AKSYNS. 32., 
‘ OORSPRONKLIK—DUPLIKAAT—TRIPLIKAAT, : ~ tee , 

ss oe - -AKSYNSPERMIT. 

Vir VERWYDERING ‘VAN SYNSBARE GOEDERE ONDER KORTING VAN REG. 

Kortinerrem . : sa : sfREG. ; ) 

- Vergun.. 
van 5 . ; " 

om onder aksynswaarborg van... es te. 

die ondergenoemde pakkette bevattende : va a oD om 

tenn: ‘ : : : te verwyder. : : fo 
Po . . _ . Om verwyder te word per... 

. Aksyns 31. Kias-van : Aantal of: ne Proefgellings, |_ : 
- spiritus . : akkette -Massagellings. Sterkte. Absolute : Opmerkings, 

Nommer. Datum. volgens aksyns. . p . a . of gellings. a . ee 

Gedateer te annie nn op hede die . a ‘dag van.. » 

a , . ’ Aksynsamptenaar. 

oe mo =. oo. , _ Excise 32, 
ORIGINAL—DUPLICATE—TRIPLICATE, , a : 

i . . EXCISE PERMIT. 

~ oo . FOR REMOVAL OF EXCISABLE GOODS UNDER REBATE OF DUTY. - 

/ REBATE ITEM... : (Dury. : a J. 

Permit . 

Of rt . 
to remove in excise bond from... . Lanne! : : sev 

‘the undermentioned packages containing . to 

at . . : : : , ‘ 
‘ To be CONVE¥ER DY enmmnnernnnnnninmnnintnninanenenin 

___Favise aI. Excise class | Number of Buik N Strength. an Remarks ” Number, - . Date. of spirit, packages. le gallons. ‘ gallons. 

Dated. at. sree . — this - ee day .of. “ U9 sone 

  

ca. Tle bay es n> 7 , co . _ Ce _ “Excise Officer.



                

  

      

         
  

   
  
  
  

   

   
  

  

: - vs - aN . 

. af . 

uo . io Ny u . 

{ , “ 
vat 

, : Le AKSYNSVOORRAADBOEK—SYNSBARE GOEDERE GEBRUIK. ‘ONDER KORTING.. 

an : an EXCISE, STOCK BOOK—EXCISABLE GOODS USED “UNDER REBATE. ; 

2  Vervaardiger ....: ~ ‘Adres *.: nn “ 

7 3! Manufacturer... A iess “i “* 

a 4 Besonderhede’ van ‘goedere ontvang. we ‘ Besonderhede van 1 goedere. gebruik: en "preparate geinaak: 

OG Particulars. of ° goods! received. ; . _ Particulars of goods used: and of preparations made. 

; Pe dS net, dee, Geregi-. : ': Hoeveelheid gocdere Hoeveetheid van <” Totale | 
Datum ‘Nommer van} 0. : wo, -| Gellings | istreerde - * | .gebruik,. ” -preparaat-gemaak..' | proef/.\: 

‘van, | Number of J. 0 > stro b Massa- . | proet/ ormule- f Ss ‘Quantity. of | goods. Quantity‘ preparation | absolute: 

Ste . Afsender. . Adres. °. gellings. |. Sterkte. . absoluut. pea es | -Preparaat. ». used.. “I made, oe? | gellings..” 
"Date. Je Consignor. .. - “Address.: . |. « Bulk’ | Strength. Gallons Re istered . ‘Preparation. Total: «: 

_ Of 1 Aksyns ae : a gallons.. | proof/ formula TN aT pee ¥ . eS - Sep de ‘proofs | 

1 32, 7 re L absolute.) number or ' .': | -|Gellings.| Pinte. | Onse. |Gellings.| Pinte. - |: Onse.- | absolute: 

. Excise am ‘ List * A ?.-|- ‘ “. -} Gallons.) Pints. |. Ozs.. -},Gallons. Pints. Ozs. “gallons. 
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oe eo, - : , en Exess yo 

Soorr: Gorpers.—Kinp of Goons . . . _ Kias/Ctass....2 

KORTING VAN AKSYNSREG,—REBATE OF-EXCISE DUTY. 

Naam van goedgekeurde vervaardiger : 
Name of approved manufacturer... ina an 

Adres. 
Address, , . 

FRO . ; - "die 
LG . . i . denne _ being the. 

yan ce : , ‘en behoorlik gemagtig om hierin op te irée-verklaar hierby dat die ondervermelde 
: of... ~ : . sons : a and duly authorised to act herein do hereby declare that the undermentioned. 

preparate streng ooreenkomstig die formules en metodes deur die Kommissaris goedgekeur, vervaardig, is , 

preparations were manufactured strictly in accordance with. the formulae and methods approved by the Commissioner. 

Handtekening/Signature, 

“Beédig voor my te op hede die - dag van 
Sworn before me at... . this. son AY OF ener 49am 

_ Die verklaarder erken, dat .hy/sy ten volle op hoogte is yan die inhoud van hierdie verklaring en dit begryp. , 
The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

VRYGESTEL VAN SEBLREG. . Kommissaris va. Ede of Vrederegter. 
_ EXEMrT FROM STAMP DUTY. So Commissioner of Oaths or Justice of the Peace. 

Aksynsadvies No, - - : ’ Permit No. a Totaal massagellings 

Excise Advice NO. Permit: NO. cnctmenewnenanine event Total bulk gallons. nicimmenmnmmumetennantssinemeniet 

Sterkte : 2 : .-  Totaal proef/absolute gellings’ 

Strength sonnet : . — Total proof/absolnte gallons 

Geregi- of . — . - 

streerde _ : . ue - Hoeveelheid goedere gebruik, Preparaat gemaak. : 

- formule- Quantity of goods used. Preparation made. - Vermeld hier of ’n 

" nommer of Preparaat J , monster gencem is en 

Lys ,A”.: Preparation : : datum van versending. 

Registered P 7 oo, > Indicate here whether 
formula _ _ Gellings, Pinte. | Onse, | Sterkte, |Gellings| Pinte. | Onse. | sample taken and date 

number or. So, Gallons,| Pints. | Quaces.| Strength. | Gallons.| Pints.’ | Ounces, of ‘despatch. 

List “A”. 
  

  

        ToraaL/TOTAL.....+- fo L 
              
  

VERKLARING VAN APTEKER WAT TOESIG HOU COR DIE VERVAARDIGING VAN MEDISINALE PREPARATE, 

DECLARATION OF CHEMIST SUPERVISING MANUFACTURE OF MEDICINAL PREPARATIONS. 

- Ek,, . : OT die "van 

Tene se wi : being the. : of, 
  

_verklaar hierby dat die medisinale preparate vervaardig is onder my persoonlike toesig, en streng ooreenkomstig die formules deur die 

do hereby declare that the medicinal preparations were made-under my immediate supervision, and strictly in accordance with the formulae 

Kommissaris ‘goedgekeur. ; 
approved of by the Commissioner. 

  

Geregistreerde Apteker en Drogis. 
Registered Chemist and Druggist. 

Beédig voor my te -. "op hede die dag van 
  Sworn beforé me at this . . day of . 19 eoanent 

Die verklaarder erken dat hy/sy ten volle op hoogte is van die inhoud van hierdie verklaring en dit begryp. 

The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. . 

  

VRYGESTEL VAN SEELREG.. . . cS , Le . . Kommissaris van Ede of Vrederegter. 

EXEMPI FROM STAMP DUTY. ; . Coe on 0. Commissionet of Oaths or Justice of the Peace,



              

Klas van. épiritus 
: Class-of spirits... 

      

hee te Groothandelaar of distitleerder : 
ald 

  

‘ 

    

    

  

    

  

        

  

  

  

   
  

  

  

    

  

      

   

    
   
    

  

   

  

    
   
     

    

   
  

                              

  

: Me A ; t : we : 

-. Wholesale Dealer or Distiller ; “ _ : - mii = 
eel Adres" By res e o _— 

“. 4. Address... ~ a ~ a t ‘ 

i. ° Datum ‘van fortifikasie: | 1 
1°, | Date of fortification. . . ~_ 

. Nommers i: viyn : , - “ oe 
ett beskry- - Suiwer we Vermouth, ui we 0, industri “ruivestroop ‘ 'S ‘ : Sp Ee pa co we i 

» wings van . of industrigié moske yt vir - ‘die maak van wyn. piritus vgevore. Pt wo, . he a, eo! ne 
~"houers.” |. Pure wine, Vermouth, aromatic wines, industrial grape syrup Spirits added. | Sterkte..| ON ee Lila van onder oe 

ve. oe bergttende . or dndustrial moskontyt | for’ wine. ‘making ‘purposes. : . wn Nues of samples | “Result of examnina- | - S 

oe  Seetde “ : = “fortifin. | “taken. tion by officer ne 

“Numbers |" i : a of stength | OS 2 
ne Ce Co” we oe “ Proef: ‘Massa-- | 2. “ Proek-'. ee : Heanor 

and des- . _| Gellings.. | Sterkte, | "' gellings.. | gellings. .| Sterkte, " gellines. of -wine | (@) Voor. ) Na ‘eg . J eriptions - . " Beskrywing, : : ae after fortid= |° fortifi- - Sterkte 
Vey of vesse els ° Description. |. Gallons. | Strength. |) Proof, .; Bulk’ | Strength. | “Proof. | sortifica- | -kasie. ” kasie. . | Van (a): os 0 Bae | co Op - | ‘gallons, gallons. }- °°. | gallons. tca, ; : .. eontaining oy ee pe _ ae tion.’ | (@) Before | (6): After: | Strength’ | - 
-? fortified |. oy ak i Se Se m fortifica-| fortifica-.} of @.. | - of O. 

wine. | yo. - ‘ v oA - tion, | tion, f° *@- sey . 

aaa a 
\ ay eS : Le ‘ . 

t t . 

: Ek - verklaar hierby dat bostasinde besondethede. kortek j is. oS : . ‘ : . i ae sg 
~ Thereby declare that the above particulars are correct. - ~~ ‘ : BN ~"Grobthandelaar oF Distiliccrder. oo 

© Batu ! * . Wholesale ‘Dealer: or Distiller. - 
ate... ‘ oe 
  

‘«. Gesertifiseer vir korrek 
oe, : Certified correct. op a 
Datum u iO 

oe Date 

      

  

  

o Signature of officer who supervised * 
-asie gehou. het. 

  

   
    

  

   

    

  

    

    

  

    “the ee     
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oe _ SYNSBARE GOEDERE,—EXCISABLE GOODS. - a 

_ DORANESERTIFIKAAT VAN. UITVOER.—CUSTOMS CERTIFICATE OF EXPORTATION, 

  

-BESONDERHEDE. VAN AKSYNSSERTIFIKAAT.—PARTICULARS OF EXCISE CERTIFICATE... 
’ 

  

  

  

  

  

  

- Uitgeneik. deur a oo van, 
Tssvied Dyna : of. 

. ~ . . .. X ta : 

vir Klas ,, . ~ oo - * spiritus of 

. in respect of Spirits Class “ _ ” or . 

: (INDIEN NIE‘SPIRITUS NiE, VUL BESKRYWING IN.— INSERT DESCRIPTION IF OTHER ‘THAN SPIRITS.) 

uitgevoer na - : a vat. 
exported tO. suse omni “ of. 

as. as - 
(VUL IN ,, SKEEPSVOORRADE ” OF ,, VRAG ’’.--INSERT “ SEYPS’ STORES ””, OR “ CARGO ”’.) 

Naam van skip/lugvaartuig Bestemming (*) 

Ship’s/Ajircraft’s Name : Destination (*) 

  
  

Beskrywing van goedere en hoeveelheid. 

Aantal vate, kaste, ens., en beskrywing Description and quantity of articles, 
van vate, ens. 

Number of casks, cases, etc., and 
description of casks, etc. 

; Sertifikaat of ander vorm. - 
Certificate or other document. 

  

  

Massagellings. Sterkte. Proefgellings. 
Bulk gallons. Strength. Proof gallons. . 

. Datum. 
No. Date. 
  

  

              
  
  

  

- Handtekening van Uitvoerder. 
Signature of Exporter. 

SERTIFIKAAT VAN DORANEAMPTENAAR BY HAWE VAN VERSKEPING. | 
CERTIFICATE: OF CUSTOMS OFFICER AT PORT OF SHIPMENT. 

t 

Ek verklaar-hierby-dat bovermelde goedere werklik verskeep iS—- . 

hereby certify that the goods described above have actually been shipped— 

(a) as ,,Vrag” direk na 
> as “ Cargo” direct to.   

(AAWE BUITE DIE GRENSE VAN DIE REPUBLIEK.—PORT OUTSIDE THE LIMITS OF THE REPUBLIC.) 

(@) as ., Skeepsvoorrade ” vir-verbruik buite.die grense van die Republick. . 

- as “ Ships’ /Aircraft Stores » for consumption outside the limits of the Republic. 

(Skrap reél (a) of (6) wanneer nie nodig nie.—Strike out line (a) or (6) not required. | - 

yy die bestemming van die skip is soos hierbo vermeld. 

  

  

  

  

per - : Sa - oo : 
by the msm . the ship’s destination being as indicated above. - 

Plek, . . . . 

Place. . : : op) : 
- So oo Handtekening van Doeaneopsigter of ander verantwoordelike Doeane- 

Datum to fot. : : . amptenaar. 

Date... . : : Signature of Surveyor of Customs or other responsible Customs Offcer. 

SERTIFIKAAT VAN DOEANEAMPTENAAR IN AFRIKAANSE, STAAT, OF GEBIED WAARIN SPIRITUS, ENS., OORLAND 
a 7 - INGEVOER IS. 

CERTIFICATE OF CUSTOMS OFFICER IN AFRICAN STATE, OR TERRITORY, INTO WHICH SPIRITS, ETC, HAVE BEEN 
a IMPORTED OVERLAND. 

__ Ek verklaar hierby dat die goedere hierbo omskrywe werklik moo: ; . / ingevoer is. 

~ Thereby certify that.the goods described above were actually imported into   

tae 
_(taat of gebied.—Staté or Territory.) 

Piek . 
oo. : 

  

  PLACE er . ‘ncn 0 3) . 

Datum mo SO . -” Handtekening van Verantwoordelike Staatsamptenaar. 

" Daate umn. ‘ ; ; : . . Signature of Responsible‘Government Official. — 
  

N.B— * Indien die besending in ’n hawe in die Republiek geland’sal word vit oorskeping, moet hierdie sertifikaat nie uitgemaak word nie. 

- In sodanige geval moet die besending behandel word as *n gewone verwydering onder aksynswaarborg na sodanige. hawe in die 

Republiek. 
+ Die handtekening van die amptenaar moet gewaarmerk word deur ’n afdruk van sy amptelike stempel. 

" Nore.—* This certificate must not be issued if the ship will land the consignment at a port in the Republic for transhipment. The consignment 

must, in that case, be treated as an ordinary removal in bond to such port in the Republic. ~ , . 

a, } The official’s signature should be authenticated by an impression of his official stamp. : 

' (In die geval van Skeepsvoorradé moet hierdie vorm by die laaste aanloophawe in die Republiek of Suidwes-Afrika deur die Doeaneampienaar 

: ingevul word.) : ; / - 

~Gin the case of Ships’ Stores, this form must be completed by a Customs Officer at the last port of call in the Republic or South West Africa.) 

yu 

Verskeep as:,,Voorrade ” onder Doeanetoesig en geseél op . 

Shipped as “ Stores ” under Customs supervision and placed undet seat OD. junmous . neers EQ ana 
  

  

Seéls ongeskonde by vertrek op 
  

  
_ Seals intact om departure OD. wun 19 nee 

_  DATUMSTEMPEL, |." i . - . “Handtekening en rang van -Doeaneamptenaar. 

‘oo. DATE STAMB,. 0 25 , _ ae ; / . Signature and-rank. of Customs Officer;



  

    

    

  

   

  

: Verskeep a as-o\ rag onder Doeatietoesig'o} op” - 
Shipped; as “ Cargo ” ” under Custonis supervision on 

i, 
Datum. van vertrek van: Skip/ Lugvaartuig. 

: Date’ of ‘departure of Vessel /Aixcraft   

  ‘DATUMSTEMPEL. es NT oa lenge ae _ 

“DATE STAMP. : . ey SO ““Flandiekening: ‘én rang van Docaneamptenaar, 
Dog a ‘Signature and rank, of Customs Officer   

    re ~ . . - nee 7 " = Te 

“Inhoud ongeskonde by” aankoms, Geen verbruik by hierdie haiwe. * 
Contents intact on arrivai.:. No consumption at this port. # 

  

Sedis ongeskonde by vertrek op, — we. . a Pe co St a ae me 

* Seals intact on feparture on “atmuiansanancnenennnin - : fe os ’ 

  

  

Dye ee re “FiandteKening en yang van Doeaneamptenaar. 
_DATUMSTEMPEL. er : Tas : Ps of Signature and rank -of Customs: ‘Officer. * 
“DATE.STAMP., 9° jy Co oe Cy . oy Lee 

“8 “OpMERKING, “Indien verbruik plaasgevind het, moet ; besonderhede hieronder gespesifseer word. 
* Note. lf consumption has taken’ Place, details shouid | be specified hereunder.’ . 

    

“VIR GEBRUIK IN VERBAND ‘MET. DIE. UITVOER VAN -NIB- DRINKBARE ALKOHOLIESE: PREPARATE (UITGESONDERD 
BRANDSPIRITUS) GEMAAK VAN: SKOON SPIRITUS. TEN. OPSIGTE WAARVAN "N. KORTING DEUR, DIE- ‘MINISTER 

Y ' BEPAAL Bo : Le -. 

. POR “USE IN. CONNECTION “WITH. THE: EXPORT OF NON-POPABLE SPIRITUOUS PREPARATIONS (OTHER. THAN METH Hy. . . 
~ LATED SPIRITS) MADE FROM PLAIN SPIRITS, IN RESPECT, (OF WHICH. A REBATE. HAS: BEEN. DETERMINED | BY. 

   
    

   

  
  

  

  
  

  

        
  

  

  
  

  

  

  

    

    

  

  

  

                
  

  

-THEMINISTER 0” ; . Se oo oe 

Vetvaardiget Ss .Géadresseerde, - me 
Manufacturer Consignee. nina 

“Ad es. -* Adres ~ > 2 
“Address. 7: Address... 

, "Weggestuur ‘deur. a Bo. ; - : - DS Se “Op | 
Despatched by... penne innit crocwomninee OD. 

. Naam. van skip/higvaariuig | mae TNS oe Béstemming — 
Ship’ s/aireraft’s name simi . “ “ “ Destination : 

Doeane-uitvoervortt. 47°) Merke. - Po I. ;, - Besonderhede van spiritus in-goedere bevat ~ 
- “Customs. export form. . “atom van: of nomimers en — Beskrywi ng = |" Particulars’ ‘of spirits contained i in goods.’ , / 

‘ vervaar~ “ beskry wing. . wie “2.2 )] Klas spiritus: oo pe we 

fo a diging. -). var aks. _Dessplon bp Ay BT Massa: . : oe. Prosk, ; 

«kata, [Pate of) gambers’ | oF of, Cf gellings.: Sterkte: ‘gellings. 
No.” |) Date. ae manufacture. and description| ..~’goods. ~.| Clase of spirits coe "Bulk » Strength. | Proof. oS 

. Poo 2 fs 2 bof packages. pe eer: _- $8 ons] pe ea lon 

. re | ‘ 

he < a 

0 VERKEARING. => 
ft Cp ee a _DECLARATION: aoe 

ORK er Se die So So. - van .. 
1, . mre Z «inane . being the : cenonastanutenantirinini meni O on 

  

  

  

’ en ‘behoorlik- gemagtig-om hierini- op te tree; verklaar hierby plegtig-en opreg dat die besonderhede. van die. goedere hierbo. ‘bakiyt fa iny: beste’ 

and duly: authorised to act, ‘hereindo hereby solemnly and sincerely ‘declare’ to’ the best of. my’ Knowledge at and belief that the particulars: of the - 

‘wete en oortuiging korrek is, en dat sodanige -gdedere afgestuur is vir verbruik i in : ; 

7 goods, described above are- correct, and.that such"goods-have been despatched: for consumption’ in        

    

  

   

    
   

  

© Verder: verklaar ek: dat die betrokke ‘goedere uitsluitlik vervaardig is ‘van skKoon’ Spiritus ten’ opsiste waarvan. n korting Vi van Teg deur. die 
* /further-certify that. thé goods in quéstion were manufactured solely from plain spirits in respect, of: which ¢ a rebate of duty has been 

_ Minister bepaal i is en dat geen.ander Spiritus: of alkohol by die. vervaardiging. Van die. goederé gebruik. is. hhie.: 
. determined by the Minister and that-no. other. Spirit « or. alcohol. was used in the, manufacture of the goods. 

eps af oe . Se: . oS oo So “ - - Handtekeniing - 

an PE ye "Sigaature: 

Beidig voor my tej. - vos = et oS ep hede die. 
- Sworn. before me at... . i sient DS 

-- Die -verklaarder erken dat: hy/sy. ten volle + op » hoostei is van ‘die inhoud: van. hierdie verklaring en. dit: bestye. 

° ‘The-deponent: ‘has’ ‘acknowledged: that he/she ‘knows: and’ understands. the contents of. this affidavit. , : 

  

  

dag. van 
day. of... 

  

  

   
Be “Kominissatis: van: Ede 0 Vy 

oe Commissioner of Oaths: or Justice ‘of: the   
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SERTIFIKAAT VAN DOEANEAMPTENAAR BY HAWE VAN VERSKEPING. 
_- CERTIFICATE OF CUSTOMS OFFICER AT PORT OF SHIPMENT, 

Bk verklaar hierby dat bovermelde goedere werklik verskeep isi—- 

Thereby certify that the goods described above have actually been shipped :—- 

(a) As ,,Vrag” direk na (Hawe buite die grense van die Republick) 

- “As * Cargo” direct to (Port outside the limits of the Republic).   

(® As ,, Skeepsvoorrade ” vir verbruik buite die grense van die Republiek. 

As “ Ships” Stores ” for consumption outside the limits of the Repubiic. 

{Skrap reél (a) of (6) wanneer nié nodig nie.—Strike out line (a) or (6) when not required.] 

  

per : "die bestemming van die skip is soos hierbo vermeld. 
by the . : ship’s destination being as indicated above. 

Plek : 
Place.   

  

Handtekening van Docancopsigter of ander verantwoordelike 

  

Oe - ; _ . Doeaneamptenaar. 
. Datum - . : . Signature of Surveyor of Customs or other responsible 
Date. : - Customs Officer. 

SERTIFIKAAT VAN DOEANEAMPTENAAR IN: AFRIKAANSE STAAT OF GEBIED, WAARIN ALKOHOLIESE PREPARATE 
oo OORLAND INGEVOER IS. . : 

CERTIFICATE OF CUSTOMS OFFICER IN AFRICAN STATE, OR TERRITORY, INTO WHICH SPIRITUOUS PREPARATIONS 

/ HAVE BEEN IMPORTED OVERLAND. 

Ek verklaar hierby dat die goedere hierbo beskrywe werklik in (Staat of gebied) ingevoer is. 

T hereby certify that the goods described above were actually imported into (State or territory). 

  

  

Plek : . . 
Place : Handtekening van. verantwoordelike staatsamptenaar. 

Datum , a Signature of responsible government official. 

ate. . : , 
  

  

OPMERKING.—-Die handtekening van die amptenaar moet gewaarmerk word deur ‘n afdruk van sy amptelike stempe!. ” 

Note.—The official’s signature should be authenticated by an impression of his official stamp. 

(in die geval van skeepsvoorrade moet hierdie vorm by die laaste. aanloophawe in die Repubiick of Suidwes-Afrika deur die Doeane- 

(In the case of Ships’ Stores, this form must be completed by a Customs Officer at the last port of call in the Republic or South-West 

amptenaar ingevul word.} 
Africa.) 

Verskeep as ,,Voorrade ” onder Doeanetoesig en geseé] op / so 

Shipped as “ Stores” under Customs supervision and placed uader seal on : 19 vonocne 
  

_ Seéis ongeskonde by vertrek op 
Seals intact on departure on | en 
  

DATUMSTEMPEL, . - . , 
DATE STAMP. - . ' Handtekening en rang van Doeaneamptenaar. 

. : : . . Signature and Rank of Customs Officer. 

  

Z 

Verskeep as ,, Vrag » onder Doeanetoesig op 
  

  

  

Shipped as “ Cargo ” under Custotns supervision on. : 19 ccoscome 

Datum van vertrek van skip/lugvaartuig - . , 

Date of departure of ship/aircraft. . xa i a . 19 ce 

DATUMSTEMPEL, / : 
DATE STAMP. : Handtekening en rang van Doeaneamptenaar. 

Signature and Rank of Customs Officer. 

  

Inhoud ongeskonde by aankoms, Geen verbruik by hierdie hawe.* 

Contents intact on arrival. . No consumption at this port.* 

Seéls ongeskonde by vertrek op 
  

  

Séals intact on departure on: 19 reno 

DATUMSTEMPEL. : . : 

"DATE STAMP. ; . : : Handiekening en rang van Doeaneamptenaar. 
’ Signature and Rank of Customs Officer. 

  

* Indien verbruik plaasgevind het, moet besonderhede hieronder gespesifiseer word, 

_ * If consumption has taken place, details should be specified hereunder.
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~ . AKSYNS 
. / EXCISE “ 

_ oo . . : ; . ~. Nv. scsnssnusicnnnnnananenaencin 
- TABAK.—TOBACCO, . . 

DOEANESERTIFIKAAT VAN UITVOER. —CUSTOMS CERTIFICATE OF EXPORTATION. a 

Uitgereik deur ~ mo , ; ” Vail : ; : vir tabak uitgevoer na > | v 
‘Issued by q . of. si in respect of tobacco exported £0. mon mane 

van : 
of. : < ‘ , 

*Naam van skip /higvaartuig ‘ : . , *Bestemming 
Ship’s/Aircraft’s Name. : ss Destination 

Boeane-uitvoervorm, : / ‘ . a, : 
No. en datum, Aantal pakkette, Aantal sigarette. Beskrywing. Gewig per duisend. Gewig. 

Customs export form, No. of packages, | Number of cigarettes, Description. Weight per thousand. Weight. - 
No. and date, yp : . . / 

I Ib. 
  

  

Handtekening van Uitvoerder, 
Signature of Exporter. 

  

SERTIFIKAAT VAN DOEANEAMPTENAAR IN VERSKEPINGSHAWE, OF POSKANTOORBEAMPTE., | 
‘CERTIFICATE OF.-CUSTOMS OFFICER AT PORT OF SHIPMENT, OR POST OFFICE OFFICIAL. 

verskeep is as ,, vrag’’, ,, Skeepsvoorrade *”’ 

aangeneem is vir versending per pakketpos an a 
shipped as “Cargo”, Ships’ Stores” 

accepted for removal by Parcel Post . 

  

  
Ek verklaar hierby dat bogenoemde tabak werklikt 

  I hereby certify that the. abovementioned tobacco has actually beent averse raspenaetecuieneatesesat atone never atiatn ane es 

Die naam van die skip en sy bestemming is soos bovermeld. —-The ship’ S name and destination being as indicated above. 

*Skrap onnodige woorde.—-Delete words not required. : 

an 

DATUMSTEMPEL, . : SO : - Hlandickening van Poskantocrbeampte, Doeanedpsigter 
DATE STAMP, ‘ of ander Verantwoordelike Doeaneamptenaar. . 

  

. Signature of Post Office Official, Surveyor of Customs,..’ 
or other Responsible Customs Officer, 

  

“*SERTIFIKAAT VAN DOEANEAMPTE ENAAR IN AFRIKAANSE STAAT OF GEBIED WAARIN DIE TABAK PER SPOOR OOR- Re 
LAND INGEVOER IS. 

*CERTIFICATE OF CUSTOMS OFFICER IN AFRICAN STATE OR TERRITORY INTO WHICH THE TOBACCO HAS BEEN 
IMPORTED OVERLAND BY RAIL. 

Ek verklaar hierby dat bogenoemde tabak werklik ingevoer is in . 
i hereby certify that the abovementioned tobacco was actually imported into 

  

Staat of Gebied/State or Territory. 
Plek : - 
Place. 

  Datum / ~ : , . . - 
Date, crecenn . : . . Handtekening van Doeaneamptenaar, 

. : Signature of Customs Officer. 

  

*Skrap as pakket per pakketpos versend is.—Delete if package is sent by Parcel Post. - 

(in die geval van Renee” moet hierdie vorm deur *n Doeaneamptenaar ingevul word by die laaste aanloophawe in die Republick of 
Sui wes- Afrika 

(s the case of “ Stores ” this form must be completed by a Customs Officer at the last port of call in the Republic or South-West Africa). 

Verskeep as ,, Voorrade” onder Doeanetoesig en geseél op 

  
Shipped as “ Stores’? under Customs super vision and placed under seal on : ae saosin ; isicum 19 once 

Seéls ongeskonde by verirek op . ’ 

Seals intact on departure on. —— , preined Qenamoe Handiekening en rang van Doeaneamptenaar. 
: . Signature and rank of Customs Officer. 

  

DATUMSTEMPEL, 

  

  

DATE STAMP, . oo, 

Verskeep as ,, Vrag” onder Doeanetoesig op: oo Datum van vertrek van skip/lugvaartuig. 
Shipped as “ Cargo ” under Customs supervision on . 19... Date of departure of Vessel/Aircraft.. - 

DATUMSTEMPEL. _ . : ; . 
DATE STAMP. ; ' WHandtekening en rang van Doeaneamptenaar. 

Signature and rank of Customs ‘Officer, 
. Inhoud ongeskonde by aankoms. Geen verbruik by ‘hierdie hawe, t 

. Contents intact on arrival. No consumption at this port.t 

: Seals -ongeskonde by vertrek op / . 
Seals intact on departure on 19. sane 

  
  

  
DATUMSTEMPEL. oS ; : Le 
DATE STAMP. . - “Handiekening en rang van Doeancamptenaar. 

, : : Signature and rank of ‘Customs Officer. 

+OrmMeRKiNG.—Indien verbruik plaas gevind het moet: besonderhede hieronder gespesifiscer word, 
| TNots. --If consumption has taken place details should be specified hereunder, 

x



  

oe toa 

  

So eo ee a se ae a Ss ARS 40, 

* AANSOBK VAN BARKER om REGISTRASIE. - oo! 

- ener, 

  

  

  

  

"B/Ons¢ doe ist aansoek om | geregistreer te word o om 1 gis te ontvang, onder teruybetaling v van reg, om brood vir ic vorkoop te. bak. 

Vraag. , : 2 ~ : a a . Antwoord, 

“AL Ligaing: van: gebou... seaae Saeed eneieeees eda ceneseeevevaces ‘seaeeeeeeees  heseecueseue, 
. 

. 2. Naam. waaronder -besigheid. gedryf -sal word bes eeee eee Sonesta veeees sees kaeepeceeare oe 

3 Beskrywing- van enige ander ‘besigheid wat op die betrokke perseel. ‘gedryf word....ss00 Sent 

4, As die besigheid deur ’n maatskappy. gedryf word vermeld dan die name en-wooriplekke . Sekretaris... 
  

_ . van die plaastike sekretaris en bestuurder (voluit) en die adres van die geregistreerde kantoor 

van. die. maatskappy in die Republick «. - - Lo, 7 Beste ur ders. nsnsnsnnnnsnnmnniennmananoumnnit . 
  

  

_Geregistreerde kantoor.... 

- 5. As die’ besigheid deur’ n vennootskap gedryf word vermeld: dan die. name en woonplekke Vennote 

- van.-die verskillende vennote (voluit) 

  

  

  

i. 6. As, die perseel ingevolge’ die’ Fabriekswet. gelisensieer; “indien wel, vermeld die registrasie~ = - 
  

     7, ‘Soort gis gebruik. . seees errs 

oy : — ‘Maksimum. © Minimum. Gemiddeld. 

83: vega gis tot 200 ib. ‘meel of meelblom: : 7 ’ 

  

  

  

, 9 Verhouding gis van eie vervaardiging. tot. 200 Ib. meel of meelblom seeee eee e ee an ones ' a   

  

  

  

  

  

  

  

10, Het u namens uself of'as agent vir iemand anders, sedert 12 Mei 1944, gis aan jemand anders ‘ 

: verkoop of: andersins van die hand. gesit?.....:....eseeeeee Dade e ee eeeee rnc weneeeteees : 

14, Het a enige belang in ’n- ander besigheid wat sedert' 12 Mei .1944, gis verkoop ‘of van die 

: hand. gesit het 2, eeeee tba beeneeens pet tewaeeeeees chee cece eee e ne enes we tee eee vee daeeee 

a Ek st — senna nam ssmameny HC rninennnns . 

VAT serene mn . -mmaett behoorlik gemagtig om hierin op te. tree, verklaar hierby dat die- gegewens 

in. hierdie : aansoek verstrek waar en korrek is, or 7. ew SS ct So OS 

. . . 2 , , - . Handtekening “a 

~-- Beédig voor my te. . ‘ence hede die... : : dag van... . oe : 19 cna 
  

. Die verklaarder erken ‘dat hy/sy ten: volle- op hoogte: -is- van die inhoud van hierdie: ‘verklaring en dit begryp. 

  

  

~ » VRYGESTEL’ VAN. SEELREGTE.. - _ Vrederegter/Kommissaris van Ede... 

Excise 40, 

: BAKER’S APPLICATION FOR REGISTRATION. : 

‘WiK, 
we hereby ‘apply: to be registered to, receive yeast ‘under: refund of excise duty for ‘baking bread for sale. 

Queries tee ee af So Replies. - 

  

: Locality of the “puilding:. evens OME oe is : 

‘Name ‘under-which business :is- carried. OD, ce iccdecavenlanccuccbeceeaesecntenseusens 

Description: ‘of.any other business. ‘carried. on: in: the. premises. in question oes abe dewecenees 

’ If the: business is cartied: on.by a company, state the full: names -and- residences: of the local: Secretary 

‘ secretary, and 1 manager and the address: ‘oF the registered office of the company in the Republic 

  

  

  

ge
 

Ye 
w
e
s
 

  

Managet..... 
  

Registered office. en sane a 

S, “If the business is carried on bya partnership, ‘state in full the names ‘and. residences of the Partners 

.° several partners - 

“:- 6 .Whetherthe premises are licensed under the Factories: Act; if 89, , give Tegistration. number. 

2 Te Type of yeast used. . Lada eas enue eeeateseesnseregersee estes 

  

  

  

  

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

AS ! oe Co Maximum, Minimum. . Average. 

--§ Proportion: of yeast to 200 1b. of meal or flour: oe oy So, 

° : ite. ..6. 6.02. aeneee sp eevoee aeons, Joe eeee Seca te ecenseceeaeasetaseeenercceeees 

» 75, Browne... ees teeeeeeee bese teeereceees Doce c eee nena pececeene eer e eases tacos 

9, Proportion of yeast of own manufacture to 200 Ib. of meal or. flour......0++. aa eee eee . 

‘10... Have you on your own behalf or as an-agent for any other person, sold or otherwise disposed 

- . .of-any yeast: to any other-person since the 12th~ May, - 19442... cere cece ee eee eet eeeee . _ 

- 11, Have: you. an interest in any other . business which has sold or - disposed of yeast since 12th : , . - 

: ~ May, 19442... eleeeenseee se eceeeneedecenes se eeeeeeaeneeeneeeeees cece assesenwectoes “ 

= , a Jaen sasominensin wi — , being the. . : 

of. _ ~mmonngmacon and duly : ‘authorised to act herein do hereby declare that the information: given in 

{his application is true and correct. re ; . / 

i 7 : Signature 

* Sworn, before me- ata. u: . ~onuthis day © ; senna Dannie 

The: ‘deponent. has acknowledged that. pe/she: -knows’ and ‘anderstands the contents" ae this Affidavit. 

  

  

“BKEMPT FROM STAMP DUTY. Lo. a > "Justice of the Peace/Commissioner of Oaths.



“ DEPARTEMENT, VAN DOEANE EN. AKSYNS.. 

- “AANSOEK, OM TERUGBETALING. VAN REG: 

       
      

  

  

       

  

- “Bylae No. 

  

Datum van  ontvangs deur bevoegde. wl 4 
: amptenaar van Doeane: en Aksyns. : 

‘Vordering registrasienommer: we ve Rekeningnommér en n datum. n-0p: 
: wo “hoof! kantoor. » 

  

Soe pot 

Datumstempel. © oH oe 

  j ni     

  

poe es Datum 
  Aan die Bevoegde Amptenaar van Doeane.en Aksyns, té...: 
  

Meneer,- ce - 
: - Kragtens. regulasie soon 
doen ek* oe “in age GIO™ cu se 
en: behoorlik gemastig om ‘hierin op-te tree, aansoek ‘ ‘om ‘ergbetaling van R. 

: my verskuldig onder die omstandighede s00s op die keersy. biervan uiteengesi 

* In blokletters. . 

van* 

  

So 

van Goewermentskennisgewing No... 

      

    
   

  

  

Looe 

  

  Naam van aksynsbare goedere, _ Joe — 

vo a 0 _Beskeywiog. wo Nommer: ~ a, [7 
  

     
  

        
  

  

  

  

° \ - ~ \ . ~ 5 

“ . ae 

L ae t = . : he i" . 

: Handiekening \ vari n applikat “ “ “ey in 
Adtes, . . . a : wed 

  

  

Dié Bevoegde Ampténaar van Doeane en Aksyns, “ 

  

    

     

    

  

  

  

  

  

  

  
  

ee yt -Terugbetaling tect: Bsicsincon 
-DATUMSTEMPEL..- “" LZ ee 

Bedrag. (in -woorde)...... ~ . 

“Aanwysing.. ye - : ree 
es ' Betaal per'tiek. 

a oe we Se, an No... enema   

, : . Be (Volle besondethede moet, -verstrek. sword.) 
“Die wolgende. dokumente word ingestuit— ooo fe 

- at 

_ Datum: 

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

ye : JN ; 

. Aan die,. es : ; 

_— Vir rapport. e 

  

  

  

; Oe R SPPORT VAN AMPTENAAR. 
1 Bi is oortuig at die omstanighode in: eragbetating aan die applikant repverdig. 

  

Datum,   
  
  

  

  

  

  

  

  

Geouditeer et 1 korrek: bevind. - oO 

- _ Toewysing Sot . 

. 7 
. R - 

- oR 
TOTAAL. .cccabeedeeechevesneesecpenseeerestennsens Re 

  

  

  

- Ontvang v van ndie Komimissatis van n Doeane en. keys die som van aR. soc 
‘bedrag. Fe Bek - ce 

Getuies: ve , 
  

  

  

       



  

‘ we
 

r 

062 ~SO*«~<“<:*‘“‘isé‘“ SS BUYTENGEWONE: STAATSKOERANT,7 JULIE 1961. 

E 44, 
DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE, xe 

APPLICATION FOR REFUND OF DUTY. 
    

    

  

  
  

  

  

  

  

  

  

Date of receipt by Proper + Officer ‘of Customs | a, enti 1 Head office accounting number 
and Excise. | Schedule No. Claim registration number. ‘and date. 

Date Stamp. 

: . Date. 

To the Proper Officer of Customs and Excise at . 

"Sir, . oe ; 
In terms of ' regulation . < of Government Notice No 

i* being the* roniomnegen Oh “ and 

  

excise duty, which I consider to be due to me in the 
  duly nathorised to act herein, apply for a refund: of R 

circumstances detailed overleaf. | : oe 
* In block letters. 

Particulars of excise documents in respect of goods on which the duty was paid. 
  Name of excisable goods. 

Description. . ~ Number. Je. Date. 

  

  

          
  

  Signature of applicant 

Address   

  

  

- The Proper Officer of Customs and Excise, 

  

Refund approved at R   
DATE STAMP. — 

~  - Sum Gn words) 
  

Commissioner of Customs and Excise. 

  
T 

Allocation. 
Paid by cheque. 

No 

Date 

  

(Full details to be given.) 

  

The following documents are enclosed— 

. Signature of Applicant. 
  , _ Date. 

To the   

  

  

  

For Report. 

Date Proper Officer of Customs and Excise. 
  

  

. . REPORT OF OFFICER, 

Yam satisfied that the circumstances of the case justify payment of a refund to the applicant. 

  

Proper Officer of Customs and Excise, 
  Date. 

Audited and found correct. 

_ Allocation: 

DATE STAMP. 
  

  

  

Auditor, 

  

being payment in full of the 
  Received from the Commissioner. of Customs and Excise the sum of R 

amount due. . 

Witnesses: . 
is ; 19 ne 

  

  

10°
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- _ Agsyns 45, 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA. : , 

Fabricksadres 

AKTE VAN. BORGSTELLING., ~ - 

Sy DIT KENLIK AAN ALMAL WAT DIT MAG AANGAAN, dat ons-— . 

(Darn : . an _ Las , as hoofskuldenaar; 

“(Damage . . as borg en mede-hoofskuldenaar; 
(B) nnn ——— dencananninnnnmnen 88 BOE EN mede-hoofskildenaar; ; 

en as blywende borge deur die fungerende Minister van FPinansies, as verteenwoordiger van die Regering van die Republick van Suid-Afrika, 
aanspreeklik gehou word en aanspreeklik is vir ’n bedrag van hoogstens wat aan die Minister   

van Finansies betaa! moet word en vir die behooriike betaling waarvan ons onsself gesamentlik en eikeen aisonderlik hierby vir die volie bedrag . 
“verbind, asmede ons erfgename, administratetirs en eksekuteurs. 

NaADEMAAL die Minister van Finansies toegestem het om hierdie Rorestelling vir sodanige tyd as hy dit goedvind te aanvaar as sekuriteit 
vir die indiening van die Rekenings en State wat vereis word van bogenoemde hoofskul denaar am 
en die betaling deur hom van die Aksynsregte wat opgelé word kragiens die bepalings van die Aksynswet wat tans off in die tockoms binne 
die Republiek van Suid- Afrika van krag is en die Reguiasies kragtens sodanige Weite uiteevaardig; 

so 18 DIT ’n voorwaarde van hierdie verbintenis, dat mdien bogenoemde hoofskutdenaar (1)... 
die Aksynsreg betaal soos vereis kragtens die Wet ten opsigte van geproduseer of 
vervaardig binne die Republiek van Suid-Afrika, waar dit ook al tans of in die toekoms gebére of bewerk word, en indien die bogenoemde 
hoofskuldenaar (1). die bepalings van die bogenoemde Wette en die Regulasies kragtens. sodanige 
Wette uitgevaardig, nakom, is bogenoemde verbintenis nietig maar anders bly dit van volle krag en waarde. 
  

Onderteken deur bogenoemde hoolskuldenaar (1)... . . semen OP HEE iC an . dag van 

. DD cnunnn £2, . : ese . mo . cos 

  

Handtekening van ‘Hoofskuldenaar. 

in teenwoordigheid van ondergetekende getules i 

“Getuies: (D2 

  oo, © (Donen a . a : 7 

Onderteken deur bogenoemde borg en mede-hoofskuldenaar (2) op hede die’ 

das van . sm AParesenn {Pam 

  

Handiekening van Borg en Mede-hoofskuldenaar. 

In teenwoordigheid van ordergetekende. getuies:— 

Getuies:. (1) sn 
 Q oo 

Ondertsken deur bogenoemde borg en mede-heofskuldenaar (3) — a op hede' die 

MABE VAD ome 19 

  

Handtekening van Borg en Mede-hoofskuldenaar. 

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:— 

Getuies: (1). 

Qn 

SERTIFIKAAT VAN LANDDROS OF ANDER BEVOEGDE AMPTENAAR AANGAANDE DIE GEGOEDHEID VAN BORGE, ENS. 

Uit navrae gedoen en/of persoonlike kennis is ek oortuig van die genoegsame gegoedheid van elke borg, en dat die persone wat as hoof- 
skuldenaar en mede-hoofskuldenaar geteken het, wettig bevoeg is om in genoemde hoedanighede ‘te teken, a - 

Plek : ‘ : Handtekening 5 . 

‘Datum ” ‘Hoedanigheid rn



    

fos CYis 2 . et TPE ue eas . ty Q 
a . , Pit ee 

  

[Teen ggg | BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 7- JULIE 1961 

Exeise 45, 

  

  

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. 
° 7 Factory a dre$8.sucmmnnnunmncnnseamnmnnen a - 

. BOND. ee svn . 

Know ALL MEN by these presents that we— oe | oe 
a . 7 seni er ; senna cauy a8 Principal; 

OQ): a a as Surety and Co-Principal; 

@B) : - , Ce em weg 8 Surety arid Co-Principal; 
  

and as continuing Guarantors are held-and firmly bound unto the Minister of Finance for the time being as representing the Government of 

- the Republic of South Africa in a sum not exceeding... : : ‘immune tO be paid to the said Minister: 

of Finance, for which payment well and truly to be made.we bind ourselves and each of us, and the Heirs, Administrators, and Executors of 

us and each of us, jointly and severally, firmly by these ‘presents. : . oe : 

: Wuereas the Minister of Finance.has consented to accept this Bond so long as he shall be satisfied therewith, as a security for the rendering 

of all Accounts and Returns required by, and the due payment of the Excise Duty. imposed under the provisions of the Excise Laws in force 

at present, or any future date, within the Republic of South Africa, and the Regulations framed under such Laws, by the above bounden (1) 

  

  

Now THE CONDITION-of the above written Bond or Obligation is such that if all the Excise Duty. shall-be paid by the above bounden (1) 

en ‘ seen : as by law required in respect of produced 

or manufactured within the Republic of South Africa, wherever stored or dealt with at présent or in the future, and if the above bounden (1) 

. . do, and shall observe all the provisions of the above Laws and the Regulations framed under such 

Laws, then the above written Bond or Obligation to be void, or else to be and remain in full force and virtue. 

  

  

  

  

  '. Signed by the above bounden (1) ‘eosin OF EHS THO. ne day of 

: . . 19. _ at : : . . 

  

oo on . 7 a Ce _ Signature of Principal. 

In the presence of ‘the subscribed Witnesses :— 

As Witnesses: (1). 

(2) oan a . 

Signed:by the above bounded (2)ier—memenn am ON this the... a day of 

: 19mm Abi 

  

  

  

Signature .of- Co-Principal. | 

In ‘the presence of the subscribed Witnesses:— - 

As Witnesses: (1) . ‘a 

» (2) — sect 

"Signed by the above bounden (3)ccnvinu- _ wma OF this the. sma day of 

: . 19 nee at. / 

  

  

. Signature of Co-Principal. 

- Tn the presence of the subscribed Witnesses :—=" 

As Witnesses: (1). — 7 
  

  

_ CERTIFICATE OF MAGISTRATE OR OTHER PROPER OFFICER AS TO SUFFICIENCY OF SURETIES, ETC. 

_ +, From. inquiries made and/or. personal knowledge I am satisfied that each surety is good and sufficient, and that the persons who have 

signed as principal and co-principal are legally empowered to sign.in the capacities stated.: : . 

. Place. . ; oo, Signature.   

  Date. “unt : ; ‘ _.- Capacity.



  

  

  

oo he « Fabrieksadres.. “i 

* AKTE VAN N HORGSTELLING. 

Sy. DIT KENLIK KAN ALMAL ‘WAT DIT T MAG AANGAAN dat’ ons.. Fst iomnndbmenieoniusl 

SAS hoofskuldenaar: (hierna genoem-die hoofsku!denaar) ‘ ens 

“as borge: in ssolidum en. “mede-hoofskuldenaars; onder: “afstanddoening: ‘var “die “eksepsies Shdinis's “sé 

: 2) Avaarvan.ons bekend is,-ons hierby verbind om.aan die Regéririg van die Republiek van Suid-Afrika die.som.van:. . 

“in gangbare munt-te- betaal;.vir'die behoorlike’ betaling’ waarvan ‘ons “onsself gesamentlik. ‘en. elkeen’ afsondertik + vir: ‘die voile: eae verbind, 

~ asmede otis erfgename, eksekuteurs, administrateurs en reg verkrygendes. ; 

  

. Gedateer deur die hoofskuldenaar te 

Eenduisend Negehonderd, : 

NapemAAL bogenoemde hoofskuldenaat 

“meh de die. 

"+ deur die Kormissaris van ‘Doeane en. Aksyns gocdgekeur en geresistreer. is OM. iudninim 

-te vervaardig met. 

kragtens die bestaande of ’n later Wet uitgevaardig; 

- Sos die voorwaardes van hierdie verbintenis dat indién bogenoemde hoofskuidenaar gedutende: die hele tydperk van ‘die uur van o sodanige. fe 

goedkeuring en registrasie— 

wees of aanspreek lik is op- enige., 

we (a) alle artikels streng oor eenkomstig die goedgekeurdie formule vervaardig: . 

ne (d) nie self of in samespantiing met ander Pogings ¢ aanwen 
  

‘gebruik; 
7 wi juiste en, : voliedige opgawes,  staté en inventarisse verstrek soos by die ‘Wet of? t regulasie’ voorgeskiyf? 

(d} in alle.ander psa voidoen aan al die vereistes van die Wet en die regulasies betreffen 

met... 

BIERDIE VERBINTENIS NIETIG IS, MAAR’ ANDERS. VAN VOLLE KRAG EN WAARDE IS. 

onder korting van akeynsres op persele ‘geleé te. . . : : 

‘ingevolge die bepalings van die bestaande: Aksynswet of ’n Aksynswet vat ’n later. datum, van die Republiek van Suid- Alike en die reaulasies. a 

de die. vervaardiging van. 
onder Korting van D aksynsreg 

  

   
 ShGuisstonls er ‘divisions, 1 

dag van: ppt 

          

   

id ‘om die Regering te bedrieg nie uit aksynsreg waarvoor hy. aanspreaklik mag.- - 
: deur hom by die vervaardiging op sy goedgekeurde persele of eldexs - 

  

  

  

  

  

  
  

  

-Getuies: — - oe 

(a scsi a ; (a: i Hoofskuldenar. - 
© (Donn! nn (2) : “rw BOFR. 5 oe 

» Bam sm . oo @) wi . Bore,” 

~ ‘Gedateer deur die Borst te. oe hede die cn dag van . 

: Eenduisend Negehonderd.. foxes 
  

  

; SERTIFIKAAT. VAN LANDDROS OF ANDER BEVOEGDE AMPTENAAR AANGAANDE GEGOEDHEID VAN’ BORGE, ENS“ 

: Uit navrae gedoen en/of-persoonlike kennis is ek oortuig van die genoegsame gegoedheid. van elke borg, en dat die. persone wat as oof. 

- skuidenaar en mede-hoofskuldenaar geteken het, wetlik- gemagtig is om.in genoemde hoedanighede te teken. ‘ 

  

  Datum. 

Know ALL MEN BY THESE PRESENTS that we... 

-‘as Principal (hereinafter referred to as the Priricipal) and 

as Sureties is solidum and co-principal debtors renouncing. 

effect of which we are fully acquainted, are held and firmly bound unto the Government of the 

of good and Jawful money to be paid to the said Government; -to- which payment 

ly each for the whole, our Heirs, Executors, Administrators and Assigns. 

    

Dated by. the Princip at: 

in the year of Our Lord One Thousand Nine Hundred ‘and 

Wuereas the above- Principal, : 

\ 

REPUBLIC ‘OF SOUTH AFRICA. 

: Factory Address. 

yo ’ BOND. 

4 

' Handtekening a 

* Hoedahigheid... 

  

fy 
‘ 

  

  

this , 

  

day of . 

and waiving the cxceptions ordinis. seu excussionis ef- divisionis, with then meaning ‘and- 
e Republic of South Africa in the suim of... : 

well.and truly: to be made: we bind. 

  

"has: been approved. and registered, by the Commissioner oF Customs and ‘Excise to manufacture. 

: under rebate of excise duty, on premises ‘ituate in . 

under the provisions of the Excise Law in force.at present, or any- future date within the Republic of South. Africa and the Regulations framed with 

under‘such Law; 

  

  

Now. the ‘conditions of this Obligation 2 are such that if the above bounden during the whole Period of the continuance of such approval 

. and registvation— +. 

(a) manufactures all articles ‘strictly in conformity with the approved forriulae: 

~ (6) does not engage’in ‘any attempt by himself or in ‘collusion with others to defrau 

be liable or is ‘Tiable on any, 
or elsewhere; 

(c) shalt render truly and. completel y ail the returns, statements an 

- (d) shall i in mall other respects comply with ali the requirements of the Act and regulations relating to the manufacture of.. 
a 

THEN ws THis OBLIGATION TO ro Be Von, OTHERWISE TO REMAIN. IN FULL FORCE AND EFFECT.” | 

with 

d inventories prescribed by the’ ‘Act or any regulation; 

d the Government of any excise e duty for which: he may” 
used if ‘manufacture by him | on. his approved p premises ao 

under rebate of excise duty, - . 

Priticipal. . - 

‘ 

    

  

  Surety, 72 ho 
  

  

  

  

Witnesses > oe 

Daten Da 
mo. Gy: QO 

6) G3) 

Dated by the. Surety at: 

-D the year of Our Lord One: Thousand ‘Nine’ Hundred and... 

CERTIFICATE OF! MAGISTRATE OR “OTHER PROPER OFFICER AS TO SUFFICIENCY OF ‘SURETIES, ETC. 

at His. day Of ein 

  

vert Ss 

.. From. inquir ies made- and/or. personal knowledge. lam satisfied that each ‘surety is. good : and sufficient, and that the” e"persons 9 who have 

signed as principal at and co- o-principal are leg sally empowered : to sign in the capacities stated. - . a. : 

  Place : 
a Date... ne _ x 

  

‘Signature... 

fod 

  OT ee Capacity. i 
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Excise has. 

- STAAT DBUR BAKKERS IN VERBAND MET AANSOEK OM TERUGBETALING VAN AKSYNSREG OP GIS, 
BAKERS’ RETORN JIN CONNECTION WITH APPLICATION FOR REFUND OF EXCISE DUTY ON YEAST. 

Naam van bakker 
Name of Baker. 

'_ Adres” ee Maand 
Address... i : a ‘ : Month 

Gis.—Yeast, 

  

’ Voorradig aan 

  

c Ontvangste.—Receipis, Gebruik.—Used. 
begin -van maand.; Datum. - . mn : . Voorradig aan 
In stock at the | ° Date. Naam en | Naam én |° Maam en | Naam en _ die end van dag. 

beginning of month, adres yan | adres van | adres van | adres van Vir ander | In stock at the 
leweransier. | leweransier. | leweransier. | leweransier. | Vir brood. ; doeleindes., | end of day. 
Name.and | Name and | Mame and | Name and | For bread, | For other , 
address of | address of | address of | address of | . purposes, 

_ supplier. supplier. ‘supplier. supplier. 

  Ib. — be Ib. ib. ib |) Ib. 

  
                  TOTALE/TOTALS. . 

    

vir die vervaardiging 
_ van brood. |. - Dee 

Ingredients used for ..|°: . Wit.—White. - 
bread making. ‘ ‘ 

Bestanddele gebruik ” , coo - Brood vervaardig.—Bread manufactured. 

  
Bruin.—Brown. 

  

  

  
                
  

  

Meelblom, Meel. | Eerste graad. | Tweede graad, | Ander grade, | Eerste graad. | Tweede graad. | Ander grade. 
Flour. Meal. First grade, | Second grade. | Other grades. First grade. | Second grade. | Other grades. 

ib. sb. ee a ob, Ib 1b, Ib. Ib. 

| Bk, i dis . ; van 
i on a ,being the . of. 
  

en behoorlik gemagtig om_hierin op te tree, verklaar hierby dat die besonderhede soos in hierdie staat uiteengesit waar en korrek is, en dat geen 
and duly authorised to act herein do hereby declare that the particulars as set forth in this return are true and correct, and that no yeast however 

‘gis hoe ookal verpak en tioe ookal verkry of gekoop, verkoop of andersins yervreem is deur bogenoemde firma nig. ~~ : 
packed and however procured or purchased has been sold or otherwise disposed of by the abovenamed firm. - 

  

Handtekening 
. . Signature, 

. BeSdig voor my te a. op hede die dag van 
Sworn before me at this day of, cee 19 
  

_Die verklaarder érken dat hy/sy ten volle op -hoogte is van die inhoud van hierdie verklaring en dit begryp: 
The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

  

YRYGESTEL VAN SEELREG. . Vrederegter/Kommissaris van Ede. 

Exempt From Stame Dury. ~ Justice of the Peace/Commissioner of Oaths. 

Besonderhede moct daagliks opgeteken word,-—Particulars to be entered daily.



  

  

  Te  REPUBLIEK: VAN % SUID-APRIKA.. “ 
Cyril ae oe REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. 

  

Apviis VAN. “VERWYDERING VAN SYNSBARE. GOEDERE ONDER AKSYNSWAARBORG VER. OPBERGING 1 i ; 
- ADVICE: OF REMOVAL OF  EXCISABLE, GOODS IN BOND. FOR DEPOSIT” IN: WAREHOUSE. 

Ek/Ons dee higrmee kenis dat. ek/ons. voottiemens is of ‘vari n my/ons persee! té S - 

    

    

  ifWe hereby give notice that Twe intend to remove fron my/our promises at. 

die. goedere hieronder beskryf na 
the goods as. specified b below fo. a . of 

vat 

  
  

  

  

  

  

  

  

te verwyder: eo, 

Vervoermiddel 
- Datum 

Conveyance. a | Date Lac . 

2 oo Afkender. 
& eek - Consignor. fee ce 

“.. Merke. ° | Nos.» me) - Beskerywing ¥ van ‘gosderes | Hoeveelheid.° | . Volledige besondertiede, eS 
.. Marks... -Nos.-- Description. of _Bo0ds. - Quantity. woe Detailed Particulars. ome 

        
  
  

Ek verkiaar dat bostaande besonderhede. ‘korrek is. 
am Reteby ¢ declare” that: the above particulars are: correct, 

  fon 

‘Alsender. 

  

  

  

Consignor. ; 

DAC. onions cs : 19 . “Situ 

ERKENNING DEUR ONTVANGER BY BESTEMMING. 7 

z 

ot SBS BY CONSIGNEE AT DESTINATION. 

  

  

  

  

* Sos. hierbo ontvang en. in. “palhuts alhier opzeberg: . . 

* Received. as.- above and deposited i in warehouse here. . 

° -Ontvanger. 
Consignee, Me 

‘Handtekening. 
oe. , ~ Signature. ~~ 

* Indien anders, vermeld 1, S008 hierop sangeghen” ° “ 
#1 different, state “as” endorsed hereon ’ ”, 

": Gegewens betreffende Motorbrandstof. : 
Data relating to Motor Fuel, 

  

EXCISE f 

    

  

      

  

  

  

  

                
  

  

    

  

  

  
  

                        
  

Naam en Adres van Vervaardiger we a ‘Maand : eo, 

_Name and Address of Manufacturer. _- Month. ws sn 

Nee a -Ontvangste. Receipts. , Le 

Datum, |. . ltagevoerde | | - Ander bestanddele. 
Date. [| . oo petrol |-Alkohol, |. _. Offer ingredients. 

: LL 7 Afsender. Adres, - Imported. | Alcoliol.. - 

‘Consignor. Address... © - 1 ~- petrol. . Gellings. | - . . 

~ so - . ‘Gellings, ‘Gallons. | Gellings. Gollines. - Gellings. 

_ / Gallons.’ ‘ Gailons, | Gallons. |. Gallons. 

t .oorr walle @ aan begin Va nmiaand Te stock at tthe beginning ee 

~ of monte. Poe oy - ; bo oo 

: - Besonderhede moet daagliks opgetélen word.—Particulars to be entered daily. 

ee a Gebruik by vervaatdiging (geltings). Me 
 Verskille, . | . Totale Used in manufacture (galtons). Oost of tekiont Totale 2 motorbrandstof 

“ Discrepancies. eel lirigeg mmm am pt ‘ vaardi cnagproses, | Wezvaardig- by 62° Fe 
, wf by 62° Bp * Ander “pestanddele, Surplus. en ee || _ Total motor fuel. 

Geilings. - ‘Total |. Ingevoerde, . ‘Other ingredients. iL manufacturin: vy * mamufactised at Ga F, . 

Gallons. . gallons petrol. , Alkohol.’ . process nS |: . oe 

Co at.62° F.. | © Imported Alcohol. ~ _ PROCESS. . fon, 

° _ petrol. - 
: Sf se Bi 

ok me - > ob = - Gellings.—-Gallons. . wet 

2 ae " Besonderhede moet daagliks opgeteken word.—Particulars.to be entered daily. oe - . Sos es 

7 ° ° : : 25 
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Axsyns 58, 

  

  

  

  
  

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  
  

. AKSYNS—REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA. 

Maandelikse staat van’ motorbrandstof voorradig, vervaardig, verkoop, verwyder of andersins vervreem gedurende GIO MAAN .vecrosiniimsnennmenane — 

Naam en adres van vervaardiger...... : . 

Gellings. Gellings. 

“Voorradig aan begin van maand............seeee0 . Verwyderings— . : | 
Hoeveelheid..gedurende die maand vervaardig...... Waarop reg betaal is..... seeeseeee seeceesees 
Surplus... ccc ccccsccccccsscevveuceevevevegs pee Uitvoer....... pee eecnseneeee bbe eceecencceees 

~ , , Pakhuise. seaseces chee e ene eesereeeneees pee renes 
ANEr.. ck ccc c cece e eee e eset nnee soveaee 
TeKOrte. cece cece cece wee een enone sess 

Voorradig aan die end-van die maand.......... 

TOTAAL, .cceteeeevees seeenes peseeeeeen ed TOTAAL. cece cceesenceeseces tn eesene 

"Reg verskuldig.......cccce ee Revmmmnannsnnnninnninn . 

Ek,.. die : van 
- en behoorlik gemagtig om hierin- op te tree, verklaar hierby dat die besonderhede soos in hierdie staat verstrek allesins waar en korrek is. 

. Handtekening. 

Beédig voor. my te... : : op hede die dag van. 19 nou 

Die verklaarder erken dat hy/sy ten volle op hoogte is van die inhoud vam hierdie verklaring en dit begryp. 

  

_ VRYGESTEL VAN SEELREG, SC Vrederegter/Kommissaris van Ede. 

: Excise 58. 
EXCISE--REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. 

- Name and address of, manufacturer.   
  

  
  

  

  

  

  

    

  

        
  

  
  

  

  

; Gallons. : a . Gallons. 

In stock at the beginning of month............... Disposals— . 
. Quantity manufactured during month............ | Duty-paid........ cscs eee cevenee ‘gece eeanees 
Surplus.......eccceseseeee coceeeee ee aeaaeeeseees Exports..... Veeee bebe e eee e eee e ecto este eeeeee 

: ‘ Warehouses..... Lene ee sees wees eereeeeeseooes 
OTHE. oc ccc eee cece ence erect ueeetenees 
DeficiencieS.. 0... ec cee cee reece eens eneees . 

In stock at the end of month 

TOTAL...... beeen ee eeeeeneceeenesaeees _ TOTAL....665 see berenconaes se eeneees 

Duty payable... ....c0ee04  Remumunanninnnmannmnnnn - . " 

I being the... : of. 
and duly authorised to act herein do hereby deciare that the particulars as given in this return are. true and correct im every respect. 

. Signature 

- Sworn before me at . this....... day of. : 19. nonen 

The deponent has acknowledged that he/she knows and. understands the contents of this affidavit. 

  

EXEMPT FROM STAMP DUTY. , Justice of the Peace/Commissioner of Oaths. 

- AKSYNS 
EXCISE \ 9, 

BESONDERHEDE VAN LUGWIELBANDE VERVAARDIG EN VAN GELISENSIEERDE PERSEEL VERWYDER OF VERNIETIG 

_ PARTICULARS OF PNEUMATIC T YRES MANUFACTURED AND REMOVED FROM LICENSED PREMISES OR DESTROYED 

GEDURENDE DIE MAAND 
DURING THE MONTH OF senetmnnren Donan 
Naam en adres van vervaardiger ° . : . ‘ 

Name and address of manufacturer 

  

  
  

  

  

  

  

                            
  

  

coe - Buite- en binnebande vervaardig. , Van gelisensieerde perseel verwyder of vernietig. 

we Tyre covers and tubes manufactured. Removed from licensed premises or destroyed. 

” , Uitvoer en 
Grootte , : Aan- Waarop reg See ‘ati 

| van buite- Lae van} Gewig van vangs- |Vervaardig. ala betaal is. pakhuise. Vernietig, Sluitings- 
_Soort buite- : buite- buite- of | = Totale : Exports and Destroyed. . 

: of binne- : balans. | Eenhede. | Duty-paid. . - balans. 
of binneband. | “hand band. | binneband. [po ahede, Manu- eenhede. warehouses. ; Eenhede. 

Type of tyre |size of tyre Plies of | Weight of Opening factured. Total _ - Closing. 

cover or tube. |" cover or | Fe | Y re be, °T)palance.| Units. units. ; "| balance. 
tube. .| COVE tude. | Units. : Een- | Gewig. | Een- | Gewig. | Een- | Gewig. | Units. 

se . - | hede. | Weight. | hede. | Weight. | hede. | Weight. 
Units, Ib. | Units.) tb. | Units; Ib. 

4 60°



  

      

  

    

  Naam: en a adres van n vervaariiger oe 
  

L 

  

ae ee pak Te. ep 
vs : . fete SP _Verwyeerngs = 

. Voorraad worhande aan die begin van die foe De te : 
MAAN... eee aeeed ewan gb 6 8 feitemnmntmmmnmmsinetin mgm _ Waarop reg ‘bétaal i is, 

  

  
  

    

  
  Vervaardig gedurende die maid. weed Fe vee foanemancinnstnnt 1 eaonicenl Uitvoer en pakhuise:. : 

. bes oe ' ea ~ (Moet vergesel gaan. van ‘n uitvoerige Sos es 

‘an Faience “sin _ +. Skedule).— . . -. cha oe Sy See tA ot 

Vernietig, wieaeees Pee vangevedy ences | cvnctemniinnnmtniniir|innmnenamaganicae 
  

  

  

  

  
    

      

  

  

  

  

      
  

Me pe PT de _— ‘Voorraad - ‘voothande - “aan - end: van |. >: 
2 cnasucmunee . : a : 1 enn Maa... yee eter e eee seeeee : . 

Fl TOTAAL. ies cee fee of STOTAAL. eee ee dees 

4 . Res verskuldig. Feeee . wo    
: Bh. "aur mn inet vennms LC zine : “on “ee VAD east : -_ 

en , behoorlik gemagtig om hicrin op te tree, verklaar hierby ¢ dat die. besoriderhede. soos in hierdie staat. verstrek allesins waar en’ ‘korres is. 

tt. ~ x pe, Co, th pe + an 7. . . oe . Ihocg or 

mo Handickening.. smn ingen = mami cn 7 

  
  .. Beédig-voor my ie: sean “seems sop hede die. mas — cs dag.van.,, sn 

Die verklaarder erkeni dat rays ten vole op hoogte is var di¢ inhoud van hietdie verklaring en Git besryp. mS a 

  

    

     
  

. VRYGESTEL VAN SEELREG, 7S : > “Wrederegter /Kommissaris van Ede: 

- "EXCISE. —REPUBLIC OF SOUT a AFRICA. - . 

Monthly return of prieumatic tyres in stock: manufactur ed removed ‘destr oyed or 1 otherwise ainposed of daring 1 the month of: 

Name and address of manufacturer. . = so oe seve tn : ~ “nadmamnnapneterm ‘ “a a on . OSs - 

  
  

os. Lo Weight, f “Units... | SL Weight...) Units. 

  

  

Sa Po i fr BS pe ie 
co ‘ : "Po Te Disposals— ; SONS po Pa, 

- Stock: on: hand: at the beginning of the: . PT, Se ee Pe 
month / oe : St . Duty- paid. te, ees Vasa isanine   

  

   

  

   

   
    
   
   

  
      

      
vcd  Exports and warehouses. . vee edaeei ie 

“os CFo -be ‘supported by. a ‘eae RE pss 
Schedule). _ foe 

  
  

  

  

  
  

  

  

  
  

  
            
  

. . ee Destioyed.saseesseiveee ace 
i st ~ . : - ca 

. o : : Stock on hand at the end of month. 2 fastening 

. OTOEAL  leaeecteteeernees fo | Soni . 

a oe Duty payable. ; ne 

‘y, inn “eatin naminnnicvmetaing BEDS the. 2 ne 

  

    

: “and duly authorised to ‘act herein, do: here by: declare that the partcilars as. given in this return Are ‘trué and correct. in every respect. 

i - - 

= ce yoy Pg = Signature   

- Sworn- ‘before meiat: se amumit saa i NS cee enn Son day of   

_ The: Seponent has acknowledged. that at he/she knows, and: understands the contefts of this affidavit. t an 

  

‘EXEMPT FROM STAMP.DUTY. 9 58S 8 
’ 

    

      

vt 

6 * . 

= A 

. i - 

aR ype : ~ 

- q :  
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AKSYNS 
‘EXCISE \ 63. 

REGISTER VAN DISTILLEERKETELS VERVAARDIG, INGEVOER VIR VERKOOP, OF VIR BELONING HERSTEL. 
REGISTER OF STILLS MADE, I 

DISTILLEERKETELVERVAARDIGER, 

IMPORTED FOR SALE, OR REPAIRED FOR REWARD. 

  

  

    

  

  

                            
  

  

  

    

  

  

  

                              
  

STILLMAKER. 

Naam 
Namie 

Adres 
Address. 

Datum wanneer 
distilleerketels, Aantal— , - Aantal— 

ens., vervaardig, Number of-- - 4 {Datum van| Aan wie Number of— 
ingevoer of : Van wie -iverkoop of} verkoop of . 

vir herstel ontvang, Adres. | lewering, gelewer., Adres, Opmerkings, 
ontvang is. From whom | Address. | Date of ; To whom. | Address. Remarks, 

Date when stills, }: | veceived, | sale or sold or : Dd j 1 ; : 

etc., made, | Potte, | Helms. | Slange. delivery. | delivered. Potte. ; Helms. | Slange. 
. imported or | Pots. | Helms.| Coils. ] | Pots. | Helms. | Coils. 

received for : { 
repairs. 

Axsyns 
° Excise f° 64, 

OORPLASINGSBOER. 
TRANSFER BOOK. 

Groothandelaar of distilleerder 
Wholesale Dealer or Distiller 

Adres 
Address. 

Hoeveelheid, OGorplasings. Hoeveelheid. 
Uit Na Quantity. Opmerkings Transfers, - Quantities. Opmerkings 

_| houer | houer deur deur 
Datum.| No. | No. amptenaar. | Datum, : amptenaar. 

Date. [Ex vessel/To vessel M sterkte. | Proc | Remarks Date, | vit aN . Remarks 
No. No. assa. | Sterkte, roe. : ry houer ouer nee yi 

. Bulk. |Strength.| Proof. officer. | No. No. | Massa Gterkte. Proc. officer, 
'Ex vessel/To vessel . AZUL) FTO. 

No. | No. , 

ad 

Let weL.—Oorplasings van een klas’ spiritus na ’n ander moet afsonderlik opgeteken word. 
Nore.—Transfers from one class of spirit to another must be entered apart. 

’ AKSYNS 
EXcIsE hos, 

VOORRAADSTAAT ‘VAN ONGEKLEURDE BRANDSPIRITUS WAT DEUR "N GEMAGT IGDE ME ETILEERDER GEHOU MOET 

STOCK ACCOUNT OF NON-COLOURED METHYLATED SPIRITS TO BE KEPT BY AN AUTHORISED METHYLATOR. 

Gemasgtigde metileerder. 

  
Authorised methylator, 

    

Ongekleurde brandspiritus vervaardiz. 
: Non-coloured methylated spirits manufactured. 

Ongekleurde brandspiritus wit voorraad verwyder. 
Nen-ccloured methylated spirits removed from stock. 

  

Datum - . Datum van) 
yan Massa- Proef- verwy- 

menging, | gellings. | Sterkte, | gellings. | dering, 
Date of Bulk Strength. | ‘Proof Date of 

mixing, gallons. gallons. | removal. 

No. van 
faktuur. 
No, of 
invoice. 

Naam van persoon 
aan wie gestuur 

of afgelewer. 
Name of person | 

to whom sent 
or delivered, 

’ Massa- 
Adres. | gellings. | Sterkte, | 

Address... | Bulk Strength, 
. gallons. 

Proef- 
gellings. 
Proof 

gallons, 

  

  

                        
  

 



VOORRAADSTAAT: VAN GEMINERALISEERDE BRANDSPIRITUS WAT DEUR-’N GEMAGTIGDE. METILEERDER GEHOU: 

_/ GOVERNMENT. GAZETT. 

  
MOET WORD. 

| STOCK ACCOUNT. OF MINERALISED METHYLATED SPIRITS TO BE-KEPT BY AN AUTHORISED METHYLAT OR. 

': Gemagtigde ‘metileerder. 

  

“AKsvns 
EXcIsE aye 

  

.. Authorised methylator. - 
  

Gemineraliseerde brandspiritus vervaardig. © 
Mineralised methylated spirits manufactured. 

Gemineraliseerde brandspiritus- uit voorraad verwyder. 
Minerali sed methylated spirits removed from stock. 

  

  

  

                        

  

  

= ae ~..-, [Naam van persoon : . 

Datum . |. Massa- . , Datum van | No. van | aan wie gestuur os Massa- 7 A Proef- 
et gellings. | Sterkte. | gellings. wy faktuur. of afgelewer. - ‘Adres, -gellings. | Sterkte. | -gellings. 

mengin : derin Dae of “Bulk” j Strength. rn Date & No. of. Name of persen |. Address. - Bulk... | Strength. Proof 
ee gallons. ~~ | gallons. Se invoice: to whom sent : - 1. gallons... |. - ‘gallons. - 

muxing. 2 ye wooed removal. or delivered.’ a . 7 

No : . _AKSYNS 68. 

— REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.- a 

SERTIFIKAAT- DAT _AKSYNSREG BETAAL IS. 

~ (Vir:skeepsvoorrade of tekorte'in pakhuis.) : 

Hawe "Naam van eienaar. van pakhuis...   

Naam van skip/lugvaartuig. 

Naam van kaptein Hoods... vo 

Op weg na . 

  

  

‘Naam van okkupeerder 
. Adres, 

  

  

- Aksyns 69 No. -Beskrywing van goedere. .” Hoeveetheid..~ -- ", Volledige besonderhede: 
  

  

            

  

Naam van persoon wat aksynsreg betaal   

namens   

Inkomstekwitansie NO......: 

Datum . 

AMPTELIKE DATUMSTEMPEL. 

  

+ Vir korrek gesertifiseer. , 

  

  

  

  

  

  

Bevoegde ‘Amptenaar. 

  

  

  

  

No. Co oe Excise 68. 
oo oe "REPUBLIC OF ‘SOUTH, AFRICA. SEN 

EXCISE DUTY-PAID CERTIFICATE. . 

(For ships’ stores: or deficiencies-in warehouse, )- 

Port "Name of proprietor or {WATE DOUSC.nsnmonerenmnmneonmanmnen — snocimmeunaniee 

Name of ship /aircraft. 

Name of master/pilot.. Name of occupier... si 

Bound for. Address. 

Excise 69 No. Description of goods, Quantity. ’ Detailed particulars, . Duty paid... . 
  

_€ 

  

            

  

  Name of person paying duty. . 

on behalf ‘of.   

Revenue receipt No.. 

Date...’ 

OFFICIAL DATE STAMP. 

  

“oud 9 ay y Gertificd correct. 

  

‘Proper Officer. ~ 

--» + Aksynsreg. betaal. ~ 

R- ce
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" INKOMSTESEEL Sc. Se oe oo Axsyns 69. 

: ; REPUBLIEK ‘VAN SUID-AFRIKA. 

; ‘ AANSOEK OM SYNSBARE, VOORRADE TE VERSKEEP. 

Hawe van : — su 
Plek in die hawe waar voorrade gelaai en verskeep sal. word... 

AAN DIE ONTVANGER YAN DOEANE EN AKSYNS. 

MENZER, _ ' Le ete beet 
"Ek versoek vergunning om ondervermelde goedere van die pakhuis by hierdie hawe, as.voorrade aan DOOLPE VER ennteennmminintcimsimenin ane 

waarvan die kaptein/loods is, op weg na : te verskeep, en ek verklaar dat 

ondervermelde goedere werklik vir die gemelde skip/lugvaartuig bestem is, nls . : 

uit - : . ‘ pakhuis. 

tee Beskrywing van goedere.  * Hoeveelheid. 

Bewys van uitvoer No. (Volle besonderhede moet verstrek word.) | (Volte besonderhede moet verstrek’ word.) Waarde. 

Rf: c 

  

  

          
Gesertifiseer as synde bona fide-skeeps-/lugvaartuigvoorrade vir rekening van elenaar. 

  

- Agente van die skip/lugvaartuig. 

Fk onderneem dat hierdie voorrade nie op bogenoemde skip in-enige hawe in die Republiek /lugvaartuig op enige plek in die Republiek 

wanneer die lugvaartuig nie in die lug is nie, of op sodanige lugvaartuig op ’n ving tussen plekke-in die Republiek verbrutk sal word nie, behalwe 

by betaling van die reg op die goedere wat verbruik word, en dat die goedere nie in enige hawe/plek in die Republiek of Suidwes-Afrika afgelaai 

sal word nie, behalwe met die toestemming van die bevoegde Docaneamptenaar en by betaling van diereg. (Skrap wat nie van toepassing is nie.) 

  Aantal van bemanning. sea 
Aantal passasiers van die Republick na plekke daarbuite   

U dienswillige dienaar, 

  

Aan boord ontvang. a , Kaptein/Loods. 

  

Ferste Offisier. - . 

Vergunning verleen op hede die _.dag van . . 19... 
  

  

_Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

  

  

  

  

  

  

  
  

  

NO} onnsinamosinmeainaeinintse ree _ 

$C. REVENUE STAMP, ae _ . Excise 69. 
. REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. : : 

. REQUISITION TO SHIP EXCISABLE STORES, 

Port of... . vm — “ . 
Place within the port where the stores are to be laden and shipped 

TO THE COLLECTOR OF CUSTOMS AND EXCISE. 

Sr, a : 

_ T request permission to ship, as stores, from the warehouse at this port, on board the. : 

whereof. _wis Master/Pilot, bound for : the 

undermentioned articles, which I certify are bona fide intended for the said ship/aircraft, viz:— . 

ex a. warehouse, 

= 

os . _ Description of goods. - Quantity. 

‘Pr oof of export No. (Full particulars must be furnished.) (Full particulars must be furnished.) Value. 

R c 

  

  

          
  

‘Certified to be bona fide ships’ /aircraft stores for ownex’s account. 

  

; ; Agents for the Ship/Aircraft. 

I undertake that these stores will not be consumed on the abovementioned ship in any port in the Republic/aircraft at any place in the 

Republic when the aircraft is not airborne or on such aircraft on a flight between any places in the Republic, except on payment of the duty 

on the goods consumed, and that the goods will not be unloaded in any port/place in the Republic or South-West Africa except with the per- 

mission of the proper officer of Customs and on payment of the duty. (Delete which does not apply.) . 

  No. of crew. os wm 

No: of passengers from the Republic to places outside.   
1am, Sir, 

Your obedient servant, 

  ' 
'  Master/Pilot. 

Received on board. 
: 

  

_ _ Chief Officer. ; a : 

Permission granted. this. . sui Sm . day of. ~ . tad D cme 

  

Collector of Customs and Excise. 

ee -
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Sey . . | . 

: . : ON ‘ “ole " 
| oe v " ‘ if : of x 

* ¢ oS = — herve oe : 

“WYNAKSYNSREKENING (KLAS* ; ae a. 

- phe i . Loa. _ WINE EXCISE ACCOUNT (CLASS*.. a : snow), - 

Naar ‘van firma. fos no “Adres: mt Me an .oMaand. > ge! 
_ Name of. fra lance s Address... Montini 19.3 

: - ue . . “VERWYDERINGS: UIT VOORRAAD WAAROP: AKSYNSREG NIE BETAAL 1S ‘NIE. 

\ Y . ua Doe. pos DISPOSALS FROM NON-DUTY-PAID STOCK. . 

; . , if : Vetwyderings waatop aksynsted ‘nie vera Tun eae re . 

- Besonderhede. of Maak van | «| Vir gebruik |) 2, | Geurwan |) vie’ fo he) Rekorte in 
-.. Particulars... Groothandel.|.. asyn.. | Bie. gebruik... in kerke.._}.. Uitvoer.. |, brandewyn.. > distillasie. . sane] ‘Corplasinas. yvoorraad.. ; 

eee . Wholesale. Vinegar 1° Own use..| Church =| Exports. | Flavouring For”, ay “Transfers. Deficiencies 
/ . tu eh “making.” . purposes. Fe of brandy. distillation. "y oO iD ‘stock, : 

: ‘ . Certificate/. j--+---— fata Sa aPUeEE pene a bene a 

! Géadresseerde. Adres. Invoice No, | - Massa- Massa- _ Massa- “"Massa- ; Massa-- ~ Masaa- “Massa Massa: Massa- - " Massa- - 

_ Consignee. : _ Address.” . gellings. |.” gellings. ‘-geilings. .,« gellings. | gellings. _, gellings.. - gellings. ° ‘gellings. - |. gellings. gellings. «| 
: Bulk gallons, Ball gallons, Bulk gallons.| Bulk gallons.) Bulk gallons. Bulk gailons,| Bulk gallons, Buik gallons.) Buik gallons.) Bulk gailons. 

4 : . . . ey : a : ' ' 7 

: ToTALe oo. ™ os Y a - H ‘ 
TOTALS... ieeceseeseyietecges a vin 

      

ta
rt
 

  

          

   
ft | Gefottifiseerde Wysi a oe Skuimwyn” : 

é " Fortiied Wine ™ 2h a ts ‘Sparkling - Wine” oo - Unfortited Wine * as the case may, ‘be. Bl 
“ss * Ohigefortitideords Wyn”, 

’ 

ona 2 gelangs van die geval. 

    

. @ Sertifikate moet in 1 nisiriediekee vélgorde ingeskryf? word. 
--” Certificates. thuist .be entered, in numerical order. WA 
ib) Kansellasie * van,. en, veranderinge., in sertifikate, en * Verties, ‘bederf. of vernictiging van ny 

“ settifikaatvorms toet. spésiaal. aangemeld: word, ‘Bedorwe of gekanselleerde vorms, 
moet hieraan geheg word, 

_ Cancellation of, and alteration: in certificates issted, and loss, ‘spoiling, ‘or. destructicn: 
any. certificate ‘forms must. be specially notified. ‘Spoiled o or E cancelled: forins $, must be 

ee - attached: ‘hereta, , Pe 

  

C 
‘ 

of .   
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. Exot = | 2 

WYNAKSYNSREKENING (KLAS* : “yo 
WINE EXCISE ACCOUNT (CLASS*. ) eo 

‘Naam van firma "Adres Maand . ee Pe 

Name of firm Address, Month wmect Qeninee 

ONTVANGSTE IN VOORRAAD WAAROP AKSYNSREG NIE BETAAL 18: NIE.—RECEIPTS INTO NON-DUTY-PAID STOCK. 4 - , 

~ a to , , , b ao Ontvangste onder sertifikaat dat Aksynsregte nie betaal is nie. / a 
, : : . _ Receipts under non-duty-paid certificate: ass 

; . . . Surplus ae Zz ., 

, CS - Groot- | cf ~ Pontyangs : = 
“ Eie . , handélaars| - | voorraad S. 

, . | produksie. No. van'| -.¥8- en wyn- | Spiritus | Moskonfyt| Ander Oor- | Surplus.) 14 
No. van | Own . \ os sertifikaat bouers. makerye. | bygevoeg. bygevoes. | bronne. -plasings on od So 7 t a 

Datum. “staat. production.| Afsender. Adres. . of Wine- | Wholesale Spirits Moskoniyt _ Other “Transfers. receipt  Opmerkings. [o.- 
- “Date. No. of Masan. ‘Consignor. _ Address.’ -Datum., | faktuur. | STOwers- dealers added. added. | sources. ae oF in: “Remarks. os: ag 

, return. | sellings. . “Date. | No. of Winn des , : stock. : ut . = 

a - Bulk - : certificate . : gi. 

gallons. invoice - Vo 
: * Massa- Massa- | Massa- Massa- . Massa- Massa-_ _ Massa- : e 

gellings. | gellings. .| gellings.| gellings. gellings. | ‘gellings. | .gellings. zB 
Buik » Bulk Bulk Bulk Bulk | - Bulk ; Bulk AS 

gallons. gallons. gallons. galions. -| gallons. gallons. gallons. 4 ty ot 

yo. 
o “eee 

_ STOTALE TOTALE 
“TOTALS... ...... ' TOTALS... ..... 

., Gefortifiseerde Wyn”, ,, Skuimwyn”, ,, Ongefortifiseerde Wyn”, na gelang van die geval._— Fortified Wine”, “ Sparkling Wine”, “ Unfortified Wine”, .as.the case may. be.  



', Deficiency Ofsie 

Lok 

        

      

   

   

  

Ly 

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY; °     
  

~.°-). BBWYSSTUK VIR “AFSKRYF VAN-TEKORTE IN SPIRITUS--EN WYNVOORRADE, 
- yo. “. VOUCHER FOR WRITING OFF DEFICIENCIES. IN‘SPIRITS:AND WINE STOCKS. 

  

“</AAN Dit ONTVANGER VAN DORANE EN AKSYNS? © ~~ ld : ; 

To Tse COLLECTOR OF CUSTOMS AND. EX@IsE?. os 

  

: Ek/Ons versoek hierby dat ondérvermelde tekorte toegelaat word. ey Se Se os oo 

_: J/We hereby request that the undermentioned deficiencies be allowed. 9 0 

° a ao ws Ce 

  

  oe Bi gee TR a Handtekening. core 

. i fot SF ake Po ‘ By Signature. - . Datum 2 OX 
Date...cininn im 

    

Voor . 
net , Before. ees : 

Tydperk 

erwyder | (maande). | | ey Pn oo fe 
opgevang. |. honing) }"Massa. | Sterkte.| Proef.” | Massa. Sterkte. |. 
Removed, nths}. | “Buik. -|Strength.|- Proof. | Buik. (Strength. 
erte fy fos fle Se PG ao. 

covered. 

  

“|. Tekort. 
Oe “Datum waarop— 1 

webs 
‘|. Deficiency. © - 

- Date when— 

    

     

  

  

. Sertifikaat Nos, van okshoofde, 
4 _afsender-of inhoud: 
nommer. -|: : amhoue 

. Certificate | -,~ 7°" houers.:-° 
- or vessel ~Hogshead, numbers,” 

number. . (CONS!8AOF or.contents. 

Ongehar | Verwyder’ 
sho asf oe 

Opecbers foe :|Massa.l. 

  

ontvang. 
Stored or 

/ received, 

  

  

  

                    
    

BN Krediteer hierdie hoeveelheid 9 
me et ce te i... | Credit this quantity... 20. 0.s00e: Seveeedeeteeeeresen [E         

  

  

  

oe “VERKLARING-LDECEARATION 
Fk, tee . . - oo, - : 4 alae me 

IL: 

  

die) Veer ce 2 vane 
SN Se seid being the... = hmmm . OF corse coronene 

  

en behoorlik gemagtig-om hierin op te: tree, .verklaar. hierby. dat, na die beste van my wete en oortuiging, bovermelde tekort. veroorsaak is 

and duly authorised to act herein, do hereby declare that, to:the best of my knowledge and belief, the “Abovemietitioned deficiency’ was-caused- > - 

wk, eX 

by. ee oe ae nme . natmastsinnintesinnticinimmennt 

- a re a en dat geen deel van die tekort verkoop, ... 

Loe St ro : i : senna si ez vimnininmenndd, that no ‘portion of ‘the deficiency... 

  

     

  

  

-° vérwyder, of andersins vervieem.is nies. - Set wom 

: was.sold, removed or otherwise.disposed of. ... = TD eo Be 
  

| Handtekeniig:\.-° <7 
| 2 oo . ° Signature. so 

» dag van 7 kK 
2 end AS OF nisin ” Beédig voor my te og bites 2s opshede die 4 

_ Sworn before me at sonnet Lis this. ve 

“2°.” 3 Die verklaarder erkent dat-hy/sy.ten volle op: tioogte is van die inhoud.van hierdie verklaring en dit begryp., vest 

  

  

  

- "The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the.contents of this affidavit. ~*~. ~ 

“VRYGESTEL -VAN’SEELREG, * mw. Wrederegter/Kommissaris van Ede. wo 

” EXEMPT FROM STAMP DUTY.” Justice of the Peace /Commissioner: of Oaths, « 

 SERTIFIKAAT TER STAWING VAN BREEKSKADE IN BOTTELVOORRADE. 9 8) 2s 
(SENN CERTIFICATE SUPPORTING BREAKAGES IN BOTTLE STOCKS. 0.7 

  

“0° Rk verklaar ‘hierby ‘dat bovermelde breekskade werklik gedurendé die vermelde tydpérk -yoorgekom het, dat ek die- gebreckte houers = 

JS hereby. certify that the breakages enumerated above actually occurred during the. period specified, that I checked. and éxamined-the broken, , 

~” geverifieer en ondersoek en hulle korrek.bevind het met proppé-en doppies ongeskonde. Verder, dat’ sodanige houers later vernietig:is volgens 

containers and found them to'be-correct with corks and capsules intact. Further that such containers were subsequently destroyed:in accordance a 

~ amptelike vereistes onder my_persoonlike aanwysing en toesig. Cas oo rr a ee Pe 

with official requirements under'my personal direction and-supervision., Ae ; 

    

    

  

  

me ‘Verantwoordelike “Aksynsamptenaar: Lats 

ce Excise Officer-in-Charge. °°! 

  

“ Datum ~ 
~ Date. 7 

  

  

  

ye we . 7 o fk _ wo ey 1 + . " ae 0 

- Tekortvan - > oo 00 - 1. = > massa/prdefgeilings toegelaat. : Aas rea 

Be nian = bulk/proof gallons allowed teh 
2 “ : * . ore Dae - . ot oe Bn . 

. . ol. : ° ‘ ' i" eke alge . 1 5 , 

  

~”Ontvanger van Doeane en Aksynis.” ~~ 
~ «Collector of Customs and Excise, 5). 

     

    



TABAKAKSYNSREKENING.—TOBACCO EXCISE ACCOUNT. 

  

  

  

  

  

  

  

  

                
              
  

  

  

  

  

AKSYNS 
EXCISE }131. - 

’ Vervaardiger "Adres Maand en Manufacturer Address, Month cab Qa raeme 

TABAK.—TOBACCO. - 
ONTVANGSTE IN VOORRAAD WAAROP REG NIE BETAAL 18 NiE,—RECEIPTS INTO NON-DUTY-PAID STOCK. 

Blaariabak ontvang van— _ Tabak ontvang van ander vervaardigers. 
Leaf tobacco received from— Tobacco. received from other manufacturers. 

; - . . - Haskrywings- Totaal, is . Datum. Afsender. Ades, “nommer. Ander Total. Tabak in Sigarettabak, Pyptabak on Date. Consignor. Adidress. : Entry Republick, | N. Rhodesié! 8. Rhodesié. | ingevoerde, Proses. sigarette, { Choatetic. a 2. Sigare. 
No, | Republic, | N. Rhodesia, 8, Rhodesia.} | Other Process. Tobacco in tor acco, «| t obseco. Cigars. 

imported. "Cigarettes. | i packets. “. a 

Ib. tb. Ib. Ib, Ib. (A) | Ib. (BO tb. (C.) Ib. (D3 th. (B.) Ib | 

TABAKAKSYNSREKENING.—TOBACCO EXCISE ACCOUNT. Arcs \s92 * 
OS XCISE ™ 

Vervaardiger Adres Maand: , : , ‘Manufacturer nai . mmm cldress, a Month nn 
VERWYDERINGS VAN SIGARETTE, SIGARET- EN PYPTABAK, SIGARE; ENS,, UIT VOORRAAD WAAROP REG NEG BETAAL IS NIE. 

DISPOSALS OF CIGARETTES, CIGARETTE AND PIPE TOBACCO, CIGARS, ETC., FROM NON-DUTY-PAID STOCK. . 

Na ander vervaardigers of na pakhuise, Uitvoer, 
To other manufacturers or to warehouses. . Exports. 

* Datum, | Inskrywings- Geadresseerde. Adres, Tabak in | Si8arettabak ) Tabak in | Si2@tettabak -_ 
Date. Entry NO Consignee. Address. Blaar. Proses. sigarette. panes. Py pabak. Sigare. sigarette, Meee Pyprabak. Sigare. 

Leaf. Process. Tobacco in - tobacco in | tobacco. Cigars. Tobacco in tobacco in | tobacco. Cigars. 
si . packets, Be . packets, 

‘ ib. (A.} Ib, (B) tb, (C.) Ib, (DD ib. (E.) Ib. (F.) Ib. (C.) Ib. (D.) Ib. (E.) Ib. BY 
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WYNAKSYNSREKENING. - - OO Do, AKSYNS 135, 

; - WINE EXCISE ACCOUNT. an EXCISE . 

Naam van firma . _. Maand . . 

Name of firmn.. 
Month ost Laan 19 emma 

Adres 
mle ‘ 

Address... . - 

(Alleen vir gebruik op hoofkantoor.}—-(For use.in bead office only.) a 

BALANSSTAAT.—-RECONCILIATION. 

Balans van firma.—Firm’s balance. . 

Besonderhede. ‘Verreerdering.—Increase. Yermindering.—Decrease. | Ongeforti- | Geforti- Skim. 

Particulars. . / . : . oo fiseerde. | fiseerde. | g arkling 

; : Ca Unfortified.| Fortified, | PP@P"& 
~ | Ongeforti- | Geforti- : Ongeforti-{ Geforti- see - - 

fiseerde. | fiseerde. oun. 's | fiseerde. |. fiseerde. soem. 

Unfortified.| Fortified, | SP4™ing- \Unfortified.| Fortified. | ?PAM Me 

Foute nie verreken nie 
Errors umadjusted...... seasetes 
Vorige uitreikings 
PreviOus i95UCS....eeeeer er eene 

: 

woe , a : AKSYNS a 
WYNAKSYNSREKENING.-WINE EXCISE ACCOUNT. Excse fle 

‘Naam van firma _ Maand : 

. Name of firm 
Month . : 19 nasa 

Adres 
Address. 

OPSOMMING,—SUMMARY. 

Massagellings.—Bulk galions. . . : Massagellings.—Bulk galions. 

a : a 

Debiet. ES) oy! | Vir gebruik op ||  Krediet. ne g g| g| Vir gebruik op 

Debit. $ (8.8) -2| hoofkantoor. Credit. 8 *\E eg) -8| hoofkantoor. 
23/2 2id oy) For use in 1S3/3%)e.,| Forusein - 
EGigcl(Es| head office. ES ave S head office. ~ 
OSs View OP IS . : 

Ss ES ey Se eeieey | 
a “oo facet Sad 

je ey 

eas slog g2/3 6/2 8 
SDIOR AA ODOR nw 

Veorradig aan begin van maand . HW Verwyderings:— 

In stock at the beginning of month... : Disposals :— : 

. . . / . Waarop aksynsreg betaal is 

Ontvangste:— . Duty-paid........ cece ewww reas 

‘Receiptsi— wy 4 : Waarop aksynsreg nie betaal is 

Fie produksie . _ hie:— 

Own productiOn...csscereeceroee WNon-duty-paid— ~ 

’ Wynbouers . : ; Groothandel 

- Winesrowers... 0.5. vane eeeserser . Wholesale......... epedenenene 

Groothandelaars en wynmakerye : Maak van asyn me , 

Wholesale dealers and wineries. ... ‘ Vinegar making.....ccsceecsee+ 

Ander bronne ‘ . Eie gebruik - 

Other SOUMCES.. cca sscesecssacoes OWD USE... cee eee seneeeee 

Spiritus bygevoeg - oo, Vir gébruik in kerke 

Spirits added. .......08- eave eee ae fone : _ Church purposes....... tieeeee ' 

Moskonfyt bygevoeg ~ . : . - Uitvoer to 

_ Moskonfyt added..... seasvoaveee : Exports....... 0.00008 seneeees i 

Surplus in voorraad - | Geur van brandewyn . ‘ 

Surplus in stock. 0..--05eseeeee Flavouring of brandy.........4 é 5 

, . . Vir distillasie a 

Oorpiasings:— . : For distillation........ spaces 

- Transfers :— . . 1 ‘ekorte in voorraad . 

_ Van ongefortifiseerde wyn Deficiencies in stock......0.6-- . 

“From unfortified wine....... weeee _— Oorplasings :-— . 

Van gefortifiseerde wyn Transfers :— 

From fortified wine. ........- bee | Na gefortifiseerde wyn . 

Balans van foute verreken | . : To fortified wine. .....0.+2005- 

Balance of errors adjusted......... : Na skuimwyn : 

os : : To sparkling WiNe........s006. : 
Balans van foute verreken 
Batance.of errors adjusted....... vee 

a Voorradig aan end van maand 

TOTAAL | In stock at the end of month....... 

TOTAL... cece rete renacee . TOTAAL. 

ce, , TOTAL. occ eee e erences 5 

GROOTTOTAAL ae GROOTTOTAAL : 

GRAND TOTAL. 6. e es semnnimninnnnanmnannnmuinenneninmamannnannl . GRAND TOTAL. 0662 cenmnennntnannntnnennnmrunnnanneaninnese amet ss 

kk, die : ~ vath : 

I being the. , of. 
  

en behoorlik gemagtig om hieria op te tree, verklaar hierby dat die besonderhede soos in hierdie staat verstrek allesins waar en korrek is. - 

and duly authorised to act herein, do hereby declare that the particulars as given in this return are true and correct in every respect. 

  

  

Handtekening 

- . . . . Signature . 

-Beédig voor my te . oO op hede die’ : dag van : : 

Sworn before ME atm , : this. day of. Seay 1 

Die verklaarder erken dat hy/sy ten yolle op hoogte is van die inhoud van hierdie verklaring en dit begryp. 

The deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. _ 

. Verantwoordelike Aksynsamptenaar - 

Excise Officer-in-Charge Sd 

VRYGESTEL VAN SEELREG. 
EXEMPT FROM STAMP DUTY. 

  

_ Vrederegter/Kommissaris van Ede. : 
_ Justice of the Peace/Commissioner of Oaths.
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Axsyns er Brom’ J37 
AKSYNSSERTIFIKAAT.—EXCISE CERTIFICATE, a 

WYN. WAAROP REG NIE BETAAL IS NIE.—NON-DUTY-PAID WINE. 

(Geleibrief by verwydering van gefortifiseerde wyn/skuimwyn. deur groothandelaars, wynmakerye en wynbouers.) 
a. (To cover removals of. fortified/sparkling wine by wholesale dealers, wineries and wine growers.) 

Distrik 
District... 

Naam van groothandelaar, wynmakery of wynbouer 
Name of wholesale dealer, winery or wine grower. 

  

  

Besigheidsplek 
Place of business 

Ons verklaar dat op re die pakkette wat hieronder beskryf is en wat wyn -bevat ~ -- We certify that on the 2 deinecnnnujua ccaancizae sansa 19.......the packages described hereunder, containing non-duty- — 

waarop reg-nie betaal is nie, verwyderisna ~ van 
- paid wine, were removed to enn nana stein . “ of. 
  

  

  

'__” Pakkette.—Packages. 
  one -Beskrywing van wyn, | Massagellings. |. : Opmerkings. , 

”. Aantal. - Soort.. | _ Description of wine. | _ Bulk gallons. | _ - Remarks. . 
No, ‘|. Kind. . : 
  

  

  

  

  

Ll : - 

TOTAAL—TOTAL.. .osevestveseveees           
  

  

 Handtekening van Groothandelaar, Wynmakery of 
ue . Wynbouer. - 

4 . Signature of Wholesale Dealer, Winery or Wine Grower. 

(@) Hierdie sertifikaat moet in viervoud ingevul ‘word, Wanneer wyn per spoor verwyder word, moet die oorspronklike sertifikaat cers 
This certificate must.be prepared in quadruplicate. The original certificate must first be produced to the railway authorities and 

aan die Spoorwegowerheid getoon word en dan deur die afsender direk aan die ontvanger gestuur word, die duplikaat en triplikaat 
-. then forwarded direct by the consignor to the consignée when wine is removed by rail; the duplicate and triplicate to be at once 

‘moet dadelik aan die bevoegde amptenaar van afsender se gebied afgelewer word en die teenblad moet in die boek gelaat word, : 
- delivered to the proper officer of consignor’s area and the counterfoil left in the book. Phe Re 

(6) Voor verwydering van die wyn moet die besonderhede in die voorraadboek opgeteken word. 
Prior to the removal of the wine, the particulars must be entered in the stock-book. 

_. _ ERKENNING VAN ONTVANGS DEUR ONTVANGER BY BESTEMMING. 
‘ - ACKNOWLEDGEMENT BY CONSIGNEE AT DESTINATION. . 

Ontvang soos hierbo beskryf,. ~~ 
Received as described above. — 7 a . 

Datum . . . _.-.. Ontvanger 
Date. : WD rcrccomes Consignee.  



STAAT VAN MOTORKARRE VOORRADIG, VERVAARDIG, VERKOOP, OF ANDERSINS VERVREEM GEDURENDE DIE MAAND. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                                
  

  

  

  

RETURN. OF MOTOR CARS IN STOCK, MANUFACTURED, SOLD, oR OTHERWISE DISPOSED OF DURING THE MONTH OF. on 

Vervaardiger Adtes: 
Manufacturer, Address. 

Waarop reg, betaal is.—-Duty-paid.. Waarop reg nie betaal is nie—-Non-duty-paid. : 

Fabrikaat, model, || Aanvangs- adie. | an. B eecruronennsnpinirninetien pet WD, © @ ereneanetvereveninenePOt TO” 
ens.,. van balans. v ervaardig. ‘Total. g - per Qneirenans cenPer , Siuitings- 

vunotorkar: prening _ factured. meatal : oo Ttem 75. Regering. Ulitvoer. Vernietig. balans. | 
ete of motor Benhede. |- Fenhede. Units . , Gewig per Totale ~ oo, Gewig per. Totale. |. Eenhede. | ments. Exports. Destroyed. | . Closing \ 

nar : Units. Units. ‘ Eenhede. eenheid. gewig. Eenhede. eenheid, gewig. Tiem 75. Eenhede. |- Eenheéde, Eenhede. Balance. 
ar. . Units. Weight pef _ Lota! Units. Weight pet Total - Units. “Units. Units. Units. Eenhede. 

: Unit. weight, , Unit. weight. : Units. 

Reg verskuldig  / 
/ Duty payable... wwhb, @ “pet Ib, = Ras steennalsnagenoneenn wn 

‘ ‘Min: Verwydetings soos per aangeheste bylae . 
Less: Adjustiments as pet attached schedule. stdeeeees 

Ek, | die — . . van — 
I being the. conten OT ven 

en behoorlik demagtig om hierin op te tree, verklaar hierby dat die besonderhede soos in hierdie staat verstrek allesins waar en Korrek j is. 
and daly authorised to- act herein, do heteby declate that the particulars as’ given in this return: are true anid correct in every respect. ‘ 

ne : Handtekening/ Signature 

Beédig voor my te , op hede die. dag van . 
Sworn before me' at this. day of. 19.: 

  

  

Die verklaarder erken dat. hy/sy ten volle op hoogte is van die inhoud van hierdie verklaring en dit begryp. 
: The’ deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of this affidavit. 

, VRYGESTEL VAN SEELREG. 
_ EXEMPT FROM STAMP DUTY. 

\ 
  

Viederegier/Kommissaris v van Ede.’ ms 
: Susti¢e of the Peace /Commissioner of Oaths, Se 
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| Departement van Doeane en Aksyns. . : Department of Customs and Excise. 
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PRYS B2.00 per stel 

VERKRYGBAAR BY DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA en KAAPSTAD 

=| 

= 
        

  

PRICE R2.00 per set 
OBTAINABLE FROM THE (GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA and CAPE TOWN         
            

  

    

sdutcdn d hd de haha ca ct deta ct dda te iechehch ccbdet cece ch cece 

Die Afrikaanse Woordeboek 

i VOLUMES 1, I] and Iii 

Copies of the First, Second and Third Volumes of 

‘‘ Die Afrikaanse Woerdeboek *’ containing the letters 

A, B,C; D, E, F; and G respectively, are obtainable 

from the Government Printer at the following: prices :— 

PPP 
P
P
B
,
 

is 

DELE i, Il en UI os 

- Deel een, twee en drie van die Afrikaanse Woorde- 

boek bevatiende dic letters A, B, C; DB, E, F; en G 

respektiewelik, is van die Staatsdrukker teen die 

volgende | pryse verkryghaar:— _ 

  

FP 
E
E
R
E
 

S
E
 
P
P
S
P
E
P
S
 

  

Gewone Leerbane. | Linen ’ Leather 

Linseband,. . : . Bounds. Bound. 

Deel. L..........6.. B5.00 R706 |) Volume L.......... R500 R760 

Decl H..seeccvsees 26.30 R10.50 Volume TL..c.sse8.  R6.30 ~ R10,50 

Deel W......8..) RSSO R950 i, Volume HE... . eee | B5.50 R950 

; pep SEER YEE EVP ETE D EE TESTE EE ETT PES ET ET TPE P TT TEEPE TITEL LTTE E PETES 
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_ Die Staatsdrukker, Pretoria. - | The Government Printer, Pretoria. 
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